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ПРОЛОГ


Тейла сидела у себя, работая над очередной статьей. Уставившись в экран компьютера, она старалась собраться с мыслями.
Скоро Рождество. Как ни странно, мысль об этом огорчала ее. Почему? Рождество — развеселый семейный праздник с превкусными лакомствами, подарками, рождественскими гимнами. И все это в невыносимую жару, характерную для Австралии в это время года. Все как обычно.
Возможно, грустит она потому, что в этот год нарушена давнишняя семейная традиция. Раньше они всегда отправлялись в горы, в свой старый семейный дом. А сейчас — наоборот, Нэн, живущая там, приедет в Брисбен к Тейле.
Все, кого Тейла любит, соберутся вокруг нее. Дочь, племянница и Нэн. Изменится лишь место сбора, а так Рождество как Рождество. В чем же дело?
После смерти Майка Тейла снова вошла во вкус семейных празднеств. Ее муж с прохладцей относился к всевозможным семейным традициям, и его присутствие неизменно сковывало окружающих. Тейла виновато подумала, что без него расслабилась и опять позволила себе наслаждаться чудом общения с семьей.
Так что причин грустить нет. И все же, возможно, последнее время ей стало чуточку одиноко…



ГЛАВА ПЕРВАЯ


— Это ведь только на праздники, правда?
Тейла Гри глянула на дочь и снова сосредоточилась на дороге.
— Запланировано так.
Кэри страдальчески замычала, что могло означать и «да», и «нет», и все что угодно.
— Я думала, что ты рада визиту Нэн, — прервала ее Тейла. — Ей ведь восемьдесят восемь, кстати.
— Знаю. И рада визиту Нэн. С ней хорошо. Но вот прочие члены семьи…
— Большинство из них будут отсутствовать.
— Да — обещают.
— Твой дядя Адриан и тетя Симона с маленьким Чарли едут к его дедушке и бабушке в Тасси.
— Знаешь, дядя Адриан постоянно делает Нэн замечания.
Кэри права, подумала Тейла. Ее брат не очень-то церемонится в случае чего. И хотя поощрять в дочери такую откровенную прямолинейность не стоит, разок можно и пропустить мимо ушей.
— Будем только мы с тобой и твоя кузина, Рэйчел, — сказала Тейла.
Кэри снова фыркнула.
— А что, если тетя Марлен притащится?
— Мать Рэйчел в Италии. И тебе это прекрасно известно.
— А тебе известно, что ей нельзя доверять. И вообще, вы такие разные, хотя и родные сестры.
— Да, мы сестры. — Тейла провела рукой по своим пышным каштановым волосам. Дочь абсолютно права. Тейла совершенно не похожа на свою старшую сестру. Тейла — высокого роста и, насмешливо подумала она, сложена как древнегреческая статуя. Она пошла в отцовскую родню, а Марлен — маленькая и тонкокостная, как их мать.
— Если тетя Марлен будет, я уйду из дома, — стиснув зубы, заявила Кэри.
— Да у нее медовый месяц в Венеции! Как ты себе представляешь, может ли она его прервать?
Кэри расхохоталась.
— Так это уже четвертый, мам. Ей медовый месяц провести что зубы почистить. Ха! Забавно. Свежий взгляд на старую поговорку — ночью все кошки серы, а, мам?
— Кэри, помолчи.
— Хорошо хоть этот всего на четыре года ее моложе. Помнишь последнего? Двадцать лет разницы, не продержались вместе и года. М-да. — Кэри нахально усмехнулась и повела бровями. — Все равно она, наверное, получила массу удовольствия.
— Довольно, Кэри. — Тейла нахмурилась, и та на минуту умолкла.
— И чего ради она за них выходит, а, мам? Зачем себя утруждать? Спала бы с ними, а потом бы без проблем расставалась. Никаких беспокойств с регистрацией и все такое.
— И какого ответа ты ожидаешь от матери шестнадцатилетней дочери? — сухо поинтересовалась Тейла.
По юному лицу Кэри разлилась смущенная улыбка.
— Ну, быть может, ты скажешь какую-нибудь ерунду относительно неразборчивости, небезопасности и прочее, и прочее. Так?
— Годится для начала. — Тейла прикусила губу. — Можешь пригласить Бретта к нам, если хочешь. Я говорила с его родителями, сказала, что вы будете под присмотром.
Кэри округлила глаза.
— Не слабо, мам. Создаешь мне чудный имидж.
— Что еще за имидж?
— Я не хочу говорить об этом. — Кэри скрестила руки на груди. — Может, я не хочу приглашать Бретта.
— О! Так трогательный роман подошел к концу?
— Очень смешно, мам. И крайне бестактно по отношению к моим пробуждающимся чувствам, загляни в любую педагогическую книгу. Откуда тебе знать, что мое сердце не разбито?
— Это при том, что ты сметаешь все подряд за обедом? Не похоже. — Тейла хмыкнула. — Поверь мне, умирающей от тоски ты не выглядишь.
— Мы с Бреттом решили сделать перерыв. Мы же еще не помолвлены.
— Рада слышать. Принимать жизненно важные решения в шестнадцать — рановато.
— Проза жизни, мам.
— Тем не менее, Бретт мне нравится.
— Ну позвони ему, — посоветовала Кэри. — Может, ему требуется женщина постарше, чтобы набраться опыта.
— Так вот в чем дело? Бретт что-то не то сказал, и ты…
— Сказал? О боже мой! — простонала Кэри.
— Да? А что такое? Что еще он мог натворить?
Кэри пробормотала нечто неразборчивое.
— Серьезно, милая. Только не считай себя обязанной заниматься сексом. А если Бретт принуждает тебя против воли, он не стоит твоего внимания.
— Это его возраст, мам. Он не справляется с гормонами.
— А ты со своими? Знаешь, Кэри, взросление…
— Мамочка! Умоляю! — отмахнулась Кэри. — Даже не начинай. Тут проблемы нет. Я не занимаюсь с Бреттом сексом, потому что мне не хочется. — (Тейла перевела дыхание.) — Я сказала ему, что понимаю — его сексуальная энергия сейчас на пике, но у женщин все по-другому. Это жизнь. И он должен с этим считаться.
— А естественное любопытство?
— Я способна его обуздать.
— Ясно. Значит, Бретт сейчас находится в поисках женщины, также достигшей своего сексуального гребня. Постарше.
— Известный факт — женщины достигают своего пика после тридцати. — Кэри пожала плечами и устремила пристальный взгляд карих глаз на мать. — Что означает — мне надо побеспокоиться о тебе.
— Обо мне? — Тейла непроизвольно рассмеялась, нажимая на газ, чтобы обойти медленно ползущую по соседней полосе машину.
— Ага, тебе ведь тридцать четыре. По статистике — самое опасное время.
— Мне почти тридцать пять. И я неплохо живу без подобных осложнений, благодарю покорно.
После минутного молчания Кэри начала снова.
— Так ты не собираешься снова замуж, мам? — мягко спросила она. — Пять лет, как папа умер, а я через год-два поступлю в университет. Тебе не будет одиноко?
— У меня нет времени на одиночество, — беззаботно ответила Тейла.
— А секс? Разве тебе он не нужен?
— Кэри!
— Ну ладно, ладно. — Девушка поерзала на сиденье. — Но ведь какая жалость — понапрасну растратить время твоего сексуального пика. Может, как раз сейчас он пошел на спад.
— Синий седан! Не Рэйчел ли?
— Меняешь тему, мам?
— Думаю, да. А ты? — Кэри шумно выдохнула.
— Это не может быть Рэйчел. Она не приедет к Нэн до завтра.
— Почему ты так решила?
— Она звонила вчера. Я забыла тебе сказать.
— Кэри, я же просила — записывай все телефонные звонки.
— Да ничего важного, мам.
— А вдруг звонили бы по поводу моих статей… — начала Тейла.
— Я бы обязательно передала, мам. Ну честно.
Тейла вздохнула, в который уже раз запрещая себе придираться к дочери.
— Что сказала Рэйчел?
— Только то, что надо подождать до завтра, чтобы познакомиться с новым человеком, мистером Чудо. Она сказала, что кто-то там приедет и что они не смогут выбраться раньше завтрашнего дня.
— Она привезет мужчину, с которым встречается?
— Да. Она называет его «Мак». Они несколько месяцев знакомы.
— Несколько месяцев? — Тейла взглянула на дочь. Ее племянница, Рэйчел, была для Тейлы почти что второй дочерью и всегда ей все рассказывала. По крайней мере, раньше. — Я ничего о нем не знала, — спокойно заметила она.
— Она сказала мне только на прошлой неделе, — небрежно заметила Кэри. — Рэйчел хочет, чтобы наша с ним встреча произошла экспромтом, чтобы мы не успели как-то подготовиться. Какая разница, что мы думаем? Ей с ним жить.
— Жить? Это так серьезно?
— Это такой оборот речи, мам. Она с ним даже не спала еще.
— Спала?.. — Тейла растерялась, не зная, что сказать. Впрочем, последнее время такое частенько случалось в разговорах с дочерью.
— Мам, ты зря волнуешься. — Кэри преувеличенно тяжело вздохнула. — Ты же знаешь, Рэйчел монашеским образом жизни протестует против неразборчивости своей матери, — неодобрительно заметила она. — Глупо, так же как лечить насморк отсечением головы. Но теперь Рэйчел уверяет, что влюбилась. Ха! — Насмешкам Кэри не было конца. — Не удивлюсь, если она напустит на себя мечтательный вид и будет рассуждать о невестах и платьях с оборками и…
— Рэйчел говорила, что хочет выйти за этого человека замуж? — прервала ее Тейла.
— Ну… — поколебалась Кэри. — Так она не говорила. Я просто предполагаю, что к этому идет.
— А я думаю, ты слишком торопишься с выводами. Рэйчел знает его так мало, чтобы уже думать о браке. — Она вздохнула. — Но я волнуюсь за нее.
— Рэйчел о себе позаботится сама. Ей не нужна тетушка, чтобы ее опекать. Ей уже двадцать один, мам.
— Знаю. Но раз ее мать постоянно отсутствует…
Кэри рассмеялась.
— О, поверь мне, мамуль, Рэйчел устраивает существующее положение. Ты же знаешь, они не слишком ладят, да и вообще, тетя Марлен никак не может претендовать на звание Лучшей Матери года.
Тейла поморщилась. Кэри говорила правду. К сожалению, ее старшая сестра и думать не желала о каких-либо материнских обязанностях.
— Рэйчел хоть что-нибудь рассказывала об этом парне?
— Немного, — поведала девушка. — Он старше ее и просто шикарен.
— Отлично, я рада, что Рэйчел пригласила его на эти выходные. Мне хочется с ним познакомиться.
— Устроить ему проверку, ты хочешь сказать? Уверена, для этого Рэйчел его и приведет, — саркастически констатировала Кэри. — Ой, да, Рэйчел говорила, что он водит гоночную машину, так что он должен быть весь набит деньгами.
— Гоночная машина не обязательно означает, что он так уж богат, — остудила ее Тейла.
— Пожалуй, но упакован он точно по высшему разряду, потому что его семья владеет той крупной деревообрабатывающей компанией, о которой ты писала статью в прошлом выпуске.
— Маккол? Я разговаривала с человеком лет шестидесяти. Дунканом Макколом. Возможно, он отец приятеля Рэйчел.
— Все, что мне известно, — это то, что Рэйчел называет его «Мак».
Тейла подавила беспокойство.
— И намного он старше? Не думаешь ли ты…
— Мам, ну дай хоть слово сказать! Старичок, с которым ты разговаривала, должен иметь внуков, и этот Мак может быть одним из них. Разве вся контора не называется «Маккол и сыновья»?
— Да. Но компанию основал отец Дункана Маккола, так что Дункан и его брат, Алекс, управляющие ею теперь, и есть те самые сыновья.
— Мам, остынь. Я помню, что Рэйчел была под твоей опекой практически с самого рождения. Но пора уже немного ослабить контроль.
Тейла едва слышала дочь, пытаясь по возможности восстановить детали интервью с Дунканом Макколом. Ничего особенного в его поведении она не заметила.
— Думаю, Рэйчел — разумная девочка, — сказала она рассеянно.
Кэри хмыкнула.
— Наконец догадалась. Там, где дело касается Рэйчел, волноваться не стоит. Она по крайней мере знает, что делает. А я вот больше беспокоюсь, как прожить выходные, не померев со скуки.
— Я разве не говорила, что Нэн подключилась к Интернету? — небрежно заметила Тейла.
Кэри немедленно выпрямилась в кресле.
— Нет. С каких пор?
— Я же рассказывала, что Нэн училась на компьютерных курсах.
— Да, но я думала…
— Что Нэн дряхлая старуха и что у нее приступ старческого слабоумия? Так вот, она блестяще окончила курс и действительно серьезно заболела — я думаю, это называется компьютерное помешательство. Ну, интересно?
Наконец показались высокие ворота, ведущие к внушительному дому Нэн — собственности семьи Тейлы на протяжении уже ста лет.
Ошнекри был построен прадедушкой Тейлы на переломе веков. Он строил его для своей невесты, сам спроектировав громадное здание. В результате они имели прекрасный образчик архитектуры того времени. Романтизм усугублялся тем, что многие материалы приходилось доставлять издалека, на воловьей упряжке. Нэн обожала пересказывать эту историю всем новым знакомым. Тейла знала ее наизусть и никогда не уставала слушать снова.
Нижний этаж того, что теперь называлось образцом традиционной постройки Квинсленда, был сделан из огромных блоков песчаника, террасы облицованы плиткой.
Верхний этаж, обшитый деревом, завершала остроконечная крыша, покрытая гофрированным железом. В чугунные решетки были вплетены изображения кенгуру и эму, они украшали верхние веранды. К массивной передней двери вели широкие деревянные ступени.
Тейла остановила машину в тени ближайшего дерева. Так и есть, над дверью висела большая старая рождественская гирлянда. Нэн вешала гирлянду каждое Рождество с тех пор, как Тейла себя помнила.
У дорожки была припаркована знакомая голубая машина. Тейла удивленно приподняла брови.
— Похоже, Рэйчел все-таки выбралась сегодня.
— А мне она сказала, что не сможет, — простонала Кэри. — И что прикажете мне говорить, когда она выведет этого парня? «О, Рэйчел, он прехорошенький» или, может, «А мама думала, что вам шестьдесят четыре»?
— Только попробуйте, юная леди, и компьютер Нэн помашет вам ручкой, — пригрозила дочери Тейла.
— Ты жестокая мать, — ехидно парировала Кэри, выбираясь из машины и направляясь к багажнику забрать сумки.
По ступеням к ним сбежала темноволосая молодая женщина.
— Тейла, Кэри. Я все-таки приехала сегодня.
То, что Рэйчел Дин — родственница Тейлы, было видно сразу. Рэйчел вообще имела больше сходства с Тейлой, чем Кэри. Кэри унаследовала от отца светлые волосы, а волосы Рэйчел обладали столь же насыщенным каштановым цветом, что и у Тейлы. Только у тетки волосы спускались до плеч, а Рэйчел стригла их короче, так что на голове образовывалась пышная шапка.
— А где великолепный Мак-красавчик? — без вступления спросила Кэри, заработав шутливый тычок от Рэйчел.
— Я хочу потомить вас еще немного.
— Мы ждем не дождемся встречи с ним, — вставила Тейла. — Кэри говорила, что вы встречаетесь…
— Он высокий? Темноволосый? Симпатичный? — поддразнивала ее Кэри.
Рэйчел рассмеялась.
— Прямо в точку.
— И богатый? — продолжала Кэри. — Богатый — всегда хорошо.
— Вполне. И можешь шутить сколько хочешь, Кэри. Ты будешь очарована им не меньше моего. И ты тоже, Тейла. Вот увидите.
— Умираю от нетерпения, — сухо прокомментировала Кэри. — Так где он?
— Я сама приехала рано утром. Мы прибыли врозь, потому что ему надо сегодня зайти на несколько часов на работу. Потом он собирался позвонить приятелю, но, как только освободится, сразу приедет. — Рэйчел взглянула на часы. — Пора бы уже.
Они начали подниматься по деревянным ступенькам. Тейла бережно провела рукой по перилам. Она любила этот старый дом.
— А вот и еще две мои девочки, — воскликнула Нэн, появляясь в распахнутых дверях.
Тейла обняла бабушку, в который раз изумляясь, как легко Элизабет Кэри несет свои восемьдесят восемь лет.
— Хорошо доехали? — спросила старушка.
Тейла кивнула.
— Приятно ехать, когда немного машин.
Нэн покивала головой и потрепала Тейлу по щеке.
— И со мной все прекрасно, так что нечего смотреть на меня как курица-наседка. Немного беспокоит левое колено — травма футболиста-профессионала, как говаривал отец, а так я цвету и пахну.
Кэри обняла свою прабабушку.
— Отлично выглядишь, Нэн. С днем рождения.
— Спасибо, милая. — Нэн поцеловала улыбающуюся Кэри в щечку. — Я вижу, ты хорошеешь на глазах.
Кэри покраснела.
— Чушь, Нэн. Что там болтали о твоем компьютере?
— Кэри! — возмутилась Тейла, но Нэн сделала ей знак.
— Твоя мама права, детка. Я покажу тебе мою новую игрушку попозже. Сначала мы должны исполнить свой долг перед гостями.
— Да, конечно. Например, приветствовать мистера Мак-красавчика Рэйчел. Маме не терпится оценить его по пятибалльной шкале.
— Он получит высший балл автоматом, — усмехнулась Рэйчел, обвивая талию тетки рукой и прижимая ее к себе. — Тетя Тейла, матушка-наседка.
— Помню, как обожала она возить тебя в коляске. А пеленки меняла так часто, что твоя мать жаловалась на уйму стирки, — усмехнулась Нэн.
— Ну, довольно, — взмолилась Тейла.
— Я только все удивляюсь, — продолжала Нэн. — Ты даже тогда была прирожденной матерью. Тебе бы надо иметь человек пять детей.
— О бог мой! — с чувством сказала Кэри. — Пятеро захребетников? Для этого надо быть ходячим инкубатором каким-то.
Тейла рассмеялась, чтобы скрыть отзвуки давней боли. Она хотела по меньшей мере двоих детей, но Майк, сам бывший единственным ребенком в семье, воспротивился. Это стало источником раздора в их семье. Когда в результате незапланированной беременности на свет появилась Кэри, Тейла думала, что Майк переменит свое мнение. Но напрасно.
Не то чтобы Майк не любил свою дочку. Любил, конечно, проявляя чувства, насколько ему позволяла его сдержанность. После рождения Кэри он убедил Тейлу, что они должны прежде всего обеспечить соответствующее воспитание и содержание одному ребенку, а не пытаться прокормить многих. Их финансы, говорил он, не позволяют им такой роскоши. А Тейле так хотелось бы иметь много детей…
— Ну конечно, инкубатор! — ворчала Нэн. — Вот они — нынешние молодые люди. Все как на ладони. Хотя я думаю, эта ваша искренность лучше, чем скрытность нашего поколения. — Она покачала головой. — Пойдемте в дом.
В этот момент раздался оглушительный рев мотора. Попугаи, которые до того, облепив ближайшие деревья, отчаянно кричали, разом смолкли. В следующую минуту в ясное голубое небо вспорхнула целая стая, сверкая зеленым, красным и оранжевым.
Рев мотора приближался. Четыре женщины, обернувшись на шум, увидели, как большой черный мотоцикл описал кривую у крыльца и замер прямо у ступенек.
Седок — весь в черной коже, на голове — черный шлем с синей полосой. Заглушив мотор, мотоциклист с небрежной грацией соскочил с машины. Стянул перчатки, бросил их на седло, а потом поднял руки, снимая шлем.
Показались длинные темные волосы, стянутые в хвост на затылке. И наконец он обратил к ним заросшее густой бородой лицо.
— Вот и Рик, — сказала Рэйчел и ринулась вниз по ступеням. — Дорогой! Наконец-то! — Она бросилась в его объятия.
Тейла и Кэри обменялись изумленными взглядами, брови Тейлы так и поползли вверх.
— Рик? — переспросила она тихо. — Я думала, что его зовут Мак.
В этот момент предмет их обсуждения поднял свою темноволосую голову. Яркие синие глаза взглянули прямо в лицо Тейлы. Что-то в груди у нее перевернулось… Ее бросило в жар, а потом в холод. И еще непонятно почему она почувствовала, что ей не хватает воздуха.



ГЛАВА ВТОРАЯ


Верзила высвободился из объятий Рэйчел и взял из багажной сетки мотоцикла небольшую сумку.
— Очаровательный молодой человек, — шепотом заметила Нэн Тейле, на что та нахмурилась. — Была бы я лет на пятьдесят помоложе! Хотя его тогда и на свете-то не было. — Она закряхтела, а Кэри хмыкнула.
Мужчина обернулся. Глаза его остановились на Тейле, сузились, ей показалось, что он ощупывает ее взглядом. Она задрожала и инстинктивно отступила на шаг назад, ухватившись за перила.
Рэйчел завладела рукой своего спутника и потащила его по ступеням вверх.
Тейла попыталась было укрыться, но куда? По непонятной причине ей хотелось развернуться и убежать. Убежать от чего? Ей начинают мерещиться дурацкие кошмары — не иначе.
И вот они все на просторной веранде. Рэйчел начала представлять присутствующих:
— Рик, это моя прабабушка Элизабет Кэри, моя кузина Кэри Гри и моя тетя Тейла Гри. Встречайте Рика Маккола.
— Миссис Кэри. — Он склонил темноволосую голову над тонкой рукой, протянутой ему пожилой женщиной.
— Рада встрече с вами, Рик, — На ее щеках от удовольствия появились ямочки. — Зовите меня Нэн. Все так делают.
— Здравствуйте, — церемонно поздоровалась Кэри в ответ на сияющую улыбку Рика.
Надо же, подумала Тейла, на этот раз дочь не выказывает ни агрессии, ни бравады. Очевидно, этот человек сумел расположить ее к себе.
— Тетя Тейла. — Рик говорил смешливо, но модуляции его голоса затронули в груди Тейлы невидимую струну, пробудили беспокойство, и она чуть сдвинула брови.
Рэйчел не отрывала глаз от лица тетки и сразу откликнулась нервным смешком.
— Думаю, «тетю» ты можешь пропустить, Рик. Тейла не намного старше тебя.
Тейла снова поглядела на стоящего перед ней человека. Да, он гораздо ближе к ее возрасту, чем к возрасту Рэйчел. Пожалуй, староват для ее племянницы. Ее охватили дурные предчувствия. Она слишком волнуется.
Хорошие манеры потребовали, чтобы Тейла протянула руку.
— Очень приятно познакомиться с вами, мистер Маккол, — произнесла она недрогнувшим голосом.
Он улыбнулся, вновь блеснув крепкими белыми зубами, и на томительную секунду его сильная рука крепко сжала ее руку.
— Взаимно. И пожалуйста, зовите меня Рик. — Он помолчал и добавил: — Тейла.
Глаза Тейлы непроизвольно задержались на его полных губах, потом метнулись к его глазам. Они смотрели друг на друга, не отрываясь, пока Тейла резко не вырвала руку.
— Ну, пошли в дом, — сказала Нэн, и все двинулись, направляясь к открытым настежь двойным дверям.
Рик Маккол вежливо отступил, пропуская женщин.
— Я заварила чай, — продолжала Нэн, — и испекла лепешки. Вы, девочки, располагайтесь в тех же комнатах, что и обычно, а вас, Рик, я помещу в голубой комнате. Рэйчел вас проводит.
— Спасибо. И если вы не возражаете, Нэн, я хотел бы ополоснуться до того, как присоединюсь к вам за чаем с вашими знаменитыми лепешками.
— Знаменитыми? — Нэн просияла. — Боюсь, я не такая мастерица, какой была моя мать.
— Мне говорили совсем другое. Рэйчел рассказывала, что с домашним клубничным вареньем ваши лепешки — просто объеденье.
— Рэйчел всегда любила мое варенье. — Нэн потрепала Рика по руке, затянутой в кожу. — Устраивайтесь, Рик. Встречаемся в кухне.
У разветвления коридора они разошлись — Рэйчел повела Рика налево, а Тейла и Кэри свернули направо. Нэн заторопилась в кухню.
— Вот это да! — разразилась восторгом Кэри, врываясь к себе в спальню и поглядывая на реакцию матери — Вот это парень! Мел Гибсон почернел бы от зависти! Никогда бы не подумала, что Рэйчел способна отхватить себе такого супермена! Я сражена! Совершенно и полностью!
— Кэри. — Тейла сделала слабую попытку чуточку охладить ее пыл.
— Нет, но он просто великолепен. Он жутко похож на Мела Гибсона, ну ведь правда, а, мам?
— Хмм, — пробурчала Тейла невнятно, направляясь в смежную комнату.
— Просто «хмм»? — не отставала Кэри. — Мам, да ты чего? Он тебе не понравился?
— Мы только познакомились, Кэри. Я еще не могу сказать, нравится он мне или не нравится.
— Речь ведь не о характере, мамочка, — хладнокровно перебила Кэри. — Я говорю о его фигуре. Если ты ее не заметила, то весь наш утренний разговор — пустая трата времени. Говорить о каком-то пике сексуальности у тебя даже не приходится. Судя по всему, он давно канул в прошлое.
— Оставим это, Кэри. Хорошо?
Кэри пожала плечами.
— Ладно. Но клянусь, под этой кожей он весь сплошные мускулы. И ездит на мотоцикле. Кла-а-асс… — Она тянула и тянула последнее слово, так что Тейла раздраженно начала нащупывать дверную ручку.
— Класс — разумеется, — спокойно согласилась она, только чтобы прервать излияния дочери. И скрылась у себя в комнате.
Эта спальня с высокими потолками и стенами, оклеенными неяркими обоями, принадлежала ей с той поры, как детьми они со старшей сестрой и братом поселились здесь. Нэн приняла осиротевших детей, чьи родители погибли в результате несчастного случая. Сегодня Тейла едва взглянула на давно знакомую комнату.
Поставив дорожную сумку около кровати, она опустилась на мягкий матрас и рассеянно начала перебирать безделушки на стоящем поблизости столике. Смятение, охватившее ее ранее, не давало ей покоя.
Что случилось? По дороге сюда все было прекрасно. Кусая губы, она никак не желала признать, что неловкость связана с появлением Рика Маккола.
Тейла передвинулась, пружины старой кровати заскрипели под тяжестью ее тела. Но какие могут быть проблемы с Риком Макколом? Как она и сказала Кэри, она только что увидела этого человека. И Нэн, и Кэри явно к нему расположены.
Неприязнь. Она обдумала смысл найденного слова. Неприязнь. Нет, это слово не подходит для описания ее ощущений. Смятение. Вот это верно. Рик Маккол наполнил ее невероятным смятением. И Рэйчел тут совсем ни при чем.
Сделанный вывод изумил Тейлу, она вскочила, расстегнула сумку, достала щетку для волос. Ну конечно, ее волнует именно Рэйчел, начала внушать она себе сердито. Естественно, что ее беспокоит, подходит ли этот человек для ее племянницы.
Она подошла к туалетному столику и долго стояла у зеркала, потом начала расчесывать волосы. Впервые за долгое время она обнаружила, что пристально изучает свое лицо и фигуру.
Невыразительные черты, подумала она, не сознавая, что сочетание густых каштановых волос и полных изогнутых губ придает ей неуловимую чувственность, заставляющую мужчин снова и снова возвращаться к ней взглядом.
Что касается ее фигуры, то пять футов девять дюймов — рост внушительный и тоненькой ее не назовешь. Кровь с молоком, иронически оценила она себя. Широкие плечи в сочетании с узкой талией, округлые бедра, плотно обтянутые джинсами. Груди, тоже гораздо более полные, чем нынче модно, отчетливо прорисовывались под зеленой полотняной блузкой. Она только сейчас заметила, что вторая пуговица сверху расстегнулась, открывая заманчивую ложбинку.
Когда Рэйчел их представляла, Тейла заметила, что синие глаза Рика Маккола внимательно изучали ее фигуру.
Просто рефлекторное действие, успокоила она себя. Разве она сама не разглядывала его оценивающе? Она ведь знает, что он высок — выше шести футов, что ноги у него длинные и хорошо развитые, бедра узкие, а плечи широкие. Да, надо признать, он очень привлекательный мужчина.
И внезапно груди Тейлы напряглись, соски закололо, откуда-то снизу поднялось, разливаясь по телу, сладкое томление. А Кэри ведь только что вынесла приговор ее сексуальному пику.
Господи ты боже! Можно подумать… Тейла застыла, в горле внезапно пересохло. Неужели ее влечет к этому мужчине чисто физически? Она с такой злостью провела щеткой по волосам, что поцарапала кожу. Влечет к Рику Макколу? Абсолютная нелепость, чушь.
Рик Маккол, напомнила она себе, — приятель Рэйчел, ее близкий друг. Что она, Тейла, с ума сошла?
К тому же Рик Маккол вряд ли заинтересуется матроной, сделавшей уже первые шаги на пути к увяданию. Тейла угрюмо уставилась в зеркало, представляя себя полузасохшим цветком, уныло качающимся среди свежих, только-только расцветающих.
Шутки в сторону, он совсем не в ее вкусе. Весь облаченный в кожу. Длинные патлы. И эта борода. Он совсем не похож на Майка…
— Мам! Ты готова? — Кэри стояла в дверях.
Тейла с улыбкой обернулась к своей драгоценной дочери. Вот она реальность, Тейла Гри, сказала она себе. Ты тридцатичетырехлетняя вдова с шестнадцатилетней дочерью. Не следует забывать об этом.
— Всегда готова, — добродушно ответила она, следуя за Кэри по коридору.

— Рик скоро выйдет, — сообщила Рэйчел, влетая в большую кухню и с налету плюхаясь рядом с кузиной.
— Он премилый, Рэйчел. Мужик что надо. — Кэри приняла от матери свою чашку чая. — Уж точно Мак-Симпатяга.
— Мак-Симпатяга? — фыркнула Рэйчел. — Отличный малый, ага?
— Внешность — это только внешность, — вступила Нэн. — Но важно, чтобы он обращался с тобой хорошо. Семейная жизнь…
— Прекрати, Нэн! — со смехом воскликнула Рэйчел. — Мы с Риком просто друзья, только и всего, — добавила она неуверенно и залилась румянцем.
Кэри недоверчиво хихикнула.
— Друзья? Ну конечно. Так всегда говорят. Но только стоило ему приехать, как ты прилипла к нему, будто вторая кожа.
— Ну, я же его весь день не видела, — начала оправдываться Рэйчел. — Рик — один из прекраснейших людей, которых я только встречала в своей жизни. Он добрый и внимательный…
— И сексуальный, — многозначительно добавила Кэри.
Рэйчел хмыкнула.
— Наверное.
— Сексуальный! — нетерпеливо перебила Нэн. — Не думаю, что тебе стоит говорить о таких вещах, Кэри, по крайней мере, в присутствии твоей матери. Ты знаешь, какая она скромница.
Рэйчел и Кэри захохотали, довольные. Тейла поджала губы.
— Нэн, я вовсе не скромница.
— Нет-нет, милая. Как скажешь.
Не дразнит ли ее Нэн? Тейла попыталась истолковать выражение лица бабушки. Или все считают ее такой? Дочь? Племянница?
— А поклонник Рэйчел — очень привлекательный молодой человек, — продолжала Нэн. — Ты как считаешь, Тейла?
Тейла отпила из чашки.
— У него приятная внешность, если вы предпочитаете у мужчин длинные волосы.
— Злюка! — с чувством воскликнула Кэри.
Все опять рассмеялись.
— Но он существенно старше тебя, Рэйчел, — осторожно заметила Тейла.
Рэйчел недовольно поморщилась.
— Ему всего двадцать восемь. И обычно он чисто выбрит. Он уезжал недавно на каникулы, вот и позволил себе расслабиться. — И девушка нахмурилась. — Тебе он не нравится, Тейла?
— Я его не знаю, — начала Тейла.
— Но когда узнаешь, — вставила Рэйчел, — то влюбишься без памяти.
— Я частенько оказываю на женщин такое влияние, — произнес глубокий голос, и все одновременно повернулись к двери.
Рик стоял, непринужденно прислонившись к дверному косяку, почти доставая темноволосой головой до притолоки, заполняя, казалось, все свободное пространство.
На нем были джинсы и светло-голубая джинсовая рубашка, воротник распахнут, обнажая сильную загорелую шею, короткие рукава позволяли любоваться мускулистыми руками. На фоне темной бороды ослепительно сверкнули белые зубы.
Сердце Тейлы билось в бешеном ритме. Ее первой мыслью было, что дочь права.
Как долго он уже здесь? Слышал ли их довольно вольную беседу? Определенно, замечание Рэйчел он слышал. «Когда ты узнаешь его получше, Тейла, то влюбишься без памяти».
Рэйчел поднялась, подошла к нему, дружески похлопала по плечу.
— Подслушивающий никогда не услышит о себе ничего хорошего, но тут буквально все пели тебе дифирамбы.
— Все ли? — легко спросил Рик, и его синие глаза, слегка прищурившись, остановились на Тейле. — Я сражен и боюсь, не принимают ли меня за кого-нибудь другого.
Рэйчел рассмеялась преувеличенно весело.
— Другого? Не глупи, Рик. Присоединяйся к нам.
Он подошел к столу и сел туда, куда указала ему Рэйчел.
Нэн подала ему чай.
— Спасибо, Нэн, — спокойно поблагодарил он. — У вас чудесный дом.
Нэн просияла и выложила ему краткую историю Ошнекри. Тейла слушала, ее рассказ, должно быть, уже в сотый раз. Она почти слышала щелканье бича, видела, как медленно, важно следует воловья упряжка, везущая каменные блоки и строевой лес.
Подняв глаза, она заметила, что Рик Маккол смотрит на нее. Она немедленно отвела взор, боясь, что он заметил на ее лице мечтательное выражение.
— Рик, кстати, эксперт по старым домам. Точно, Рик? — с энтузиазмом объявила Рэйчел. — У Макколов он ведет отделение унаследованного имущества. Если кому нужен совет по части обновления старых зданий, обращайтесь к Рику.
— Тогда почему не ты давал интервью маме в прошлом месяце? Она тогда готовила материал по Макколам.
— Вы журналистка? — Рик повернулся к Тейле.
Она пожала плечами.
— Внештатная. Я разговаривала с Дунканом Макколом, — добавила она. — И припоминаю, еще с другим, молодым человеком. Дэвидом Макколом, кажется. Его сыном? — Тейла вопрошающе подняла брови, и Рик кивнул.
— Да, Дункан — мой дядя, а Дэвид — кузен.
Бессознательно Тейла отметила, что щеки Рэйчел загорелись, и она тщательно изучает содержимое своей чашки.
— Ваш дядя коротко рассказал мне историю вашей компании, — продолжила она. — Как Джеймс Маккол приехал из Шотландии, начал свое дело, которое впоследствии разрослось в одно из немногих крупных семейных предприятий, оставшихся в городе.
Рик улыбнулся.
— Моя бабушка по матери хорошо помнит Джеймса и его жену. Она говорит, что не было хитрее проныры, чем старый Джеймс, денежки он крепко любил, но и в делах разбирался как бог.
— Дункан Маккол сказал, что у него есть брат и племянник, тоже имеющие свою долю в деле, не говоря о его собственных двух сыновьях. — Тейла замолчала, детали ее разговора с Дунканом Макколом всплывали в ее памяти.
У нее интервью с Патриком Макколом во вторник днем. Как тогда Дункан Маккол сказал: его племянник — Патрик? Брат Рика? Патрик. Не сокращенное ли Рик от Патрика? Скорее всего. У нее интервью именно с этим человеком! Тейла облизала пересохшие губы.
— У вас есть братья и сестры? — спросила она, уже зная ответ.
— Две старших сестры, но бизнесом они не занимаются.
— Так, значит, это вы тот племянник, который всегда в отъезде, но обычно занимается делами унаследованной собственности?
Рик снова кивнул.
— Я. Мой отец, Алекс, и дядя, Дункан, занимаются повседневными операциями со строевым лесом вместе с Ройсом, старшим сыном Дункана. Младший брат Ройса, Дэвид, больше занимается продажами.
— Дэвид много путешествует, — начала Рэйчел и смолкла. Она обменялась с Риком взглядами. — Я со слов Рика знаю его семью, как свою собственную. — Тейле показалось, что она чего-то недоговаривает.
— Так вы отдыхали? — поддержала угасшую было беседу Нэн.
Рик кивнул.
— Я побывал на севере Квинсленда и Дэйнтри. Там чудесные места.
Они принялись обсуждать национальные парки. Тейла принимала в разговоре небольшое участие. Она все продолжала обдумывать предстоящее во вторник интервью. Может, отказаться от него? Не обратит ли это на себя излишнее внимание?
Кэри между тем опять вспомнила о своем увлечении.
— Вы уже компьютеризированы? — поинтересовалась она у Рика.
Он рассмеялся.
— Лично я пока нет.
Кэри усмехнулась.
— Я говорю о Макколах, обо всей компании. Какое программное обеспечение вы используете? В работе то есть.
— Кэри, — взмолилась Тейла, пытаясь охладить пыл дочери, но Рик успокаивающе махнул рукой:
— Все нормально. — Он повернулся к Кэри, и они вступили в сложную, запутанную для непосвященных беседу, приведшую Тейлу в полнейшее замешательство.
Она отпивала чай маленькими глоточками, позволяя переливам глубокого голоса Рика Маккола обволакивать ее. Мелодичные и тягучие, они вызывали у Тейлы желание просто сидеть и слушать, не вслушиваясь, и она не могла припомнить, чтобы еще чей-то голос был ей так же приятен.
— Возможно, я как-нибудь приеду поглядеть, что у вас там есть интересного, — сказала Кэри. — Может, вместе с мамой, когда она будет брать очередное интервью. Можно, мам?
Тейла очнулась от транса, в который погрузил ее голос Рика Маккола, и покраснела.
— Простите. О чем ты, дорогая?
— Я спрашивала, можно мне поехать с тобой, когда ты опять будешь у Макколов? — повторила Кэри.
Брови Рика поползли вверх.
— О чем вы пишете? — спросил он.
Тейла кашлянула, пытаясь собраться с мыслями.
— Я виделась с вашим дядей несколько недель назад. Я работаю над циклом статей по историческим зданиям в Брисбене и окрестностях. Кое-кто посоветовал мне обратиться к Макколам, сказали, что их постройки представляют интерес. Поэтому я включила Макколов в цикл. С разрешения вашего дяди, конечно.
— Тебя, наверное, не было, Рик, когда приезжала Тейла, — сказала Рэйчел. Тейла отметила загадочный взгляд, которым обменялись Рэйчел с Риком.
— Для кого вы пишете? И когда появится статья? — спросил Рик.
— Для воскресного приложения «Курьер-мейл». Статья о Макколах выйдет в выходные через неделю.
— Хотелось бы прочесть и ее, и предыдущие из этого цикла, — сказал Рик. — Уверен, дядя сохранил бы их для нашей подборки.
— Если у него нет, то у нас дома найдутся, — предложила свои услуги Кэри. — Мама вам сделает ксерокс. У нее есть копии всех ее статей.
— А о каких домах вы уже писали? — Поток вопросов Рика казался нескончаемым.
Тейла перечислила три дома, описания которых уже появлялись на страницах газеты.
— Для этой недели я подготовила Дунсмара, а потом мы поместим статью о Макколах. А в следующий раз я планировала заняться Мидоумонтом, если свяжусь, конечно, с его владельцами. — Она вздохнула. — По-видимому, дело не из легких.
— Хм. — Рик кивнул. — Мидоумонт. Чудный дом, построен где-то в тысяча восемьсот шестидесятом. Его владельцы — Боб и Дженни Эйнскоу. Я их прекрасно знаю. Они много вложили в восстановление здания и могут служить примером того, что можно сделать при желании.
— А если Рик составит тебе протекцию? — предложила Рэйчел.
Тейла отрицательно покачала головой.
— Мне не хочется затруднять Рика, — запротестовала она, подавляя начальный порыв попросить о помощи. Эйнскоу не ответили ни на один из ее звонков. Ей очень хотелось тут же дать Рику свой мобильный телефон, чтобы тот позвонил своим друзьям. Настоящий журналист не стал бы колебаться ни минуты, но…
— Ни малейших затруднений, — сказал Рик. — Я возьму ваш номер телефона и попрошу Боба или Дженни позвонить…
Рэйчел просияла.
— Вот, Тейла. Все и устроилось.
Разговор перешел на другие темы. Скоро Рэйчел встала, намереваясь показать Рику семейные владения, как она назвала дом и сад при нем.
Кэри и Нэн, казалось, только и дожидались, пока Рэйчел с Риком уйдут, потому что немедленно объявили — они отправляются смотреть новый компьютер Нэн. С некоторым опозданием они пригласили и Тейлу присоединиться к ним, но та отвергла их предложение, сославшись на усталость, и сказала, что пойдет почитает.
Взяв из своей комнаты книжку, Тейла устроилась на задней веранде. Забралась в гамак, растянутый у стены, бросила книгу рядом. Она давно уже начала эту запутанную историю, но все не было времени ее одолеть до конца. В соседнем кабинете Нэн и Кэри бесконечно бубнили о компьютерах. Тейла лениво поглядела на обложку книги, но открывать ее не торопилась. Ее взгляд устремился на вид, открывающийся с веранды.
Небо — настолько голубое, что резало глаза, и только вдалеке в долине виднелась легкая дымка. Мохнатым зеленым ковром склон покрыли деревья, лишь иногда равномерную зелень разрывали вкрапления красно-бурых валунов. Если посмотреть налево, то можно было увидеть прижавшийся к скалистому обрыву дом их ближайшего соседа — хорошо известного в Квинсленде писателя.
Тейла вздохнула, зачарованная, и ей опять взгрустнулось. Она сердито велела себе не сметь тосковать. У нее нет никакого повода для печали. Ведь жизнь ее постепенно наладилась, упорядочилась после нескольких лет переживаний из-за смерти Майка.
Она продолжает преподавать в частной, очень престижной школе для девочек, да и ее журналистская деятельность на подъеме. Отдельные статьи, так же как и теперешний цикл статей об исторических зданиях, имеют неплохие отзывы. Редактор предложил и дальше развивать эту тему.
В общем и целом у нее неплохие отношения с дочерью. Жизнь прекрасна, сказала она себе. Только немного одинока. Мысль явилась сама собой, подкралась незаметно. Она передвинулась в гамаке, отчего он стал раскачиваться.
Одинока? Какая нелепость! Тейла чуть не рассмеялась. С Кэри, с работой, с занятиями у нее нет ни минуты свободного времени! Конечно, ей не хватает Майка — впрочем, виновато поправилась она, хотя она часто о нем вспоминает, нельзя сказать, что его ей так уж недостает.
Со слабым вздохом досады она открыла книгу и погрузилась в хитросплетения сюжета.
Спать не хотелось. В темноте перед Тейлой проплывали воспоминания о Майке.

Они встретились в старших классах, первое их официальное свидание произошло, когда ей было шестнадцать, а ему — восемнадцать. А еще через два года они поженились, напутствуемые недовольным ворчанием Нэн.
По какой-то причине Нэн так и не прониклась особой нежностью к высокому белобрысому молодому человеку, за которого Тейла желала обязательно выйти замуж.
По прошествии лет Тейла начала понимать, что слишком сдержанная натура Майка вызывала у бабушки опасения. Он воспринимал жизнь чересчур серьезно. А Нэн ничего так не ценила, как возможность хорошо посмеяться.
Они с Майком планировали, что после свадьбы Тейла будет работать, пока Майк не получит свою степень. А потом Тейла обнаружила, что беременна Кэри, плодом медового месяца, и их продуманные планы в одночасье рухнули.
Сначала Майк был очень зол, беспрерывно повторяя, что терпеть не может детей, и сам их иметь не желает. Во всяком случае, до тех пор, пока они не встанут на ноги. А это значит, что он должен стать квалифицированным специалистом, купить дом, приличную машину и устроиться на хорошую работу. Уверения Тейлы, что она будет работать столько, сколько возможно, и после родов возвратится на работу сразу же, немного успокоили его.
К счастью, в конце концов все наладилось. Почти сразу после рождения Кэри Майк получил работу на полставки в очень солидной фирме, а после окончания учебы его взяли на постоянную работу. За десять лет, отработанных в этой фирме, он успешно шел по пути к материальному благополучию. Ему уже практически предложили партнерство, когда смерть унесла его.
Утром он, как обычно, отправился на работу и погиб в нелепом дорожном происшествии. Грузовик с прицепом, везущий тяжелые стальные кабели, на перекрестке буквально раздавил оказавшуюся рядом машину Майка. Майка доставили в ближайшую больницу, но он так и не пришел в сознание. Тейла знала его почти двадцать лет, и вот его не стало.
Она представила его лицо. Светлые волосы начали редеть, кое-где в них проглядывала седина. Лицо как будто навеки застыло в своей серьезности, словно весь мир давил на плечи Майка, не давая расслабиться. Но он был хорошим мужем, и она любила его. Сначала он держался от младенца на расстоянии, но, когда Кэри выросла из пеленок и превратилась в маленькую обаятельную болтушку, стал относиться к ней гораздо внимательнее.
Возможно, их браку недоставало пылкости, но он был прочным и надежным.
Внезапно ей представилось лицо Рика Маккола. Тейла тряхнула головой, отгоняя видение, и пружины старой кровати жалобно заскрипели. Почему к ней привязался образ именно этого человека?
Резко очерченное лицо Рика с темным небритым подбородком продолжало маячить перед ней. Его вопрошающие яркие глаза глядели прямо на нее ласково и задорно, словно передавая невидимый сигнал.
Нет никакого сигнала, гневно сказала она себе. Просто он человек, которому льстит восхищение женщин. Ведь он действительно очень привлекательный мужчина. Не многих оставит равнодушными его внешность.
Сразу видно, что Рэйчел им очарована. Эта буйная шевелюра, мощные мускулы — весь его облик содержит привкус опасности, запретного и рискованного приключения. Можно понять, почему женщины так и льнут к нему. У него внешность авантюриста.
Тейла задрожала, охваченная полузабытым чувственным возбуждением. Это заставило ее ужаснуться самой себе.
Ей никогда не нравились люди такого типа. Для Тейлы был предпочтительнее и надежнее нетребовательный темперамент Майка. За все годы своего замужества она даже и помыслить не могла о каком-то другом мужчине. И всегда считала, что и для Майка, и для нее сексуальная сторона жизни не имеет первостепенного значения.
Может, она подавила в себе такие желания просто потому, что Майк ясно дал ей понять, что они неважны для него? Откуда появилась эта мысль? — потребовала она от себя ответа. И сразу решила, что не желает знать об этом.
Охваченная отвращением к себе, Тейла соскочила с кровати. Деревянные половицы холодили босые ноги, пока она не вышла в коридор, застланный ковром. Одной рукой нащупывая дорогу, она побрела в темноте в сторону кухни.
Возможно, чашка чая поможет успокоиться. Кофе только обострит проблему. И так она уже сколько проворочалась!
Только шагнув в кухню, она осознала, что темноту рассекает лучик света.
— Не двигайтесь, — сказал грубый голос.
Она замерла, не смея вздохнуть.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


От страха Тейла открыла рот, но поняла, что не может издать ни звука. Лишившись голоса, она вцепилась в косяк двери так, что костяшки пальцев на руке побелели.
— Я хотел сказать, не шевелитесь, пожалуйста, — повторил тот же хриплый голос, на этот раз со смешком. — Я уронил виноград, и, по-моему, кое-что пока осталось на полу.
Темная длинная тень приоткрыла дверцу холодильника, и его свет резко, неестественно четко обозначил черты лица.
Тейла перевела дыхание, пытаясь успокоиться, скользнула взглядом по стоящей перед ней фигуре. Он был, так же как и она, босиком, в одних только джинсах, перехваченных ремнем. Грудь ничем не прикрыта. Тейла оказалась не в силах оторвать глаз от темных контуров его фигуры, симметрии сильных мускулов, небольшого островка волос, спускающегося по груди вниз к талии. Ее дыхание отказывалось успокаиваться.
С трепещущим сердцем она шагнула вперед и вскрикнула, когда что-то мокрое и живое хлюпнуло под ее босыми ногами.
— Ой! — воскликнула она, готовясь спасаться.
— О нет! — Рик Маккол снова приоткрыл холодильник. — Видимо, вы первой обнаружили негодную ягоду. Кинуть еще? Тогда мы сможем начать собственное производство.
— Производство? — как во сне повторила Тейла, разыскивая на столике бумажные салфетки.
— Вина, — пояснил он. Его белоснежные зубы блеснули на темном лице. — Гри-Маккол. Как вам такое название?
— Ага. — Тейла стерла студенистую массу с ноги. — Спасибо, не стоит. Первый опыт оказался малоприятным.
— Стойте спокойно. Спасение близко. — Рик пересек кухню, поставил вазу с виноградом на стол и взял еще одну салфетку. Потом опустился на колени перед ней, взял ее ступню и принялся аккуратно вытирать каждый палец в отдельности.
Внезапно пальцы Тейлы, там, где он прикасался к ним холодными руками, загорелись огнем. Тепло разливалось, заполняло все тело, концентрировалось внизу живота. Она выдернула ногу из его рук.
— Спасибо, — выдавила она, заметив, что теперь он обратил свое внимание на виноград, раздавленный на полу.
— Не стоит благодарности. Это я виноват — шнырял по чужой кухне под покровом ночи. — Он встал, но не отошел от Тейлы.
Она отшатнулась назад, скрестив руки на груди, чтобы он не заметил набухших сосков, обозначившихся под тонкой рубашкой. Ее глаза были как раз на уровне его подбородка. Если она лишь слегка наклонится вперед, то сможет коснуться губами впадинки у его горла. Во рту у нее пересохло.
— Как вы думаете, права народная мудрость? — между тем спрашивал Рик.
Тейла поморгала, пытаясь понять, о чем ее спрашивают.
— Какая? — удалось промямлить ей.
— Относительно ворованных фруктов. Про то, что они всегда слаще. — Незаметным движением он повернулся, выбрал виноградину из вазы и надкусил ее. — Не желаете?
Желаете чего? — зазвенел вопрос внутри Тейлы. Коснуться губами его холодной кожи? Одного долгого поцелуя его невероятных губ? Она чуть не застонала от ужаса. Что с ней происходит?
— Нет, — слово вырвалось у нее слишком резко. Она испугалась, поправилась: — Нет, благодарю. Мне бы хотелось воды. — И она направилась к раковине.
— Как насчет чая? — Он снова наклонился, заглядывая Тейле в лицо. Только невероятным усилием воли она заставила себя не дернуться в сторону. Но он просто потянулся к выключателю, и кухня осветилась ярким светом.
Тейла сощурилась, повернулась за чайником, пытаясь привыкнуть к перемене освещения. Наверняка он все равно видит ее возбуждение. Надо убираться отсюда, и чем скорее, тем лучше.
Рик шагнул следом, повергая ее в очередную бездну смущения, их глаза встретились. Протянув руку, он забрал у нее чайник.
— Я поставлю, а вы найдите заварку. Понятия не имею, где Нэн ее держит.
Тейла смотрела на его широкие плечи, такие блестящие в искусственном свете лампы. Надо признать, что ей не приходилось видеть более прекрасного тела.
Интересно, когда она последний раз обращала внимание на мужское тело? — спросила она себя. Готового ответа нет. Попыталась вспомнить, как выглядел Майк, неловко заерзала.
Майк не отличался особыми физическими данными. Во всяком случае, он ни за что не стал бы расхаживать без рубашки. Он даже одевался в маленькой гардеробной, смежной с их спальней. И в постель всегда ложился в пижаме.
Но разве на заре их брака они с Майком не ласкали друг друга, совершенно обнаженные? Наверняка так и было. Должно было быть. Но почему-то Тейла не помнила этого.
— Я улегся спать, умирая от голода, — объяснял Рик, наполняя чайник. — Я и Рэйчел пообедали с моими друзьями. Дидра, жена Марка, изумительная кулинарка, но она увлекается, мм, я бы это назвал, аранжировками блюд. Они очень ласкают взгляд, на восьмиугольных тарелках — такая красота, но недостаточно питательны, с моей точки зрения. Даже несмотря на десерт, мой бурчащий живот сигнализировал о необходимости подкрепиться. — Он ухмыльнулся. — Думаю, Нэн не станет особо возражать, если я немного перекушу, чтобы дотянуть до завтрака.
— Нет. Конечно, не будет, — вежливо согласилась Тейла.
— Но что пробудило вас? Не наше ли с Рэйчел возвращение?
— Пробудило? — Тейла заставила свои мечущиеся мысли вернуться к разговору. — Нет-нет. Вы не разбудили меня. Я не спала. У меня такое бывает. Начинаю думать и никак не могу освободиться от мыслей. Дома я обычно встаю и работаю, а… — Тейла прервалась и подняла глаза.
Он стоял и слушал ее, скрестив руки на голой груди. Она отвернулась и достала банку, в которой у Нэн хранилась заварка.
— У меня тоже так бывает. Особенно последнее время, — тихо поделился он с Тейлой и взял заварочный чайник. Забрав у нее банку, насыпал заварку в чайник. Его темные волосы, не удерживаемые теперь лентой, волнами рассыпались, доставая почти до плеч.
Тейла стояла по другую сторону выскобленного деревянного стола и боролась с неукротимым желанием обойти стол, провести рукой по гладкой коже Рика и запустить пальцы в его густые волосы. Вместо этого она присела на стул, боясь, что рухнет на пол от слабости в коленях.
В молчании они ждали, когда чайник закипит. Потом Рик залил кипяток в маленький чайник, достал из буфета две чашки тонкого китайского фарфора.
— Один кусочек сахара, верно? — спросил он, ставя посуду на стол.
— Да. — У него хорошая память. Заметил, как она готовила себе чай за обедом.
Уверенными движениями он налил в ее чашку ароматную жидкость, положил сахар, а затем осторожно поставил перед ней чашку.
— В шкафу прямо за вами — блюдо с кексом, — сказала она так спокойно, как только могла.
Рик повернулся и открыл дверцу.
— На вид неплохо. — Взяв из ящичка нож, он отрезал себе изрядный кусок. — Хотите?
Тейла отрицательно покачала головой. Осторожно отпив глоток, поставила чашку на стол, поглядела на Рика.
— Колоссально, — восхитился он, помахав кексом. — Нэн пекла?
— Нет. Это я, — неохотно призналась Тейла.
— Спорим, что готовить вас учила все-таки Нэн, — прожевав, проговорил он.
Тейла выдавила улыбку.
— Да, Нэн учила меня готовить. Это один из любимых семейных рецептов. Рэйчел она тоже, кстати, учила, — добавила Тейла, напоминая себе об отношениях этого человека с ее племянницей.
Синие глаза Рика задумчиво исследовали остатки кекса.
— Надо заставить ее приготовить мне такой, — тоном матерого чревоугодника заявил он.
Возникло неловкое молчание, которое становилось все более невыносимым. Надо прервать его, взять ситуацию под контроль.
— Вы, похоже, довольны своим визитом в Дэйнтри, — робко предложила она тему для разговора.
Он кивнул. Был ли он также обрадован возможностью прервать паузу? Или ей показалось?
— Да. Это удивительное место. Невероятно само ощущение лесных зарослей вокруг — запахи, звуки, шорохи.
— А за Большим Барьерным рифом вы были? — С ним легко поддерживать разговор, сделала вывод Тейла. Просто надо держать в узде свои капризные мысли и не распускаться.
— Пару раз, — отвечал Рик. — Неделю я гостил у друзей на курорте рядом с побережьем Эйрлай в Витсандейз. Остров Крейвен. Слышали о таком?
Тейла удивленно кивнула.
— В прошлом году мы с Кэри провели там две недели. Чудесное время. Вы знаете Денисонов?
— Риана и Лив? Конечно. Я консультировал их по поводу некоторых усовершенствований их дома несколько лет назад. Прекрасные люди.
Тейла улыбнулась.
— Кэри подружилась с близнецами. Она и до сих пор пишет Мелани. Думаю, что в свое время она была неравнодушна к юному Люку.
Она глотнула еще чая и неожиданно вспомнила, как, сама того не желая, сравнивала свои отношения с Майком и то изумительное согласие, в котором жили Риан Денисон и его жена Лив.
Тейла усилием воли прогнала эти мысли. Уже слишком поздно. Ей давно пора быть в постели, а не полуночничать в кухне вместе с приятелем Рэйчел. Тейла встала.
— Ну, спасибо за чай. Пора спать.
Если бы, мысленно добавила она. Возбуждение ее удвоилось по сравнению с прежним.
Рик молчал, отпивая из своей чашки. Он поглядывал на нее и тут же опускал темные ресницы, скрывающие выражение глаз.
Тейла взяла свою полупустую чашку и кожей ощутила, что он смотрит на нее. Поймала его на том, что он явно задержал свое внимание на ее груди, свободно колышущейся под ночной рубашкой. Материал был абсолютно непрозрачен, но ей показалось, что его взгляд почти касается ее тела. И с изумлением она призналась себе, что ей не так уж неприятно подобное внимание.
Она быстро двинулась вдоль стола, пытаясь уйти из поля его зрения, и в спешке зацепилась ногой за ножку стола, покачнулась, пытаясь удержаться, ухватилась за скатерть. Рик мгновенно оказался на ногах, поддерживая ее под локоть. Неизвестно как, но Тейла ухитрилась не выплеснуть остатки чая из чашки.
Обретя равновесие, она моментально переключилась на пальцы Рика, крепко вцепившиеся в ее руку. Если бы не чашка, подумала она, то вторая ее рука уже лежала бы на его широкой груди. Во рту пересохло.
— Извините, — задыхаясь, проговорила она. — Наверное, я устала больше, чем мне кажется.
Его пальцы медленно разомкнулись. Он отступил назад.
— Не повредили ногу? — Он смотрел вниз.
Тейла напряглась.
— Нет. Все нормально. — В качестве доказательства она сделала два шага к раковине, сполоснула чашку и поставила ее в сушилку. — Я… увидимся утром.
— Обязательно, — подтвердил он.
Со слабым вздохом облегчения Тейла прошла к выходу и выскользнула в темноту коридора. Но не могла удержаться, чтобы не взглянуть на него еще раз. Он снова уселся на стул и, казалось, полностью погрузился в созерцание своей чашки.
Медленно и осторожно Тейла прокралась к себе, улеглась в постель и натянула до подбородка простыню, словно пытаясь прикрыться от неведомой опасности.
Теперь, надежно спрятавшись за стенами комнаты, можно проанализировать собственную реакцию на прикосновение Рика Маккола. Чем оно ее огорчило? Он сделал движение автоматически, пытаясь поддержать ее. Но как она могла зацепиться за ножку стола — стола, который стоит здесь с незапамятных времен? Она всегда могла найти дорогу в этом доме с закрытыми глазами.
С ней определенно что-то не в порядке.
Похоже, тут не самую последнюю роль сыграло очарование этого парня. Нет! Она же не… или? Усталые глаза болели, но решительно не желали закрываться. Быть того не может! Рик Маккол — зона запретная.
Он приятель ее племянницы. Нет, не просто приятель. Сердечный дружок. Она обязана помнить об этом. А если этого недостаточно, то прими во внимание — ты, Тейла, значительно старше его. Даже если убрать с дороги помеху в виде Рэйчел, ситуация лучше не становится. Разве ты сама не критиковала сестру за неприличное поведение?
Мысли ее перекинулись на Марлен. Сестра была восемью годами старше. В двадцать лет она вышла замуж за богатого скототорговца, отца Рэйчел. Разница в возрасте у мужа и жены была почти двадцать лет. Брак продлился всего пять лет. Затем Марлен вернулась домой, оставила Рэйчел жить с Нэн и Тейлой, а сама отправилась путешествовать по Европе. С тех пор хорошо, если они видели ее раз в год.
Муж номер два был наследником богатого французского антрепренера. Тремя годами моложе тогдашних тридцати лет Марлен. В тридцать девять, после очередного развода, Марлен подыскала себе миловидного щеголя двадцати двух лет. Этот брак не продержался и двенадцати месяцев.
Последний брак Марлен, теперь уже почти сорокатрехлетней женщины, был заключен с преуспевающим английским бизнесменом, которому, как поведала Тейле сама Марлен, еще не исполнилось сорока. Сестра с новообретенным супругом проводили свой затянувшийся медовый месяц в Венеции. На Новый год, впрочем, Марлен обещала заглянуть к родственникам.
Тейла любила сестру, но совершенно не одобряла ее легкомысленного поведения, в первую очередь пренебрежения к дочери. Впрочем, там, где дело касалось ее молодых кавалеров, Тейла тоже находила положение двусмысленным.
Когда Марлен нашла себе двадцатидвухлетнего жениха, Тейла очень беспокоилась, как примет это известие Рэйчел. Тейла и Марлен тогда сильно поругались по телефону, каждая отстаивала свою точку зрения, не желая прислушаться к собеседнице. Единственным результатом дискуссии стало их нежелание разговаривать друг с другом. Они не могли помириться несколько месяцев.
А теперь получается, что Тейла ничуть не лучше сестры. Может, дело в генах, уныло подумала она.
Все равно, твердо сказала себе Тейла. Ты не должна уподобляться Марлен и идти на поводу у своих плотских инстинктов. Главное — прислушиваться к доводу рассудка. Так она и будет поступать.
У нее была превосходная семья. Если бы Майк не погиб, то ничего подобного ей бы даже в голову не пришло!..
На небе уже загорелась заря, когда ей наконец-то удалось погрузиться в забытье, полное беспокойных видений.

— Если ты поедешь со мной, то тебе придется развлекаться самой, пока я буду брать интервью, — сказала Тейла дочери. — Я хочу сказать, что не смогу уехать, даже если тебе будет скучно.
— Ты, по-видимому, считаешь меня до невозможности избалованным ребенком, — с достоинством отвечала Кэри. — И сколько времени ты собираешься потратить на свои вопросы?
— Точно сказать не могу. На месте будет видно. — Бог знает, как я буду чувствовать себя, снова увидев Рика Маккола, мысленно добавила Тейла.
Кэри пожала плечами.
— Я могу поговорить с Риком.
— Думаю, что именно для разговора с ним я туда и еду. — Тейла избегала взгляда дочери.
— С ним? В выходные ты ничего такого не говорила. — Кэри нахмурилась. — Почему?
— Я не уверена. Но если он занимается обновлением старых зданий, то неудивительно, что меня отправят именно к нему.
— О-о… — Кэри немного поразмыслила. — Возможно, ты права. Ну тогда, может, Рик позволит мне поглядеть на свой компьютер.
— Не думаю, солнышко. Макколы — это многомиллионное предприятие. Вряд ли они позволят тебе играть с их компьютерными системами.
— Играть? — Кэри уперла руки в бока. — Мам, это оскорбительно. Разве на последнем родительском собрании тебе не сообщили, что твоя маленькая девочка, то есть я, — компьютерный гений высшей пробы? И я никогда не играю с компьютерами.
— Не знаю. Только, когда бы я ни посмотрела на твой экран, там всегда скачут, бегают и стреляют из ружей какие-то маленькие человечки. Если это не игрушки, то скажи, как ты их называешь.
— Эти маленькие человечки — лемминги. Признаю — иногда я делаю перерывы. Но все равно это не пустая трата времени, — упрямо настаивала Кэри.
— Очень хорошо. Извини, если я задела твои чувства. Но, — сказала Тейла, — несмотря ни на что, я настаиваю, чтобы ты не дотрагивалась до компьютеров Макколов. Даже если Рик Маккол даст разрешение.
— А вопросы мне можно будет задавать? — раздраженно округлила глаза Кэри. — Или мне надо будет притворяться, что меня тут нет?
— Это будет означать, что ты перебегаешь мне дорогу, — незамедлительно откликнулась Тейла. — Если ты едешь со мной, то поспеши, потому что я уезжаю через десять минут.
Кэри театрально развела руками.
— Рассудив здраво, я решила, что мне лучше остаться дома.
— Как угодно. — Тейла ощутила смешанное чувство облегчения и вины. Если честно, она предпочитала, чтобы во время интервью с Риком Макколом ей не нужно было ни с кем делить его внимание. У нее и так достаточно забот. Не хватало еще волноваться, как бы дочурка не вывела из строя компьютерную систему всей фирмы. — В таком случае я ушла.
— И ты пойдешь вот в этом? — спросила Кэри.
Тейла опустила глаза на свою простенькую синюю юбку и подходящую к ней блузку-жакет с короткими рукавами.
— А что такое?
— Ты выглядишь, как… — Кэри поморщилась. — Не знаю. Старообразно.
— Старообразно? — растерялась Тейла. — Мне казалось, что костюм очень приличный.
— Цвет такой. Слишком темный. А где тот наряд, что ты купила на прошлой неделе?
Тейла нахмурилась.
— Ярко-зеленый? Я и тогда не была уверена, что не совершаю ошибку. И вообще, темные цвета меня стройнят.
— Чушь! — с энтузиазмом выдала Кэри. — Ты не толстая. Зеленый идет тебе гораздо больше. Или хоть надень светло-голубое платье. А этот цвет какой-то старушечий.
Тейла вздрогнула.
— Я собираюсь просто задать несколько вопросов, а не устраиваться на работу.
— Думаю, тебе всегда надо быть наготове, мам. Никогда не знаешь, кого встретишь. Что, если там будет парень, на которого ты захочешь произвести впечатление? И окажется, что ты не в лучшей форме? Что тогда?
— Вряд ли это случится, — сухо заметила Тейла. — Видишь ли, я не встречала — хм — парня, которому захотела бы понравиться, уже много лет.
Ложь! Ложь! — глумился над Тейлой внутренний голос. Разве не собираешься ты как раз сейчас на встречу с единственным человеком, который привлек твое внимание со времени смерти Майка?
— А если и встречу такого, то немедленно брошусь в противоположную сторону. Я ведь уже говорила тебе — мне не нужны такие осложнения в жизни, — строго резюмировала Тейла, надеясь, что сумеет следовать своим суровым словам в действительности.
— Где мне взять сил? — вопросила Кэри, воздевая к нему руки. — Дай-ка поглядим на твою одежку. — Она распахнула старомодный шкаф матери и вытащила на свет божий легкий хлопчатобумажный костюм ярко-синего цвета. — Во, годится. Он придает твоим глазам бирюзовый оттенок, как у моря. Поверь, мам. Он куда лучше этого.
Тейла покорно вздохнула и начала расстегивать пуговицы.

Тейла подъехала к деревообрабатывающей компании, свернула на парковку и пристроила машину в узком промежутке между двумя другими. Она все больше нервничала. Хотела было проверить, в порядке ли прическа и макияж, но тут же одернула себя. У нее нет никакой причины так много внимания уделять своей внешности. Она одета со вкусом и опрятно — большего не требуется.
Тейла выбралась из машины на освещенную солнцем улицу. Только заперев дверь, она вспомнила, что оставила на пассажирском сиденье сумочку.
Возьми себя в руки, сурово приказала она себе, снова отпирая машину. Твердым шагом дойдя до входа, она с облегчением перевела дух, когда автоматические двери закрылись за ней, впустив ее в прохладное пространство холла.
Тут царила праздничная атмосфера Рождества — с потолка свисали блестящие гирлянды, разноцветные бумажные финтифлюшки. Негромко звучали рождественские гимны, отовсюду улыбалось лицо Санта-Клауса, зазывавшее делать различные подарки. Заманчиво упакованные в золотистую и серебряную бумагу коробки довершали общую обстановку радостного ожидания.
Громадный комплекс воплощал собой мечту всякого мастера, находящегося в поисках нужных инструментов и материалов. Налево располагалась секция разнообразных материалов из дерева — брус, доски, фанера, направо — большой макет коттеджа.
Тут были представлены также различные деревянные изделия, всевозможные жидкости для защиты домов от жучка, целые стены занимали ряды блестящих ручек, замков и крючков. Выбор настолько широкий — просто глаза разбегались.
Да, здесь следовало бы побывать каждому, кто задумает обновить старый дом.
В прошлый раз Тейла надолго задержалась здесь, внимательно изучая всевозможные приспособления, прикидывая, что бы такое приобрести для своего жилища. Но сегодня она едва удостоила рассеянным взглядом это великолепие. Нервы ее были взвинчены до предела; мысли упорно устремлялись лишь к одному объекту.
Она подошла к информационному окошку и прерывающимся голосом сообщила молодой женщине за перегородкой, кто она и зачем сюда явилась. Женщина улыбнулась: минуточку. Тейла успела прочесть карточку, приколотую у нее на груди, — «Ли Маккол». Определенно бизнес семейный.
Ли Маккол взяла трубку и нажала на кнопку.
— Мег, тут мисс Гри к Рику, — сказала она своей невидимой собеседнице.
Рик. Слабая надежда, что Рик и Патрик Макколы могут оказаться разными людьми, растаяла, как туман. Тейла вонзила ногти в ладони, только сейчас признаваясь себе, что рассчитывала на это до последнего момента.
— Он примет вас немедленно, мисс Гри, — сказала молодая женщина, опять одаривая ее улыбкой. — Мимо коттеджа в другое крыло здания. Третья дверь налево.
Тейла поблагодарила и, сжимая сумочку, как спасательный круг, направилась на встречу с Риком. Сердце ее забилось так, что она остановилась, назвав себя дурой. Как не стыдно! Взрослая женщина, зрелая, хотя и не совсем старообразная — теперь, после смены костюма, подумала она с истерическим смешком.
На третьей двери слева таблички с именем не было, но позолоченная надпись оповещала, что тут находится отдел по обновлению унаследованного имущества.
Тейла постучала. Женский голос пригласил ее войти. Открыв дверь, она шагнула в маленькую приемную. На нее смотрела изящная белокурая женщина, сидевшая за компьютером.
— Проходите, мисс Гри, — очередная улыбка. — Рик вас ждет.
Тейла увидела в глубине помещения еще одну дверь. Все стены приемной увешаны фотографиями с изображениями старых домов — до и после реставрации.
Тейла поспешила пройти через комнату к двери и постучалась. Холодный воздух помещения вдруг стал обжигающим, ее лицо загорелось. Она незаметно разгладила складку на юбке, поправила воротник. Во рту пересохло.
Тут дверь распахнулась, и Тейла замерла, изумленно глядя на стоящего перед ней человека.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Теми же остались только синие глаза. На нем были серые легкие брюки и очень светлая голубая рубашка, открывающая шею. Он был чисто выбрит, от былой щетины не осталось и следа, волосы аккуратно подстрижены.
— Привет, Тейла, — сказал он с улыбкой, в уголках рта появились крохотные морщинки. — Ваше имя в списке моих посетителей оказалось приятной неожиданностью. Заходите.
Он отступил. Тейла вошла следом за ним в офис. В комнате доминировал массивный стол красного дерева. Но сразу становилось ясно, что стол тут служит не только предметом, демонстрирующим солидность фирмы. На одном конце была навалена груда папок с бумагами, посередине расстелены архитектурные планы, над которыми он, видимо, сейчас работал.
Одна стена помещения занята полками с папками, на другой — фотографии, подобные развешанным в приемной.
— Прошу. Присаживайтесь, — предложил он, указывая на стоящее перед столом кресло.
Тейла села, погрузившись в глубину мягкой кожи. Кресло оказалось удивительно удобным. Но она все еще не могла оправиться от впечатления, которое произвела на нее столь радикальная перемена в его внешности.
Если уж и раньше он казался ей необычайно привлекательным, то теперь был просто неотразим. Тейла была поражена в самое сердце. Всякие соображения о том, что она просто выдумала влюбленность в него, тут же сошли на нет.
— В воскресенье вы не упоминали о назначенной со мной встрече, — сказал он, обойдя стол и усаживаясь напротив.
— Я не думала, что эта встреча будет именно с вами. — Тейла позволила себе слегка исказить правду. — Ваш дядя назвал вас Патриком Макколом. Я не сразу поняла, что Рик — сокращение от Патрика.
— Наверное, так. — Вряд ли он в это поверил, судя по его голосу, но Тейла решила, что доводы ее достаточно основательны и дальнейших оправданий не требуется.
Поэтому она приступила к делу:
— Думаю, нам следует начать. У вас, несомненно, мало времени. Мне бы не хотелось задерживать вас сверх необходимости.
— Ничего. Поскольку всего неделя, как я вернулся, мне позволительно некоторое время входить в курс дела и не спешить. — Он усмехнулся. — Не позволяйте этой груде бумаг обмануть вас. — Он свернул чертежи.
— Ладно. — Тейла вытащила записную книжку с вопросами. Слава богу, она додумалась заранее записать их, потому что в данный момент голова решительно отказывалась работать и действовать экспромтом вряд ли бы удалось. Она кашлянула и прочла первый пункт…

Рик Маккол откинулся в кресле и взглянул на часы.
— Мы беседуем уже час. Время обеда. Может, прервемся? — (Тейла захлопнула блокнот.) — Я знаю один миленький ресторанчик на Милтон-роуд. Пообедаете со мной, а?
Она захлопала ресницами.
— Пообедать? С вами? — плохо соображая, что говорит, переспросила она.
Ослепительная улыбка снова зажглась на его лице.
— Ага. Пообедать. Со мной.
— Но я не думала… — начала она.
— И мы можем продолжить интервью в более благоприятных условиях.
Тейла поглядела на свой блокнот.
— Вообще-то, с учетом того, что рассказал мне ваш дядюшка, у меня уже имеется вся нужная информация.
— Все равно нам обоим надо поесть, — настаивал он.
— Ну, — нерешительно пробормотала Тейла. Когда она обедала с мужчиной вдвоем в последний раз? Хоть с кем-нибудь. Майк не любил есть вне дома, предпочитал домашнюю кухню, поэтому они редко выбирались куда-нибудь. Правда, иногда ее приглашали на банкет коллеги-учителя, но последнее время она была занята, да и желания особого не возникало.
— Обещаю, что еда будет выше всяких похвал. Ресторан держит пара моих друзей.
— Ну, я думаю… Я не ожидала такого предложения, — все еще сопротивлялась она.
— Да, конечно. Но не следует так зарываться с головой в работу. Кроме того, мои друзья, которые владеют этим рестораном, — Боб и Дженни Эйнскоу. — Он весело поднял бровь.
— Хозяева Мидоумонта? — с удивлением воскликнула Тейла.
— Они самые. Так что у меня будет шанс представить вас и договориться относительно посещения дома. Что скажете? Пошли? Совместим приятное с полезным?
— Ну… — Тейла все еще не могла решиться принять его предложение. Но, как он справедливо заметил, выход в ресторан прежде всего деловое мероприятие.
Ей обязательно надо поговорить с Эйнскоу до того, как она закончит статью. Конечно, фотографии величественного старинного здания есть в архивах, но для того, чтобы придать материалу неповторимость, ту особенную живость, что так нравится редактору, следует поближе узнать людей, которые сейчас живут там.
Это для бизнеса, напомнила она себе, прежде чем кивком выразить согласие.
Рик взял телефонную трубку, нажал кнопку.
— Мег? Ты не в курсе, машина компании свободна? — Он нахмурился. — Дэвид взял? А что с его машиной? Ясно. — Потер лоб. — Ладно, можешь вызвать мне такси?
Тейла наклонилась вперед:
— У меня своя машина на стоянке.
— Погоди, Мег.
— Я не против покатать вас, если вы согласны покататься, — выпалила Тейла быстро, боясь передумать.
Он согласно кивнул головой.
— Вовсе нет. Дождаться такси в это время суток — проблема не из легких. А вас это не затруднит?
В ней росло чувство тревоги, напоминающее о неприятностях, ожидающих тех, кто сам на них нарывается. Нечего ей проводить столько времени с этим привлекательным молодым человеком.
— Нет, конечно, нет. — Она вынула свои ключи и поднялась, пытаясь не прислушиваться ни к каким внутренним голосам.
Рик вернулся к телефонному разговору.
— Не беспокойся о такси, Мег. — Он положил трубку и прошел вперед, чтобы открыть дверь Тейле.
— Я буду у Боба и Дженни, — сообщил он секретарше. — Но только в случае, когда дело касается жизни и смерти. О'кей?
Та рассмеялась.
— Ладно, Рик. Увидимся позже.
Рик открыл входную дверь, слегка обнял Тейлу, направляя ее к выходу. Секретарша проводила их заинтересованным взглядом.
Тейла пыталась проигнорировать его жест, словно так все и надо, но его рука, казалось, жгла, словно каленым железом.
— Предполагалось, что мою машину доставят сегодня, но где-то между Сиднеем и Брисбеном она застряла, так что до пятницы я безлошадный. Вы знаете, взятый напрокат мотоцикл я на прошлой неделе вернул, — пояснил он на пути к парковке.
— Вот тут, — сказала Тейла, указывая ему на свой бледно-голубой «форд». Старенькая машина, но бегает пока неплохо. Тейла регулярно отдавала ее на профилактику и была довольна ее надежностью.
— Не возражаете, если я сниму пиджак? — спросил он.
Тейла кивнула головой.
— Пожалуйста. Жара сегодня страшная.
— Тем более что мы только что из помещения с кондиционером.
Он принялся стягивать пиджак. Тейла отвернулась, притворяясь, что занята, пристраивая сумку на заднем сиденье. Слишком интимным ей показался процесс его раздевания.
Мысленно она тут же начала зло высмеивать себя. Интимным? А кто сидел с ним на кухне у Нэн несколько часов подряд? Между прочим, оба они были тогда едва одеты: она — в ночной рубашке, он — так вообще по пояс голый. Несчастная от своей нелепой щепетильности, красная от жары и внутреннего огня, она села на водительское место.
Рик Маккол разместился рядом. Машина тут же стала слишком маленькой, он оказался на опасно близком от нее расстоянии. Она облизала губы, завела мотор и задним ходом выехала на улицу.
— Говорите, куда ехать.
Его локоть прошелся по ее руке, и невидимые волны разбежались по всему телу.
— Первый поворот направо, а после — налево, на Милтон-роуд, — спокойно дал инструкции Рик, но Тейла ощутила, что и он напряжен.
Неужели и он испытывает то же дурацкое волнение, что и она? Дикую потребность сбежать и не менее страстное желание остаться?
— Ресторан — за ближайшим холмом. «Тукан».
Его прозаическое замечание немного уменьшило нервозность Тейлы. Она повернула в оживленный проезд.
— Вы сказали — «Тукан»? — Тейла быстро взглянула в его сторону. Название было хорошо знакомо. Очень известный и дорогой ресторан. Тейла слышала, что обслуживание там превосходное. — Эйнскоу владеют «Туканом»?
— Да. Пару лет. То есть Дженни его настоящая владелица. И пользуется своей девичьей фамилией. Донелли. А Боб к ней присоединился, после того как оставил свою прежнюю работу.
— Да, точно. Дженни Донелли. То самое имя. Я недавно читала восторженный отзыв об этом заведении в «Брисбен ньюс».
— Вот-вот. И если вы повернете направо сразу за светофором, то попадете прямо на стоянку перед рестораном.
Тейла ждала сигнала светофора, чтобы повернуть направо. Если Рик Маккол действительно может заскочить сюда просто так, не резервируя заранее столик, то он и правда в очень хороших отношениях с хозяевами. Известно, что заказать тут стол даже во время обеда очень сложно, особенно сейчас, под Рождество.
Она поставила машину и не успела еще отстегнуть ремень безопасности, как он уже стоял у дверцы, готовый распахнуть ее перед ней.
— Спасибо, — поблагодарила она, вылезая из машины и поворачиваясь запереть дверцу.
Он повел ее к служебному входу, слегка стукнул в дверь, затем открыл, и они вошли внутрь.
— Не найдется ли чего перекусить усталому путнику? — вопросил он в том направлении, откуда раздавалось бряцанье кастрюль и поварешек.
— Рик! Вернулся! Боб, это Рик.
Тоненькая рыжеволосая женщина бросилась к нему в объятия и шумно поцеловала его в щеку.
— Когда ты вернулся? — приставала рыжеволосая, пока Рик обменивался рукопожатием с высоким седовласым мужчиной.
— С этой недели вышел на работу, — удовлетворил ее любопытство Рик.
— Мы жутко скучали. Чего бы ты хотел на обед? Спорим, ты не ел приличного десерта с тех пор, как уехал!
Рик рассмеялся и слегка передвинулся, давая паре возможность увидеть Тейлу.
— О, Рик. Да ты с гостьей, — воскликнула Дженни Эйнскоу.
Рик снова полуобнял Тейлу, выдвигая ее вперед.
— Дженни. Боб. Встречайте Тейлу Гри.
Тейла протянула руку. Она попыталась не замечать любопытного взгляда Дженни, чувствуя, что краснеет.
— Тейла пишет статьи об исторических зданиях и очень интересуется Мидоумонтом, — сказал он безо всяких предисловий.
— Да? — Боб Эйнскоу потер ладонью лоб. — Ну да, конечно. Я читал ваши статьи в воскресной газете. На этой неделе было о Дунсмара, точно?
— Верно, — подтвердила Тейла.
— Она вам оставляла сообщения, правда, Тейла? — продолжал Рик.
Тейла снова начала краснеть.
— Ну, в общем. Я понимаю, вы, должно быть, очень заняты с вашим рестораном…
— Вы оставляли сообщения на автоответчике? — Дженни нахмурилась и повернулась к мужу. — Я так и знала, что эта машинка не работает как надо, Боб. Нам неделями не приходило ни одного сообщения. Мне так жаль, Тейла. Вы, должно быть, посчитали нас очень невоспитанными.
— Что вы, нет. Я думала — может, вы уехали в отпуск.
— Нет! — Боб рассмеялся. — По части длительных отпусков у нас Рик.
— Вы должны нам оставить свой номер телефона, — решительно заявила Дженни. — А теперь пошли, найду вам столик.
— Приятно было познакомиться, Тейла, и рад снова тебя видеть, Рик, — проговорил Боб, вновь скрываясь на кухне.
Тейла и Рик последовали за Дженни в зал ресторана. Там она указала им на столик на двоих у окна.
— Я бы порекомендовала вам барракуду-гриль, — рассмеялась она, когда они уселись. — Но боюсь, что ты, Рик, сыт ими по горло после поездки на север.
— Подозреваю, что их скопом выслали сюда. Я «за». Как вы, Тейла?
— Рыба меня полностью устраивает, — быстро ответила она, одновременно прикидывая, сможет ли проглотить хоть кусочек.
— А вино? — спросил Рик.
Она покачала головой.
— Нет, спасибо. От вина я на ходу засыпаю.
— И я тоже, — согласилась Дженни. — Сразу начинаю мечтать о кокосовой пальме, под которой можно уютно пристроиться.
Тейла улыбнулась. Она и так уже чувствовала опьянение — никакого вина не надо. Довольно одного лишь присутствия Рика Маккола.
— Тогда воду со льдом? — предложила Дженни. — Еще у нас есть фруктовый сок и лимонад.
— Хорошо бы воду со льдом, — решила Тейла.
— И мне тоже, — присоединился Рик.
Дженни поманила молодую официантку, которая вскоре появилась с двумя высокими стаканами и кувшином воды. Убедившись, что стаканы наполнены, Дженни удалилась на кухню.
Тейла глотнула воды и огляделась. Ресторан был со вкусом обставлен. Жалюзи на окнах защищали посетителей от бьющего в окна солнца. Мягкий шум голосов и звяканье приборов о тарелки не заглушали тихую, ненавязчивую музыку.
Она взглянула на Рика. Его синие глаза в упор смотрят на нее.
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— Давно вы знакомы с Бобом и Дженни? — спросила Тейла, смущенная тем, что он так откровенно ее разглядывает.
Рик отпил из своего бокала.
— Несколько лет. Со времени ремонта их первого дома. Мидоумонт у них третий. — Он улыбнулся. — И последний, если верить Дженни.
— Да, вот еще вопрос, который мы не прояснили, — откуда у вас любовь к восстановлению старых зданий?
Рик отставил стакан.
— Даже вспомнить не могу. Наверное, это связано с домом моих деда с бабушкой. Мне нравилось, что там меня окружали старинные вещи. — Он пожал плечами. — Свою роль сыграло, видимо, и то, что я постоянно вертелся на территории фирмы, до тех пор, пока сам не стал ее частью. Впитывал всю эту суету, запахи дерева.
— И у меня так, — согласилась Тейла. — Наверное, в прошлой жизни я была плотником. Постоянно приставала к дедушке, как только он начинал что-нибудь строгать.
Рик тихо фыркнул.
— Да уж. Я еще малышом начал выпиливать разные штуки. Если бы у меня не сложилось с работой на фирме, то я точно стал бы резчиком по дереву.
— Почему же тогда нет? Почему вы не стали строителем, например?
Он поморщился.
— Мои родители хотели, чтобы я пошел в университет, так что я прослушал курс экономики. Теперь понимаю, что так и надо было, но в то время восставал страшно. Я и до сих пор плотничаю помаленьку там, где можно. Сам могу ремонтировать старые дома. — (Тейла удивленно подняла брови.) — Когда моя бабушка по матери решила, что ее дом слишком велик для нее, я купил его. Восстановил в былом виде, с современными удобствами, конечно.
— И где ваш дом? — спросила Тейла раньше, чем успела себя одернуть. И тут же залилась краской, потому что могло показаться, будто бы она выпытывает у него подробности его личной жизни. — Я думаю начать еще одну серию статей об исторических зданиях, так что мне нужен материал.
— Мой дом — просто более просторная версия обычного коттеджа рабочего. Это в Паддо. Гивентерраса.
Тейла вздрогнула. Они почти соседи.
— На этой улице есть чудные старые здания.
Он кивнул.
— Дед с бабушкой купили дом сразу после свадьбы. Мама в нем родилась. Дом построен в тысяча восемьсот девяностом и до сих пор сохранил свой первоначальный облик.
Звучало так, как будто его дом был идеальным образчиком того, что она искала для следующей серии статей. Но стоит ли просить его о возможности посещения? Не будет ли это выглядеть слишком навязчиво? Удобно ли это?
В этот момент появилась Дженни с их заказом. Тейла не могла удержаться от восхищения при виде изумительно оформленных блюд с барракудой из Северного Квинсленда. Немного поболтав, Дженни упорхнула.
Тейла попробовала рыбу и снова восхитилась — на вкус не хуже, чем на вид. Несколько минут они ели в молчании.
— Вы не станете возражать, если я включу ваш дом в список для своей второй серии? — робко спросила Тейла, придя к решению, о котором, как она надеялась, ей не придется жалеть в будущем.
Он слегка нахмурился.
— Ремонт еще не совсем закончен. Это имеет значение?
— Никакого. Лишний штрих достоверности. Кроме того, я собираюсь уделять особое внимание истории домов и изменениям, которые они претерпели в прошлом.
— Тогда ладно. — Он снова отпил из бокала. — Этим утром я прочел ваши статьи. Они есть у моего дяди в архиве. Вы хорошо пишете.
— Спасибо. — Тейла чувствовала себя необыкновенно польщенной его комплиментом.
— Каждый дом, который вы описываете, оживает. У вас талант.
Тейла покраснела.
— Еще раз спасибо. Думаю, всякому автору приятно услышать такие слова.
— Но это правда, сразу можно сказать, что вы любите свое дело. Откуда у вас интерес к архитектуре?
— Оттуда же, откуда и у вас. Из атмосферы дома моих бабушки и дедушки на горе Тамборайн.
Они продолжали беседу. У обоих оказалось общее увлечение, и каждый радовался, найдя понимающего собеседника. Уже за кофе Тейла поняла, что расслабилась и получает в компании Рика такое удовольствие, которого не испытывала многие годы.
Она искоса взглянула на него, и знакомый жар снова начал разливаться по телу. Как бы ей хотелось… Она быстро пресекла все подобные мысли. Напомнила себе — он вне досягаемости.
Тейла осушила свою чашку и заставила себя улыбнуться.
— Замечательный обед. Большое вам спасибо. — Потом посмотрела на часы. — Но вам, наверное, надо возвращаться к работе. Так же, как и мне. Кэри будет беспокоиться, куда я делась.
Сомнительно, что дочка так уж по ней скучает. Кэри как раз собиралась войти в Интернет, чтобы пообщаться с Нэн, так что Тейла нисколько не сомневалась, что она там до сих пор. Все равно, необходимо на этой неделе закончить пару статей, а для этого надо ехать домой.
Рик с сожалением кивнул.
— Думаю, вы правы. Надо возвращаться. У меня весь день распланирован. — Он скорчил озорную рожицу. — В конторе наверняка беспокоятся — и куда я делся.
— Не знаю, кого ты имеешь в виду, но мы точно беспокоились, — рассмеялась Дженни, подошедшая к ним. — В воскресенье днем мы устраиваем барбекю. Придешь, Рик?
— С удовольствием, — легко согласился он.
Дженни повернулась к Тейле.
— А вы, Тейла? Мы можем все разъяснить относительно Мидоумонта до или после.
— О, мне бы не хотелось — то есть, я хочу сказать, зачем отрывать вас так надолго. Лучше я подойду после.
— К тому времени у меня будет своя машина, — вклинился Рик. — Вы можете поехать со мной.
Тейла заметила, что в глазах Дженни появился и пропал большой знак вопроса.
— Ну конечно, — быстро сказала она. — Тогда все решено. — И чмокнула Рика в щеку. — Так приятно снова видеть тебя, милый. Ну а теперь мне надо пополнить запасы хлеба. По непонятной причине его всегда не хватает. Увидимся в воскресенье. — И исчезла.
— Вы действительно не должны обременять себя, доставляя меня к Эйнскоу, — начала Тейла, пока Рик расплачивался по счету.
— Никаких затруднений, — весело успокоил он ее. — А вам представляется великолепная возможность взять на абордаж этих долго скрывавшихся домовладельцев.
— А Рэйчел? — спросила Тейла.
Он посмотрел на нее и быстро отвел глаза.
— Рэйчел? Но она ведь занята на одном из ее собраний, разве не так?
Скорее всего, так. Рэйчел работала для профсоюза рыбаков и вечно была занята организацией различных совещаний и собраний. Казалось, она больше отсутствовала, чем была дома.
— Может быть. Я ее расписания не знаю.
Тейла ждала ответа, но он встал молча и направился к выходу.

Тейла поставила машину и внезапно вспомнила о фотографиях.
— Чуть не забыла, — быстро сказала она раньше, чем он успел выйти из машины. — Мне хотелось бы сфотографировать вас для статьи. У меня уже есть фото с вашим дядей и Алексом Макколом. Это ваш отец?
— Да. — Рик кивнул. — Алекс — мой отец. Желаете иметь мое фото? — Он ухмыльнулся. — Я польщен.
Фотоаппарат Тейлы был у нее в сумке. Солнце било им в спину, пока они в молчании шли к дому. Ни он, ни она не были расположены возобновлять разговор.
Двери автоматически открылись перед ними, они вошли внутрь и натолкнулись на Рэйчел, собиравшуюся выйти. Рэйчел испуганно замерла и боязливо оглянулась через плечо.
— Рик? Тейла? — Ее растерянный взгляд перебегал с одного лица на другое. — Что вы тут делаете?
— Обычно я тут работаю, — послушно объяснил Рик. — А в данный момент Тейла тоже.
Рэйчел вроде бы немного пришла в себя.
— О, конечно! Твои статьи. Я и забыла — Она поглядела на наручные часики. — А я на пути в аэропорт. Вечером собрание в Лонгриче, а завтра я дома. Так что заскочила на минутку, — она оглянулась по сторонам, — узнать, как вы тут. — Рэйчел одарила Рика сияющей улыбкой. Сердце Тейлы упало. — И как же?
— Бесподобно, — мрачно прогудел Рик.
Все рассмеялись.
— Я могу подождать снаружи, Рэйчел, — быстро вставила Тейла, — если ты хочешь попрощаться с Риком.
Рэйчел отрицательно взмахнула рукой.
— Нет времени. Самолет скоро. — Она похлопала Рика по руке. — Позвоню, когда вернусь, ладно?
— Обязательно, — ответил Рик.
— Пока, Тейла. — Рэйчел послала им воздушный поцелуй и умчалась.
Тейла смотрела ей вслед. Она чувствовала свою вину оттого, что проводит время с молодым человеком Рэйчел. Но почему Рэйчел так нервничала? И что значили ее постоянные взгляды украдкой по сторонам? Желание поскорей уехать? Почему-то Тейле казалось, что стремление успеть к самолету тут ни при чем.
Не поругались ли они? Почему Рэйчел не пожелала хотя бы поцеловать его на прощанье? А у Нэн просто вешалась на шею.
— Ну ладно, где вы думаете меня увековечивать? — спросил Рик.
Тейла сосредоточилась на работе.
— Встаньте, пожалуй, тут, чтобы на заднем плане получился коттедж. Это то, что нужно, — заключила она.
Он стянул пиджак и встал там, где она показала. Тейла отщелкала десяток снимков так быстро, как только могла, пытаясь отвлечься от мысли, что Рик просто на редкость фотогеничен. Он послушно передвигался с одного места на другое, к большой радости сослуживцев, каждый из которых считал своим долгом прокомментировать происходящее.
— Улыбочку, Рик! Грудь вперед!
— Метишь в модели, Рик?
Одна из проходивших мимо девиц ехидно сказала:
— Для модели он слишком плотно упакован. Не желаешь попробоваться в стиле ню, Рик?
Тейла заметила, что он слегка покраснел, но мужественно терпел. Только сказал:
— Какое счастье, что я постригся. Хочется, чтобы мама меня узнала.
Отсняв положенное число кадров, Тейла убрала орудие пытки обратно в сумку.
— Спасибо за все. Ваш дядя говорил, что хотел бы прочесть статью до того, как она попадет в газету. Я закончу к концу недели. Завезти ее вам?
— Я могу прочесть ее в воскресенье, когда буду забирать вас к Эйнскоу. Скажем, часа в три?
— Ах, да. Ну конечно.
Тейла проехала уже больше полпути, когда ее сердцебиение наконец пришло в норму.

Тейла сняла юбку и, раздираемая сомнениями, стояла перед выбором между темно-синими шортами и бутылочно-зелеными. Ее белая блузка подошла бы и к тем, и к другим.
— Мам? — Кэри заглянула из коридора в спальню матери. — Ты будешь дома раньше меня? Отец Кирстен забросит нас домой полдесятого.
Тейла нахмурилась.
— Думаю, буду, — рассеянно сказала она. — Барбекю, вероятно, кончится не позднее восьми. Эйнскоу содержат ресторан, так что маловероятно, что накануне рабочего дня они будут полуночничать.
— Не все привыкли регулярно спать по восемь часов в сутки, как ты, мам. Кстати, ты говорила, что наденешь эту юбку.
— Я передумала. Как ты считаешь, какие шорты лучше — синие или зеленые? — Тейла прикусила губу.
— Да любые.
Тейле на глаза попалось легкое платье из жатого ситца, висящее в шкафу.
— Или надеть платье?
Кэри повернулась к матери.
— Да что такого особенного в этом барбекю? — спросила она достаточно безразлично, но Тейла почувствовала, что краснеет.
— Особенного? С чего ты взяла?
— Ты мечешься так, словно… Да ладно… — Кэри скорчила рожицу. — Как тинейджеры перед первым свиданием.
— Это не свидание, — возвестила Тейла и отвернулась, надевая синие шорты. — Просто мне не хочется попасть впросак с одеждой.
— А кто будет, кроме вас с Риком? — не отставала Кэри.
— Понятия не имею. Я еду, только чтобы взять интервью. По мне, так лучше вообще взять интервью и исчезнуть. — Тейла подошла к туалетному столику и принялась расчесывать волосы.
— А Рэйчел тоже идет? — спросила Кэри.
Тейла украдкой взглянула, не видит ли дочь ее отражение в зеркале.
— Нет. Она уехала на какое-то собрание, — осторожно объяснила Тейла.
— Ага, — сказала Кэри. — Так что вы с Риком отправляетесь одни.
Тейла продолжала причесываться.
— Рик предложил подвезти меня. Он любезно устроил для меня это интервью, а ты знаешь, скольких трудов мне стоило добраться до Эйнскоу. Так что мне не стоит ломаться.
— Как удачно, что тебе даже не придется брать машину. — Кэри помедлила. — А Рик такой симпатяга, правда? И ведет себя прилично. Я хочу сказать, что большинство симпатичных парней постоянно любуются своей рожей…
— Кэри, прошу тебя. Ты выбрала не самое удачное слово, — поморщилась Тейла.
Кэри закатила глаза.
— Все хорошо выглядящие парни ужасно скучные, постоянно болтают о своей персоне. Но Рик не такой. — Кэри поднялась. — Знаешь, будь я на месте Рэйчел, вышла бы за него как можно скорее, а то отобьют.
Тейла снова отвернулась к зеркалу, делая вид, что проверяет, как наложены тени.
— Я хочу сказать, — продолжала Кэри, — Рэйчел говорит, что он богат, он потрясающе выглядит, у него классное тело, и он жутко сексуален. Плюсы по всем параметрам.
— Что за способы оценки, Кэри! — напустилась на дочь Тейла. — То, что кто-то богат, вовсе еще не значит… Ты же не выйдешь за кого-то замуж только потому, что у него много денег, — закончила она, сама чувствуя банальность сказанного.
— Не знаю, мамочка. — Кэри ухмыльнулась. — Наверняка это утешило бы меня в горе. — Кэри цитировала одну из любимых фраз Нэн, которую та обычно применяла по отношению к Марлен и ее бесконечным бракам.
От необходимости отвечать Тейлу спас звонок в дверь. Кэри рысью помчалась открывать.
— Рик, наверное. У меня предчувствие, — с энтузиазмом объявила она.
Хорошо, что дочка вышла и не заметила, каким жарким румянцем вмиг вспыхнуло лицо матери.
В коридоре Кэри уже вовсю болтала. Ей вторил другой голос. От его звучания нервы Тейлы не на шутку разыгрались. Она приостановилась, что бы собраться с духом и появиться в коридоре с невозмутимым видом.
— Я думала, у тебя спортивная машина, — щебетала Кэри. — Я думала, ты повезешь маму на тачке с откидывающимся верхом или что-нибудь такое.
— Я не подозревал, что твоя мама имеет склонность к гоночным машинам, — весело защищался Рик. — А то бы взял напрокат у кузена.
— Рэйчел рассказывала, что у тебя спортивная машина. Не думаю, что мама так уж здорово в них разбирается. Но я — другое дело, — быстро добавила Кэри.
— Тогда, как только получу наконец свою машину, пригоню ее тебе на экспертизу.
Рик Маккол взглянул поверх головы Кэри и увидел Тейлу. Что-то вспыхнуло в его глазах. Хотя мимолетное выражение появилось и исчезло так быстро, что Тейла не могла с уверенностью сказать, не показалось ли ей это.
— Привет! Ваша дочь сообщила, что экспертом по спортивным машинам вас не назовешь. — Рик улыбнулся.
Сердце Тейлы екнуло. Она автоматически поискала глазами автомобиль, ожидая увидеть нечто экстравагантное. И была тем более поражена, когда вместо этого заметила стоящий у обочины солидный белый фургон с рекламой Макколов.
— Боюсь, что я действительно плохо разбираюсь в марках автомобилей. — Она пожала плечами. — Сожалею, но для меня все машины почти одинаковы.
— Что я говорила! — Кэри торжествующе посмотрела на Рика. — А какую машину ты получишь?
— «Субару», — ответил Рик.
Кэри резко выпрямилась.
— У тебя будет «субару»? — Возбуждению ее не было предела. — Мне так нравится эта марка!
— Если она когда-нибудь доберется до Брисбена, то будет. Какие-то сложности в порту Сиднея. Так что, к сожалению, пока могу предложить только машину компании. — Рик взглянул на Тейлу.
Она вновь пожала плечами.
— Меня вполне устраивает.
— Но ты покатаешь меня на «субару», когда она придет? — приставала Кэри.
— Кэри! — одернула ее Тейла, но Рик только ухмыльнулся.
— Обязательно.
— Погодите, вот когда Бретт узнает, он позеленеет от зависти.
— Бретт? — Тейла повернулась к дочери. — Когда ты увидишься с Бреттом? — удивленно продолжила она. Она-то думала, что отношения дочери с Бреттом давно благополучно завершились.
Кэри пожала плечами в точности как ее мать.
— Сегодня ночью. В кино. Мы идем с Джен и Россом, и Кирстен тоже. Всей компанией.
Тейла собралась было прокомментировать предстоящее мероприятие, но прикусила язык, вспомнив о присутствии Рика. Не стоит впутывать его в отношения отцов и детей.
— Ладно, увидимся позже. Ты сказала — полдесятого?
Кэри кивнула.
— Приятного вечера, — добавила Тейла, спускаясь с крыльца.
Рик отступил. Проходя мимо, Тейла ощутила, как ее тело напрягается. Видимо, на близость этого человека у нее уже выработался условный рефлекс. Он попрощался с Кэри и, подойдя с Тейлой к фургону, открыл ей дверцу.
Пока он выруливал на дорогу, Тейла мучительно искала безопасную тему для разговора, которая позволила бы ей отвлечься от непосредственной близости Рика.
— Еще раз спасибо за организацию знакомства с Эйнскоу, — сказала она непринужденно и открыла сумочку. — Вот моя завершенная статья о Макколах. Положить в бардачок?
— Да, хорошо. С удовольствием почитаю. — Он плавно повернул направо. — Папа и дядя под большим впечатлением от вашей серии и сказали, что от многих покупателей слышали похвальные отзывы.
— Спасибо. А я с удовольствием предвкушаю посещение Мидоумонта. Кое-что я уже узнала о доме, о его прошлом. — Тейла уселась на любимого конька, и напряжение начало понемногу ослабевать. — Он был во владении всего у трех семей, включая Эйнскоу. Очень интересный дом.
— Предполагаю, вы в курсе так называемого скандала?
Тейла улыбнулась.
— О, да-да. Очень романтическая история, если только это правда.
Рик насмешливо взглянул на нее.
— Вы считаете, что невероятно, когда сын хозяина сбегает с горничной и они счастливо живут вместе?
— М-да. Я больше расположена думать, что горничную отослали, как только стало ясно, что она беременна. А уж потом ее отец и братья заставили молодого человека понять, что он был не прав.
— Вы реалистка, как я погляжу. — Рик фыркнул. — А я предпочитаю думать, что молодые люди скрылись, поменяли имя, разбогатели на южных золотых приисках, вырастили десять человек детей и жили долго и счастливо.
— Ваша догадка нисколько не хуже моей, — улыбнулась Тейла. — А правду нам могли бы поведать лишь стены самого Мидоумонта, если б умели говорить.

Рик остановился у высокой, искусно подстриженной живой изгороди, закрывающей историческое здание от нескромных взоров. Сегодня ворота были открыты.
Старинный дом был великолепен, начиная от кованых ворот, встречающих гостей, и заканчивая кованой фигуркой, венчающей конек крыши; он горделиво возвышался над прилегающими к нему садами. С одной стороны дом заслоняли высокие деревья, с противоположной — буйно цвели мальвы, чередуясь с невысокими кустиками.
Тейла достала фотоаппарат и сделала несколько кадров общей панорамы. Сколько всего мог бы порассказать этот старый дом. Сюда подъезжали на лошадях, всадники грациозно гарцевали, спрыгивали, чтобы подать руку выходящим из кареты, разодетым в старинные туалеты дамам. Она представила, как темноволосый джентльмен склоняется перед женщиной в пышном белом платье, ее нежную кожу защищает от солнца изящный зонтик в кружевах…
— Рик. Тейла. Проходите. — В широких французских дверях их встретила Дженни Эйнскоу.
Вход обрамляла гирлянда переливающихся огоньков, отражающихся в паркете пола.
— Я могла бы показать вам дом, Тейла, а Рик пока присоединится к Бобу. Он в саду, — предложила Дженни.
Рик согласно кивнул и проследовал дальше по коридору.
Тейла засмотрелась на величественный, украшенный металлической отделкой потолок, поражаясь его великолепию.
— Моя любимая комната, — пояснила Дженни, проводя гостью в громадный зал для занятий музыкой. — Боб неплохо играет на фортепьяно, — добавила она, указывая на инструмент.
Двигаясь по дому, Дженни обращала внимание гостьи на ту или иную интересную деталь. Тейла и сама не заметила, как с увлечением рассказала о трудностях, возникавших у нее в процессе работы, о своем восторге, когда редактор одобрил ее идею написания статей об исторических зданиях.
— И Рик, конечно, будет тут незаменимым источником информации, — как само собой разумеющееся сказала Дженни. — Он очень авторитетен в том, что касается истории строительства, особенно здесь, в Квинсленде. Вы познакомились, должно быть, когда вы работали над статьями? — Тейла инстинктивно почувствовала, что вопрос, как бы он ни вписывался в общий разговор, был явно не праздный.
— Вообще-то нет, — осторожно ответила она. — Мы знакомы совсем недавно. Он приятель моей юной племянницы, Рэйчел Дин.
— Рэйчел Дин, — Дженни наморщила лоб. — Не думаю, что мы знакомы. Но ведь Рик довольно долго был на севере.
Тейла прикусила язык, чтобы самой не начать задавать вопросы. Рик длительное время отсутствовал? Как же Рэйчел тогда с ним познакомилась? Рэйчел вроде бы ничего подобного не рассказывала. Говорилось только, что у нее появился молодой человек и это серьезно. Хотя так считала Кэри…
— Рик — чудный человек, — продолжала между тем Дженни. — Мы с Бобом надеялись, что он найдет себе пару под стать и наконец женится. Он заслуживает счастья после… — Она прервала фразу, неловко засмеявшись. — Мой язык не доведет меня до добра. Пойдемте — увидите, как мы отделали помещение для слуг.
Когда Дженни и Тейла присоединились к Рику и Бобу, то оказалось, что уже подошли еще две пары. Тейла убрала блокнот и фотоаппарат в сумку, отставив ее в сторонку. Теперь у нее вполне достаточно информации для статьи.
Боб представил присутствующих, хотя все явно знали Рика. Старшая пара работала вместе с Бобом, а более молодые — Сью и Дэн — оказались давними друзьями хозяев. Тейлу назвали приятельницей Рика и осведомили всех о ее статьях в воскресной газете.
— Читал, прекрасная подача материала, — Дан долго тряс руку Тейлы. — Буду с нетерпением ждать продолжения.
Некоторое время они обсуждали предложенную тему. Подошла еще одна пара, Пит и Ванесса. Тейлу представили и им.
Ванесса Харграйвз, высокая, сухощавая, чрезвычайно ухоженная женщина, подвергла Тейлу внимательному изучению.
— Приятно снова видеть тебя дома, Рик, — с холодной улыбкой заметила она. — Как поживает Мег?
Тейле показалось, что окружающие пришли в замешательство. Хотя она тут же решила, что излишне мнительна. Рик без энтузиазма, но и без каких-либо признаков волнения ответил:
— Все хорошо. Она снова работает в нашей фирме и вроде бы довольна.
— Как мило. — Ванесса усмехнулась, показывая острые зубки. — Я только хотела сказать, что в теперешнем ее положении ей не следует оставаться одной и тосковать. Предполагала, что ты приведешь ее сюда с собой.
Рик пожал плечами. Боб спросил у него про отпуск. Момент неловкости миновал.
Еда оказалась превосходной, общество — тоже. Тейла неожиданно для себя легко вписалась в незнакомую компанию. Несколько раз, правда, ее беспокоила Ванесса, которой ничего не стоило задать нескромный вопрос и с ангельским видом ожидать ответа. Но Рик, видимо, был начеку и выручал Тейлу из сложных положений, не давая любопытствующей дамочке перейти дозволенную границу. Порой Тейле казалось, что в словах Ванессы есть какие-то подводные камни, но всякий раз она возражала себе и говорила, что выдумывает их сама. В конце концов, что им до нее, этим практически незнакомым ей людям!
В конце вечера Тейла поблагодарила хозяев за гостеприимство и радушие, а также за экскурсию по дому. Машина Рика тронулась по направлению к дому Тейлы.
— Вы получили нужную информацию? — благовоспитанно спросил Рик.
— Да. Благодарю вас. Дженни была очень добра. Мидоумонт — лучший дом из строений его класса.
— Боб и Дженни здорово над ним поработали, это точно, — согласился он.
— С вашей помощью. — Тейла искоса взглянула на него и заметила белизну сверкнувших зубов.
— Да, но они-то вкладывали в дом душу и постоянную заботу. Ну и деньги, конечно. Моя доля работы несоизмеримо меньше.
— Ну, не знаю. По собственному опыту могу сказать, что в таких вещах работы хватает всем.
Снова воцарилось молчание.
— Вы давно познакомились с Рэйчел? — Слова вырвались раньше, чем она успела их остановить. Теперь оставалось лишь с напряжением ожидать ответа.
Он задумался.
— Несколько месяцев назад. Она покупала у нас ручки для кухонного шкафа.
Тейла удивилась. У Рэйчел на кухне — прекрасный новый гарнитур. С чего она вдруг надумала покупать ручки? Но пока она решала, что сказать, Рик уже поставил фургон у обочины тротуара рядом с ее домом, вышел и открыл ей дверцу.
— Я провожу вас до дверей, — сказал он, следуя за ней по пятам.
Тейла начала на ощупь подниматься по ступенькам, досадуя, что Кэри забыла оставить включенным свет на террасе.
— Здорово, что у вас в доме открытая терраса. Многие теперь пристраивают террасы, но вид совсем не тот.
— Да, так было еще при покупке. Мы не стали ее застеклять.
Теперь они стояли рядом в полутьме террасы. Тейла молчала. Единственный свет шел от уличного фонаря. Тейла робко взглянула на Рика, но рассмотреть выражение его лица при таком освещении оказалось, невозможным. Тем не менее в нем чувствовалось то же напряжение, что и в ней.
— Что ж, Кэри с минуты на минуту будет дома. Спасибо за то, что сводили меня к Эйнскоу. Мне очень понравилось у них. — Она бормотала, сама толком не понимая что, но даже не пыталась остановиться. Нервы были натянуты до предела, кровь стучала в висках.
Она повернулась и хотела открыть дверь, но носком туфли задела за невидимый бугорок — гвоздь, щербину в полу. Мысленно отметила про себя, что завтра при свете нужно будет проверить, что там такое, и тут Рик протянул руку, чтобы поддержать ее, как тогда, на кухне у Нэн, когда она вот так же зацепилась за ножку стола. Ее рука взметнулась вверх и легла на его грудь.
И внезапно все переменилось.
Его тело оказалось твердым и сильным и теплым под легкой рубашкой. Он был лишь ненамного выше ее. И ее тело предательски затрепетало, стремясь склониться к нему.
Возможно, она слегка качнулась, но позже не могла вспомнить этого. Только его рука, держащая ее за локоть, опустилась, и он привлек ее к себе.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Он затаил дыхание. Или, может, они оба затаили дыхание. А потом его губы приблизились и прикоснулись к ее губам, легко, потом еще раз, дольше, мучительно долго, отнимая силы, лишая воли, опьяняя, доводя до исступления.
У нее загорелись щеки, потом запылало все лицо, горячая волна пошла дальше, следуя за его губами, покрывающими ее губы нежными поцелуями. Она непроизвольно положила пальцы на мягкий материал его рубашки, вцепилась крепче, услышала негромкий горловой звук, вырвавшийся у него.
А потом руки переплелись, соединяя, притягивая их друг к другу, и он жадно целовал ее, сметая всякие разумные мысли, как сметают с пути досадную помеху. Все, что существовало для нее сейчас, — это Рик Маккол и изумительный, потрясающий отклик, который рождали в ней его поцелуи.
Она прижималась к нему, бесстыдно стараясь оказаться возможно ближе, острая боль желания растекалась внизу живота, требуя утоления этой муки, перехватывая дыхание.
Слившись в единое целое, они позабыли о времени и пространстве, отбросили все мысли и заботы, которые могли им помешать. Его глубокие поцелуи дурманили ее, наполняли невиданной радостью.
Неожиданно из-за угла выехала машина. Рычание мотора вывело Тейлу из состояния забытья. Реальность происходящего обрушилась на нее, она вдруг ясно осознала, где она и что делает. И с кем.
Машина проехала дальше, но Тейла сказала себе, что это вполне могла бы быть Кэри, возвращающаяся домой. И если бы дочь увидела…
С возгласом отчаяния Тейла отпрянула от него. Он хотел последовать за ней, но она выставила вперед руку.
— Нет. Нет, Рик. Не надо, — пролепетала она.
Он замер, в темноте мерцали его глаза.
— Тейла, — прошептал он. Его голос был настолько проникнут неутоленной жаждой, что она почти сдалась, снова склоняясь к нему. — Тейла, я…
— Нет, Рик. Пожалуйста. Мы не должны. — Она несколько раз вздохнула, успокаивая расшалившиеся нервы. — Этого не должно было случиться.
— Это случилось, когда мы встретились, — сказал он, тихие слова проникали ей прямо в душу.
— Я не понимаю, о чем вы, — сказала она так неубедительно, что и сама не поверила произнесенному.
— Думаю, понимаете, — тихо ответил он.
— Вы ошибаетесь. — Она на миг прижала дрожащую руку к глазам. — Это всего лишь ошибка. Отвратительная ошибка с моей стороны.
— С вашей стороны? — удивился он.
— Да, да. Мне надо было лучше знать. Я старше…
Он хрипло засмеялся.
— Предполагал, что вы вспомните об этом. Мне двадцать восемь, так что вы всего года на два старше.
— На семь, — твердо поправила его Тейла.
Он лишь пожал плечами.
— Это абсолютно ничего не меняет.
— Семь лет — большой срок. Вы были школьником, когда я уже выходила замуж.
Она почувствовала, что он напрягся еще больше.
— Это в прошлом, Тейла, — ровно заметил он. — А я говорю о теперешнем времени. О вас и обо мне. Мы взрослые…
— Я не хочу больше обсуждать это, Рик. Давайте забудем обо всем. Это была ошибка, моя ошибка.
— Кроме разницы в возрасте, что еще?
— Еще? И вы спрашиваете? — Тейла понизила голос до шепота. — Боже мой, я тетя Рэйчел.
Он какое-то время молчал, хотел было сказать что-то, но, видно, передумал. Рассеянно провел рукой по волосам.
— Послушайте, Тейла, Рэйчел и я… наши взаимоотношения… — Он прервался на полуслове и хрипло выдохнул. — Думаю, вам стоит поговорить об этом с самой Рэйчел.
— Вам надо идти, Рик. Кэри может вернуться каждую минуту, и мне не хотелось бы… не хотелось, чтобы она оказалась впутанной в это. — Она прикусила губу. — Спокойной ночи, Рик.
Он неподвижно стоял, глядя на нее, потом вздохнул.
— Наверное, вы правы. Сегодня мне стоит откланяться. Но это не прощание, Тейла.
Развернувшись на каблуках, он одним прыжком преодолел небольшой пролет лестницы и исчез за деревьями. Затем взревел мотор его машины…
Тейла стояла там, где он оставил ее, словно оцепенев. Потом встряхнулась, заставила себя повернуться к двери. Руки ее так дрожали, что она никак не могла вставить ключ в замочную скважину.
Проникнув наконец внутрь, она на нетвердых ногах прошла в холл и рухнула в кресло. Мысли неустанно возвращались к тем запретным мгновениям, когда Рик держал ее в своих объятиях. И реакция собственного тела в тот момент, когда она ощутила его возбуждение, крайне раздосадовала ее, погружая в пучину недовольства и самобичевания.
Она тихо застонала и опустила голову на руки. Никогда Майк не пробуждал в ней такого неудержимого отклика. С Майком она всегда держала ситуацию под контролем. Всегда. Но сегодня… сегодня ночью ее хваленая выдержка была готова изменить ей, почти изменила.
Что, если бы Кэри вернулась домой и застала ее, обнимающую Рика Маккола? Какой пример она подала бы дочери?
Процесс самоосуждения затянулся, и когда по террасе простучали каблучки Кэри, она все еще сидела в кресле, погруженная в глубокое уныние.
— Мам? — неуверенно спросила Кэри.
— Да, я тут, — быстро успокоила Тейла дочь. — Прости. Я тебя напугала?
— Немножко. — Кэри стояла в дверях. — Что это ты сидишь в темноте?
— Похоже, задремала, — лживо проговорила Тейла, притворяясь, что подавляет зевок. — Так что лучше мне отправиться в постель. Как кино?
Вполуха прослушав сбивчивый рассказ о содержании кинофильма, Тейла с облегчением перевела дух, когда Кэри заявила, что собирается принять душ и лечь.
Лежа в постели, Тейла, как ни устала, никак не могла заснуть. Все струны ее тела звенели, напоминая о прикосновениях Рика, о его груди, прижатой вплотную к ней, о лице, находившемся совсем близко. Необычные мысли и желания будоражили ее, сбивали с толку, требовали действий.
Ей бы забыть новизну вновь открытых чувств, но они продолжали жить в ней.
Один поцелуй — и Рик Маккол опрокинул все ее представления об интимной стороне ее брака. Она чувствовала себя виноватой, словно предала Майка. Как такое могло случиться?
Во всем виноваты гормоны, пришло ей в голову. Она подавила смешок. Разве Кэри не утверждала, что тридцать пять — самый пик сексуальной активности женщин? Пять лет, как умер Майк. С того времени она жила монашкой.
Может, проблема в этом, изводила она себя. Возможно, она превращается в классическую стареющую нимфоманку. Спрятав лицо в подушку, она тут же опровергла себя — тогда всякий мужчина будил бы в ней тот же отклик.
Ведь она встречала немало мужчин. Среди персонала школы, где Тейла преподавала, было двое. Большинство студентов ее журналистского класса составляли мужчины от двадцати до пятидесяти с лишним. И некоторые были очень симпатичными. Но никто ее не интересовал.
И в ней все больше крепла уверенность — никто, кроме Рика Маккола, и не мог привлечь ее внимание. Она просто обманывается, пытаясь убедить себя в обратном. Ведь это было известно ей с самого начала, уже тогда, когда он спрыгнул с мотоцикла во дворе у Нэн и взглянул на нее своими невероятными синими глазами.
Боже милостивый! Что же делать?
Она повернулась на бок, подложила еще одну подушку, взбила ее, впервые за многие-многие годы ощущая страстную потребность иметь сильное, теплое тело рядом с собой.

В течение следующих нескольких дней Тейла заставила себя сосредоточиться на своих сочинениях. Она завершила статью о Мидоумонте и начала несколько заготовок, которые давно уже ожидали своей очереди.
В пятницу она внезапно поняла, что до Рождества осталось всего три дня, и решила прогуляться по магазинам. Кэри оставалась дома, намертво приклеившись к компьютеру.
Вернулась Тейла взмыленная как лошадь, мечтая о стакане холодного сока. Утолив жажду, она пошла в комнату Кэри.
— Что творится в магазинах — просто кошмар. По-моему, в прошлом году было полегче. Мне потребовалось двадцать минут, только чтобы поставить машину на стоянку.
— Воображаю, — откликнулась Кэри, не отрываясь от монитора. — У меня предложение — давай перенесем свое Рождество на январь, как раз можно будет воспользоваться скидками.
— В этом есть резон. Цены бешеные, а о толкучке вообще лучше помолчать. — Тейла присела рядом с дочерью. Весь экран был заполнен непонятными иероглифами. — Как Нэн? Связалась с ней?
— Все в порядке. Правда, о Рэйчел она ничего не знает, — рассеянно ответила Кэри.
— О Рэйчел? — Чувство вины вновь охватило Тейлу.
— Она только что звонила, — сказала Кэри, не прекращая набирать непонятные значки.
Впервые Тейле не хотелось разговаривать с племянницей — результат нечистой совести, заметила она себе назидательно.
— Она сказала, чего хочет? — спокойно спросила Тейла у дочери.
— Что-то говорила о рождественском вечере у Макколов, — пожала плечами Кэри. — Что-то не терпящее отлагательства, так что позвони-ка ей лучше сама.
Тейла неохотно взяла телефон и уселась за стол Кэри, набирая номер Рэйчел. Племянница откликнулась немедленно.
— Тейла. Слава богу. А я только собиралась снова звонить. Жду такси, чтобы ехать в аэропорт. Мари заболела, так что придется мне ее заменить на собрании в Кэрнсе. Мне никак не отвертеться, и потом, я обязана ей кое-чем. Так что буду отсутствовать до воскресенья.
Тейла позволила пальцам, до того сжимавшим трубку мертвой хваткой, немного расслабиться.
— Ты хочешь, чтобы я заскочила покормить кошку?
— Да нет. Миссис Эванс — соседка — покормит. Клякса ее любит, а к тебе — сама знаешь — она не слишком расположена.
Тейла слегка улыбнулась. Клякса, избалованная кошка Рэйчел, была очень разборчива в своих привязанностях. Тейла ей не приглянулась.
— Так что с кошкой все в порядке. Я насчет Рика. Хотела, чтобы ты позвонила ему вместо меня.
Пульс Тейлы моментально подскочил до максимума. Она отвернулась на случай, если Кэри вдруг поднимет голову и увидит ее багровое лицо.
— Рик Маккол? — переспросила она так невозмутимо, как только могла.
— Ну конечно. — Рэйчел явно торопилась отделаться от беспокоившей ее проблемы. — Никак не могу его поймать. Мег сказала, что он вышел из конторы и скоро будет, но времени его дождаться у меня уже нет. Тебе ведь все равно надо с ним пересекаться по поводу твоих статей о его компании?
Тейла действительно всякий раз, заканчивая работу, до того как отослать в редакцию, давала ее прочитать тому лицу, о котором писала. Только вчера она передала по факсу статью о Мидоумонте Бобу и Дженни.
И знала, что надо бы позвонить Рику или его дядюшке, по крайней мере. Но все откладывала, успокаивая себя дурацкими соображениями, что они и так прекрасно разберутся в том, что там написано, и в случае чего сами позвонят, чтобы внести уточнения.
— Насчет статьи? Да, — согласилась она неохотно. — Наверное, надо.
— Ну вот. Я должна была идти с Риком на вечер, организованный для персонала их компании, но просто никак не смогу из-за собрания. Жалко, конечно, но, к сожалению, ничего не поделаешь.
— Видимо, да. И разочаровывать Рика тоже неприятно, — сказала Тейла, чувствуя, как разрастается внутри мертвящая пустота.
— Да ну, Рик поймет. Он не из тех молодчиков, которые впадают в бешенство, если их планы нарушают хоть на миллиметр. — Что-то было в тоне Рэйчел, что-то, чего Тейла понять не могла.
— Рэйчел, по поводу Рика… — начала она, слыша, как племянница перемещается по комнате, очевидно собирая вещи.
— Что еще? Он чудный парень, Тейла. Отличный друг.
— Я тут подумала… — Тейла тяжело вздохнула. — Он тебе очень нравится, так ведь? — Слова дались Тейле с трудом. Посторонний шум на другом конце провода затих.
— Ну конечно. Вроде того, — неуверенно ответила Рэйчел. — А тебе нет?
— Я этого не говорила, — быстро ответила Тейла.
— Ага, опять слышу, что моя наседка забеспокоилась. — Рэйчел рассмеялась. — Не волнуйся из-за Рика, Тейла. Он просто душка.
У Тейлы не было времени прокомментировать последнюю фразу, потому что в телефонной трубке она услышала, как сигналит машина.
— О, вот и мое такси. Увидимся на будущей неделе. И скажи Рику, что я поговорю с ним, когда вернусь. Пока. — И Рэйчел повесила трубку.
— Что там такое? — Голос Кэри вывел из оцепенения Тейлу, которая словно загипнотизированная слушала короткие гудки.
— Рэйчел уезжает. А она обещала Рику пойти с ним на рождественский вечер его фирмы. Просила меня извиниться за нее.
Кэри крутанулась на стуле, оказавшись с матерью лицом к лицу.
— Хочет, чтобы ты передала ему, что она не явится на свидание? — недоверчиво переспросила она.
— Ну да. Нет. — Тейла собралась с мыслями. — Она пыталась позвонить и сказать сама. — Тейла слегка передернула плечами. — Но не смогла застать его. Вот и попросила меня.
— Ничего себе. — Кэри была сильно взбудоражена этой информацией. — Тогда звони, мам. Теперь у него будет время подыскать себе кого-нибудь другого. — Она загадочно ухмыльнулась. — И передай, что я готова пойти с ним в любой момент.
Тейла продолжала смотреть на телефон.
— Мам? — Кэри нахмурилась.
— Да. Я просто… да… мне просто неприятно быть вестницей плохих новостей, — проговорила наконец Тейла.
— Да уж. — Кэри фыркнула. — Чего-то у этих двоих отношения какие-то непонятные.
Тейла подняла глаза на дочь.
— У кого?
Кэри вытянула губы трубочкой.
— У кого — конечно, у Рика и Рэйчел. Как бы она с ним ни обнималась у Нэн, я все равно не верю, что между ними что-то есть. И Нэн тоже.
— Разве нет?
— Нет, говорю тебе. — Кэри развернулась обратно к компьютеру. — Так что можешь перестать беспокоиться относительно Рэйчел и ее участи, — сухо добавила она. — Может, он и нравится Рэйчел, но она нисколечко в него не влюблена. И уверяю, тут у них полная взаимность.
Тейла не знала, что сказать в ответ на это откровение, и сочла за лучшее подняться и уйти к себе выполнять возложенное на нее поручение.
Исключительно для собственного утешения она полистала записную книжку, хотя телефон Рика Маккола прекрасно помнила без всякой подсказки. Разве не набирала она его много раз на этой неделе, чтобы передумать в последнюю минуту?
Тейла сидела, глядя на телефонную трубку и собираясь с духом, чтобы позвонить. Протянула руку, и тут телефон внезапно зазвонил. Она буквально подпрыгнула на месте.
Нащупав трубку, она в самую последнюю минуту едва не выронила ее из рук.
— Да, — попыталась сказать она и закашлялась, прочищая горло.
— Тейла? Это Рик Маккол.
— Я только что собиралась вам позвонить…
— Правда? — переспросил он, явно ожидая объяснений.
— Меня попросила Рэйчел.
— Рэйчел? — В вопросе прозвучало сомнение.
— Да. Она пыталась дозвониться до вас.
— Я только что вошел.
— Это относительно рождественского вечера, — продолжала Тейла. — Рэйчел придется уехать. Она просила меня извиниться за нее, потому что не сможет пойти с вами.
— Печально. Ей бы понравилось. — Он помедлил. — Между прочим, я как раз и звоню, чтобы пригласить вас с Кэри.
— Ну, право, я не знаю, — начала Тейла.
— Это ежегодное мероприятие для Макколов и всех, кто с ними связан. Вы написали великолепную статью, так что считайте, что заслужили от фирмы благодарность.
— Обычно я не соглашаюсь на подобные приглашения. — Внутренний голос вознегодовал. Что такое одна вечеринка за все праздники? Другие празднуют не переставая. Начинают до Рождества и заканчивают после Нового года. С ней ничего не случится, а Кэри будет довольна. — Это в субботу вечером? — колебалась она.
— Точно. Невероятная ночь. Санта-Клаус, подарки для маленьких детей, ужин — для больших. — Он рассмеялся. — Я захвачу вас с Кэри. Мне это как раз по пути. Около семи.

— Знаешь, мне кажется, что эта «субару» — просто плод твоего воображения, — заявила Кэри Рику, когда они направлялись к знакомому фургону компании, стоявшему у тротуара.
— Терпение — высшая добродетель, — изрек Рик. — Мне клятвенно обещали, что машину можно ожидать к концу недели. — Он открыл заднюю дверцу для Кэри, а потом переднюю — для Тейлы, державшейся немного позади.
— Жаль, что Рэйчел не смогла пойти, — заметила Тейла, как только они тронулись.
— Такая уж у нее работа, насколько я понимаю, — спокойно откликнулся Рик.
— Зато нам повезло, — радостно прозвенел голос Кэри с заднего сиденья. Тейла с трудом поборола желание одернуть дочь.
Рик кашлянул. Хриплый короткий звук мгновенно разрушил все самообладание Тейлы. Как хрупка оказалась ее уверенность в себе!
Прекрасное начало вечера! — выругала она себя. Две минуты в обществе Рика превратили ее в плавящуюся на солнце медузу.
— А добрый Санта-Клаус придет? — заинтересовалась Кэри.
— Обязательно. Что за Рождество без Санты? В данном случае, кстати, Санты Рика.
— Санты Рика? Ты хочешь сказать, что переоденешься Санта-Клаусом? — восторженно прокричала Кэри.
— Боюсь, костюм меня уже ждет. — Он скорчил жалостную физиономию. — Обычно эта роль доставалась дядюшке, но он не слишком-то рвется ее играть. А я — с удовольствием. Дети жутко довольны. Так что: «Хо! Хо! Хо! Счастливого Рождества, мальчики и девочки!»
Кэри расхохоталась.
— Здорово! Только придется на тебя намотать побольше тряпок, чтобы ты выглядел посолиднее.

Вечер должен был состояться в громадном конференц-зале компании. Здесь на славу постарались, создавая праздничную атмосферу. В одном углу стояла самая большая елка из всех, которые Тейла когда-нибудь видела. Разноцветные огоньки переливались, сверху свисала мишура, а внизу огромной грудой лежали подарки.
Всюду визжали, бегали и играли дети самых разных возрастов. Родители издали наблюдали за их суетой. Зал наполняли звуки рождественских гимнов.
— Как чудесно! — вырвалось у Тейлы.
Рик согласно кивнул.
— У нас всегда так на Рождество. Коллектив компании превосходный, хочется поощрить людей — вот и устраиваем такие праздники.
— И кондиционеры в помещении есть, — добавила Кэри, — цивилизация.
Рик слегка поклонился:
— Всегда к вашим услугам.
При этом его глаза остановились на Тейле, их выражение придало словам дополнительный смысл. Она покраснела.
Сердце застучало в диком ритме, жар распространился по всему телу. Каково это — оказаться в объятиях его сильных рук? Дрожь прошла по всему телу Тейлы, она сделала нетерпеливое движение, что бы отогнать навязчивые видения и не выдать своих запретных мыслей.
В этот момент к ним подбежали два светловолосых мальчугана, за ними с пыхтением бежала девочка гораздо младше их. Троица со всего размаха наскочила на Рика. Дети просто облепили его. Рик потрепал по головам мальчишек, подхватил малышку на руки.
— Дядя Рик! Дядя Рик! Сейчас Санта придет! — вопил младший из мальчиков, цепляясь за свободную руку Рика.
Маленькая девочка обхватила пухлыми ручками Рика за шею, крепко прижимая его к себе. Он терпеливо сносил ее внимание, только иногда чуть отстранялся, чтобы вдохнуть воздух.
— Я написал Санте и попросил трансформер, новые серии, — торжественно заявил старший мальчик. — И Аарон тоже такой хочет.
— И велосипед, — высоким фальцетом выкрикнул младший, удостоившись презрительного взгляда брата.
— Ага, как же, — сказал тот негодующе. — Даже я не прошу велосипед.
— А я прошу, — нахмурился Аарон. — Я очень хорошо себя вел.
— Неужели? — насмешливо воскликнул брат.
— Лик! Лик! — лепетала малышка, требуя внимания. Маленькие ручонки в ямочках ухватили лицо Рика с обеих сторон, пытаясь повернуть к себе. — Лик, сколо Санта плидет, — сообщила она, делая большие глаза.
Малышке, должно быть, было где-то около двух, ее ангельское личико обрамляли торчащие во все стороны белокурые кудряшки. На того, кто ее держал, она глядела с нескрываемым обожанием. Видимо, он неизменно производит подобное впечатление на женщин, вне зависимости от их возраста, хмуро подумала Тейла и тут же выругала себя за раздражение.
— Санта? Ну конечно, он скоро будет, лапочка. — Рик шумно чмокнул малышку в шейку, она радостно рассмеялась.
Все кругом тоже не удержались от улыбки.
— Очередная победа, Рик? — поддразнила его стоящая рядом молодая женщина, выразив словами мысли самой Тейлы. Тейла узнала сидевшую на вахте Ли Маккол.
Тем временем к ним подлетела запыхавшаяся дама. Тейла вспомнила, что видела ее в приемной у Рика. Его секретарша, Мег.
— Дети, прошу вас, дайте Рику передохнуть. Он только что пришел.
Рик поставил крошку на пол и дружески похлопал Мег по плечу, так же как раньше он поступал с детьми. Стоило ему шагнуть назад, как маленькая девочка обхватила его за ногу. Он покачнулся, едва не потеряв равновесие. Мег засмеялась, оттащила девчушку, удерживая ее за руку. Два мальчика устремились в гущу очередной шумной игры, завязавшейся поблизости.
— Здорово, что ты смогла прийти, Мег, — явно довольный, сказал Рик. Тейла ощутила, что в его словах имеется скрытый смысл.
Мег слегка пожала плечами.
— Мне хотелось, чтобы дети повеселились. Пусть у них все будет нормально, насколько это вообще возможно.
Рик кивнул и придвинулся к Тейле и Кэри, словно хотел включить их в общий разговор.
— Тейла, вы знакомы с Мег Левис, моей труженицей секретаршей? Мег, это Тейла Гри.
Тейла кивнула:
— Да, конечно.
— Еще раз здравствуйте, — сказала молодая женщина.
— А это дочка Тейлы, Кэри.
Кэри открыто улыбнулась.
— Привет, Кэри! А это моя дочка, Шейна, она по уши влюблена в своего дядю Рика. — Мег мягко рассмеялась, глядя на Рика.
У Тейлы промелькнуло в голове, что молодая мамочка Шейны, видимо, относится к Рику не менее тепло, чем дочка. Выражение лица Мег неуловимо смягчалось, когда она смотрела на Рика. Видимо, их связывает нечто большее, чем простые отношения начальника и секретарши. Она принудила себя отвернуться, пытаясь избавиться от неприятного посасывания под ложечкой.
— А те два негодника — мои сыновья, Никки и Аарон, — добавила Мег.
— Может, принести всем чего-нибудь выпить? — спросил Рик, его глаза вопрошающе устремились на Кэри.
— Мне колу, — попросила Кэри.
Мег сказала, что хотела бы то же самое. Рик повернулся к Тейле, она заколебалась.
— Как насчет вина, учитывая, что вы сегодня не за рулем? — спросил он.
Она неохотно кивнула, жалея, что согласилась прийти.
Ей было неловко, она чувствовала себя не в своей тарелке. И беспокоило постоянное внимание окружающих к Рику Макколу. Тейла в очередной раз напомнила себе, что он друг Рэйчел и слишком молод для стареющей вдовы вроде нее.
— Мне вина, — пропищала маленькая девочка, и все рассмеялись.
Рик наклонился, надавил ей на носик.
— И немного красивого цветного вина для юной леди, — сказал он, подмигивая ее матери.
Мег вздохнула, глядя вслед Рику, пробирающемуся сквозь толпу.
— Рик чудесно умеет обращаться с детьми, — сказала она грустно. — Всегда умел. — Она обернулась к Тейле. — Ему бы надо иметь десяток своих.
— Вы давно знакомы? — спросила Тейла. Мег улыбнулась.
— Лет с десяти. Мы ходили вместе в школу. Удивительно, как уже после окончания школы начинаешь ценить школьных друзей, верно?
Тейла кивнула и подумала о Майке.
— Да, вместе взрослеете, узнаете что-то одновременно, смотрите на мир одними глазами. Друзья из школы знают вас, наверное, лучше, чем кто-либо, другой.
— Да, верно, верно, — согласилась Мег. — Школьные друзья становятся частью вас. Ты еще в школе, Кэри? — спросила она.
Кэри охотно стала болтать о школе и не могла остановиться до прихода Рика.
Мег наклонилась, помогая дочке держать чашку с розовым лимонадом.
— К вопросу о школе. Я тут заметила одну девочку из класса. Ничего, если я пойду с ней поболтаю, мам? — спросила Кэри.
Тейла согласно кивнула.
— Не сочтите за нескромность, но мне кажется, вы выглядите слишком молодо для того, чтобы иметь такую взрослую дочь, — сказала Мег.
— Присоединяюсь к этому наблюдению, — вступил Рик, вручая маленький поднос для напитков проходящему мимо официанту. — Вы должны были выскочить замуж в младенческом возрасте.
— Не совсем, — хмыкнула Тейла. — Мне было восемнадцать.
— Я подождала до двадцати двух, — сказала Мег, и лицо ее внезапно омрачилось.
Интересно, где ее муж, подумала Тейла, но спросить не решилась.
Маленькая дочка Мег потащила мать в сторону.
— Елка, мама. Елка, — указывала она на переливающееся фонариками дерево.
— Хорошо, хорошо. Пойдем посмотрим на елку, — уступила Мег. — До скорого. — И ушла вместе с дочерью.
Тейла ожидала, что Рик уйдет с Мег, но он остался. Она повернулась к нему.
— Если вы хотите пойти с Мег и малышкой… — начала она, но Рик отрицательно покачал головой.
— Увидимся позже. Кстати, мне казалось, что вам будет приятно познакомиться с моей бабушкой. Она разделяет ваш интерес к старым зданиям…
— Мег, дорогая! Как хорошо, что вы здесь.
Тейла обернулась.
Приятная пожилая женщина остановила Мег Левис. Их разговор долетал до Тейлы и Рика.
— Только что разговаривала с твоими мальчишками. Похоже, юный Аарон попросил у Санты велосипед.
Мег рассмеялась.
— Последние две недели он только об этом и говорит. Мы с Риком уже купили два велосипеда в четверг. Они спрятаны в доме до поры до времени.
Женщина потрепала Мег по руке.
— Вижу, юная дама вся извертелась в нетерпении добраться до елки. Не буду вас задерживать. — Она продолжила свой путь и остановилась рядом с Риком.
— Рик! Не хочешь ли обнять свою бабушку? — спросила она, сияя голубыми глазами.
— Разве я смею отказаться? — рассмеялся Рик и обнял старую женщину. Потом немного подтолкнул Тейлу вперед. — Бабуль, встречай Тейлу Гри, ту самую, которая пишет грандиозные статьи в воскресной газете. Мы как раз их обсуждали вчера. Тейла, моя бабушка, Роза О'Донохью.
Тейла протянула руку. Бабушка пожала ее и впилась в лицо Тейлы проницательными глазами.
— Мне очень нравятся ваши статьи, — сообщила она. — Рик говорил, что вы собираетесь написать о Макколах?
— Да. В следующем номере.
Бабушка Рика удивила Тейлу. Высокая, стройная и, как решила Тейла, удивительно хорошо сохранившаяся для своих лет. Тейла заметила, что она, несмотря на свой возраст, до сих пор обладает удивительным обаянием.
Некоторое время они обсуждали работу Тейлы, потом Рик взглянул на часы.
— Думаю, мне пора. Сейчас хорошенько замаскируюсь в усы и бороду и мигом приду. Могу я оставить Тейлу на тебя, ба?
— Конечно, милый. — Она потрепала его по щеке. — Беги, а то дядя Дункан будет тебя искать. Знаешь, какой он паникер.
Рик крякнул и ушел. Тейла попыталась придумать, как ей дать понять его бабушке, что в опеке она не нуждается.
— Давайте-ка вон там присядем и продолжим нашу беседу. Оттуда нам все будет видно. — Роза опередила ее. Тейле оставалось лишь проследовать в указанном ей направлении. Там стоял ряд кресел. — Итак, — Роза похлопала Тейлу по колену, — расскажите мне о себе.
Тейла мягко рассмеялась.
— Боюсь, много времени это не займет. Я учительница, а в свободное время занимаюсь журналистикой. У меня дочь-подросток. Вот и все.
— Это я называю очень кратким резюме, — усмехнулась Роза О'Донохью. — А с моим внуком вы познакомились, как я поняла, в процессе сбора материалов для ваших статей.
— Ну… — Тейла помедлила. — Он… я хочу сказать, Рик… он на самом деле приятель моей племянницы, Рэйчел Дин.
— Ах, да. Рэйчел. — Роза кивнула. — Встречала ее. Очень милая молодая женщина.
Тейла улыбнулась.
— Да, так оно и есть. Она сейчас в Кэрнсе, работает, иначе непременно была бы здесь.
— Ага. Это объясняет, почему Мак нынче так разошелся, — заметила загадочно Роза О'Донохью. — И я так рада, что Мег пришла. Вы ведь знакомы с Мег, верно? — спросила она. — Такая трагедия!..
— Трагедия? — повторила Тейла, провожая глазами молодую женщину, сопровождающую девочку, которая тщательно обследовала все елочные украшения.
— Вы знаете, что ее муж в прошлом году погиб?
— Ой, нет. Не знала. Как ужасно.
Роза О'Донохью кивнула.
— Черное время для них для всех. Рик вырос с Мег и Тревором Левисом. Тревор был мужем Мег, — пояснила она. — Их троица постоянно была вместе. Мы все гадали, за кого Мег выйдет замуж — за Рика или Тревора. Она выбрала Тревора. Такой жизнерадостный молодой человек. Трудно поверить, что его уже нет.
— Что с ним случилось? — спросила Тейла, не удержавшись.
— Дурацкий случай. Судьба. Видите ли, Тревор был электриком, работал на реставрации одного дома, когда огромный сук свалился прямо на него. Рик тоже там находился, стоял совсем рядом. Его самого чуть не убило. — Пожилая женщина покивала, заметив выражение ужаса на лице Тейлы. — Да. А потом Рику пришлось пойти и принести жуткие новости Мег. — Она вздохнула. — Я была так довольна, когда Рик отправился на каникулы. Так за него беспокоилась. Он очень переживал смерть Тревора, не переставал говорить, что чувствует себя виноватым — ведь он жив, а Тревор погиб.
— Кошмар, — нетвердо произнесла Тейла.
— Да. Каково теперь Мег! Одной поднимать троих ребятишек… Но Рик всегда готов прийти на помощь. Конечно, у нее есть родители. Грустный год для нас всех.
Тейла могла себе представить. Сразу вспомнила оцепенение и нарастающую боль, охватившую ее после смерти Майка.
— Но я была очень довольна, когда Рик сказал, что на некоторое время поедет в Северный Квинсленд, — продолжила Роза. — Ему надо было развеяться, набраться новых впечатлений. Кстати, я очень беспокоюсь, что он катается на этом отвратительном мотоцикле. Такая гадость и очень опасно. Но во всяком случае, после возвращения домой он выглядит совсем иначе. Похож на прежнего Рика, оправился немного, так что отдых пошел ему на пользу. — Роза обернулась, чтобы посмотреть на Мег Левис. — Да, отдых не помешает никому, — добавила она. — Мы все думаем, что скоро Мег и Рик объявят о своей помолвке.
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— Рик собирается жениться на Мег? — в смятении переспросила Тейла. Сама же предполагала, что между ними что-то есть. Мег Левис — очень привлекательная женщина. А Рэйчел? А поцелуй, который он подарил ей самой всего несколько дней назад? У него не было никакого права…
— Ну, все считают, что это было бы естественным. Но сама я не уверена, — добавила Роза. — Боюсь, Рик может подумать, что должен взять на себя обязанности Тревора. Они были такими хорошими друзьями. Рик похож на деда, он очень порядочный человек.
Порядочный? Слово обожгло Тейлу, как удар хлыста, внутри у нее все сжалось.
В этот момент гимн закончился, а вместо него послышались звуки, напоминающие стук подков лошадей и звон бубенчиков. Все разом смолкли, притихшие дети в ожидании уставились на дверь. И тут в нее ввалилась высокая, в красном одеянии фигура. Длинные белые усы и борода обрамляли розовые щеки, через плечо — битком набитый мешок.
— Хо! Хо! Хо! Счастливого Рождества, мальчики и девочки!
Казалось, разверзлись небеса. Дети вопили от радости. Родители хохотали и насмешливо поглядывали на впавшее в неистовство потомство.
В последующий час или около того Санта-Клаус раздавал подарки всем присутствующим детям. Из чего Тейла заключила, что процедура раздачи подарков была подготовлена заранее.
Бабушка Рика пояснила, что каждая семья примерно за месяц дает список своих детей и указывает их возраст. Согласно этим спискам покупаются и упаковываются подарки.
— Обязанность женщин, — смеялась она. — Я вот одна из старейшин. Мой муж, Джек, долгое время работал в компании. И какая головная боль это, скажу я вам, все организовать. Но я не упустила бы такого случая ни за что в жизни.
Тейла наблюдала, как Рик разговаривает с каждым ребенком по очереди, и снова не удержалась от сравнения его с Майком. Ее бывший муж никогда бы не согласился вырядиться Санта-Клаусом, чтобы развлекать ораву ребятишек. Организация рождественских торжеств целиком ложилась на плечи Тейлы.
Конечно, Майк всегда присутствовал, когда семья собиралась у Нэн, но каждый раз его присутствие заставляло Тейлу держаться настороже. Она чувствовала безразличие Майка, его стремление поскорее закончить день и освободиться. Тейла вспомнила, что всегда с облегчением начинала собираться домой. Явное отвращение Майка к подобным мероприятиям исключало всякую возможность веселья.
Но Майк был старше, попробовала извинить его Тейла и остановилась. К моменту своей смерти пять лет назад Майк был ненамного старше, чем Рик сейчас.
Тейле внезапно стало грустно. Грустно за Майка, так много в жизни потерявшего. За Кэри, у которой никогда не было такого отца, каким, как она инстинктивно чувствовала, был бы Рик Маккол. Если Рик женится на Мег, ее дети будут счастливы…
— Мам, ну разве Рик не великолепен? — Кэри присоединилась к матери и Розе О'Донохью. С ней было несколько молодых людей.
Тейла представила дочь бабушке Рика.
— Помнишь Донну, мамочка? — спросила Кэри. — Донна — моя школьная подружка, — пояснила она Розе. — А это Джеф, он тоже учится в нашем классе. — Казалось, Кэри слегка покраснела, повернувшись к другому молодому человеку, который по виду был немного старше ее. — А это, мам, Бен. Бен Говард. Он племянник Рика.
Тейла улыбнулась симпатичному парнишке, который серьезно обменялся с ней рукопожатием.
— Как только раздадут подарки, начнутся танцы, — сообщила Кэри. — Ничего, если я сяду поближе к оркестру? Я хочу сказать, ты без меня не заскучаешь?
— Садись, конечно, — кивнула Тейла. — Но слишком долго нам оставаться нельзя.
— Ну до ужина-то мы должны остаться, — настаивала Кэри, явно наслаждающаяся праздником. — Бен сказал, что угощение будет невероятно вкусным.
Роза О'Донохью рассмеялась и похлопала Кэри по руке.
— Могу ручаться. Иди спокойно, милая. Я присмотрю за твоей мамой.
Кэри сверкнула зубами.
— До скорого, мам.
Санта-Клаус тем временем начал прощаться, пробираясь сквозь толпу детей.
— Кэри очень привлекательная девушка, — сказала Роза.
Тейла улыбнулась.
— Спасибо.
— А ваш муж сегодня здесь?
— О, нет, — ответила Тейла в изумлении, внезапно поняв, что оставить вопрос без объяснений будет невежливо. — Майк, мой муж, умер пять лет назад.
Лицо Розы затуманилось.
— Простите меня, дорогая. Как грустно для вас.
Тейла кивнула.
— Да, было трудно. И я волнуюсь за Кэри, ведь она осталась без отца.
— Бабушка Роза, не переутомились ли вы, а?
Перед ними возник мужчина среднего роста, очень широкоплечий. Темные волосы, карие глаза, чисто выбрит.
Роза слегка поморщилась.
— Тебе со мной все едино не тягаться, Дэвид Маккол, — отрезала она.
Он расхохотался, на загорелом лице блеснули белоснежные зубы.
— Вы правы на все сто, — любезно согласился он и посмотрел на Тейлу. — На самом деле я подошел в надежде, что вы меня представите вот этому очаровательному созданию, Роза.
Бабушка Рика презрительно фыркнула.
— Поаккуратнее, милок. Не мешало бы укоротить твой льстивый язык. Тейла Гри, познакомьтесь с Дэвидом Макколом, кузеном Рика.
— Тейла Гри. — Казалось, он слегка удивился, впрочем, мгновенно овладел собой. Взял ее руку, подержал чуть дольше, чем требовалось. — Вы знаете моего кузена?
Тейла кивнула.
— И вашего отца, по-моему, тоже. Дункана Маккола?
— Да. Это мой отец. — Дэвид стукнул себя по лбу. — Тейла Гри. Конечно же! Теперь вспомнил. Статьи в газетах. Отец мне показывал. Очень впечатляюще.
Темные глаза впились в нее, будто ощупывая. Тейла неловко поежилась. Что-то он ей не слишком понравился. Рик смотрел на нее так же, напомнила она себе. Хотя нет, все же в его взглядах не просматривалось такой явной бесцеремонности.
— Так вы писательница, — продолжил Дэвид Маккол. — Мечтаете сочинить шедевр?
Тейла улыбнулась.
— Разве есть такие, кто не мечтает? Как-нибудь сяду и набросаю.
Он кивнул, но, похоже, не слишком внимательно выслушал ее тираду.
— Знаете, просто непостижимо, как это мы до сих пор не встретились.
Боковым зрением Тейла увидела какое-то движение. По телу разлилась непроизвольная волна радости, когда она узнала пробиравшегося к ним Рика.
— Уже тут, Мак? — Тейле послышалось в его голосе предостережение.
— А то как же. Как я мог не прийти, когда самый заводной Санта-Клаус в мире просил меня не смущаться и предлагал присоединиться к общему веселью?
— А где был помощник Санта-Клауса, когда Санта так в нем нуждался? — сухо спросил Рик.
Дэвид в притворном ужасе воздел руки к небу.
— Да ну, неужели я похож на эльфа?
Насмешливый взгляд Тейлы перебегал с одного на другого. Дэвид на несколько дюймов ниже Рика и чуть плотнее. Хотя спутать их было невозможно, но в чертах проглядывало отдаленное сходство. Несомненно, оба были очень привлекательными мужчинами, но Тейла решила, что лицо Рика говорит о гораздо более сильном характере.
— Но я был жутко разочарован, когда мне не выдали подарка, — продолжал Дэвид.
— Для этого надо было весь год быть хорошим мальчиком, — заметила Роза О'Донохью.
Дэвид прыснул.
— Признаю, Роза. Определенно это не про меня. — Он уселся рядом с Тейлой. Она едва удержалась, чтобы не отодвинуться, когда он к ней повернулся. — Итак. Видимо, вы познакомились с моим юным кузеном тут, — изрек он.
Тейла заметила, что Рик напрягся.
— Да. Мы познакомились. Нас представила друг другу Рэйчел. — Слова Рика прозвучали холодно. — Тейла — ее тетя.
Лицо Дэвида едва заметно передернулось, чтобы мгновенно вновь расцвести широкой улыбкой.
— Так вы тетя Рэйчел? Невозможно поверить. Вы так молоды.
Тейла склонила голову, принимая комплимент.
— Уверяю вас, Рэйчел действительно моя племянница.
— Когда Рэйчел о вас упоминала, я представлял себе женщину куда старше, этакую учительницу, седоволосую, в очках.
— С пучком на затылке, естественно? — смешливо откликнулась Тейла.
Дэвид рассмеялся.
— Вот-вот. Реальность оказалась куда более заманчивой.
— Вы занимаетесь реализацией, не так ли?
Тейла поменяла тему разговора, и Дэвид сразу поскучнел.
— Да уж, это моя вотчина.
— Мы все делаем один большой семейный бизнес, — сухо добавил Рик.
— Нам всем приходится нелегко, но вместе мы — сила, — напыщенно заявил Дэвид.
В этот момент оркестр заиграл новую мелодию.
— Не желаете ли потанцевать, Тейла?
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Рик вопросительно поднял брови, и Тейла сама не заметила, как поднялась ему навстречу. Он нежно принял ее в свои объятия.
— Вы уж извините нас, пожалуйста, — сказал Рик бабушке и кузену.
Дэвид Маккол недовольно развел руками.
— Ты успел за секунду до меня, парень.
Рик улыбнулся, но никак не прокомментировал его слова.
— Дункан и Джоан — страстные танцоры, так что дядюшка всегда старается обеспечить соответствующую музыку. — Рик поглядел на нее. — Быстрый темп выдержите?
Тейла улыбнулась.
— Нэн позаботилась, чтобы мы получили соответствующее, по ее мнению, обучение, в том числе и танцам. Так что быстрый темп я выдержу.
— Тогда поехали. — Рик мягко засмеялся. Его смех зажег Тейлу.
Он повел ее, пальцы лишь слегка касались ее спины, другая ладонь поддерживала ее ладонь. Они словно слились, двигаясь как единое целое.
Она была так близко от него, что погрузилась в облако его запаха, могла рассмотреть легкую небритость, видела морщинки возле его губ, углубляющиеся, когда он улыбался, линию четко очерченного рта.
В ней поднималось желание, грудь отвердела под тонким хлопком блузки. И почему она не надела что-нибудь более плотное: это платье совсем как паутина — хорошо в жару, но не рассчитано на подобные случаи, не предназначено что-либо скрывать. Она надеялась, что он не взглянет вниз, не заметит, как предательски ведет себя ее тело.
Тейла заставила себя отвернуться, взглянуть на других танцоров. Оркестр заиграл другую мелодию, и Рик сменил темп. Тейла автоматически следовала за ним, как будто они всю жизнь танцевали вместе.
Краем глаза она заметила свою дочь, танцующую с высоким племянником Рика. Молодые люди ритмично двигались и, судя по всему, весело переговаривались. Хотя и непонятно, как они слышали друг друга так близко от оркестра.
— Вы прекрасно танцуете, — его голос отвлек ее, снова бросая в омут его обаяния.
— Как и вы, — немного хрипло откликнулась она.
Он прищурился, глядя на нее сверху вниз, и звуки, люди — все померкло, отошло на второй план. Они были единственными людьми на земле, существовали лишь друг для друга. Не отдавая себе отчета, они все замедляли свое движение, почти останавливаясь в нарастающем напряжении, опутывающем их своими щупальцами.
Тейле казалось, что они перестали дышать. Нервы ее были на пределе, сердце выпрыгивало из груди, кровь бухала в ушах.
И тут на них налетела другая пара, разрушив волшебную оболочку, возвращая их к реальности. Оркестр смолк, некоторые пары отходили к стене. Ни Рик, ни Тейла не двигались.
Она опустила глаза, стараясь успокоить дыхание.
— Тейла… — начал он, ее имя прозвучало как заклинание.
— Эй, Рик, прохиндей! Хватит удерживать возле себя самую прекрасную женщину. — Между ними протиснулся Дэвид Маккол. Раньше, чем Рик или Тейла успели запротестовать, Тейла уже оказалась стиснутой руками Дэвида Маккола и втянутой в очередной танец.
— Не больше одного танца. — Ей показалось, что это сказал вслед Рик. Дэвид расхохотался и закрутил ее в замысловатом пируэте.
Тейла слегка переместилась, между ними возникло некоторое пространство. Его поджатые губы дали понять, что ее движение не осталось незамеченным, но он не попытался оказать на нее никакого давления.
Дэвид Маккол танцевал мастерски, но Тейла не ощущала той радости, какую чувствовала, когда танцевала с Риком.
— Танцевать с вами — одно удовольствие, — сказал он. — Но для такого вывода достаточно было просто посмотреть на вас с Риком.
— Благодарю, — ответила Тейла без всякого выражения.
— Так как давно вы знаете моего кузена? Тейла подняла на него глаза и слегка нахмурилась.
— Не очень давно.
Продолжать расспросы он не стал. Оркестр тем временем заиграл более быструю музыку, и Дэвид лишил Тейлу возможности сказать еще что-нибудь, ускорив темп танца по меньшей мере вдвое. К тому времени, как танец закончился, она совсем задохнулась.
Они стояли, ожидая возобновления музыки, когда к ним приблизился Рик и слегка хлопнул кузена по плечу.
Дэвид скорчил ему рожу.
— Я думал — может, ты хочешь потанцевать с Мег, — сказал он.
На щеках Рика заиграли желваки.
— Она повела детей домой, — довольно спокойно ответил он.
— Ясно. — Дэвид Маккол поднес руку Тейлы к губам. — Тогда спасибо вам, Тейла Гри, за чудесный танец. — С этими словами он передал ее руку Рику и напоследок подмигнул ей.
— Простите. — Глаза Рика искали ее взгляд. — Возможно, с моей стороны это было грубо. Вы хотели продолжать танцевать с Дэвидом?
Тейла пожала плечами.
— Да не очень. — Но хотелось ли ей снова оказаться рядом с Риком? Ее рассудок требовал поостеречься, а сердце жаждало его.
— Хотите еще потанцевать или посидим, выпьем чего-нибудь?
— Надо признать, я немножко устала. И запарилась. — Тейла обмахнулась рукой. — Так давно не танцевала, что потеряла форму. Думаю, выпить — отличная идея.
По дороге к бару Рик так и не отпустил руку Тейлы, освободив ее, лишь передавая ей бокал.
— Выйдем на веранду. — Он указал на большое французское окно и открыл для Тейлы одну створку.
Они вышли наружу, дверь за ними закрылась. Тут было неожиданно тихо и пустынно, ветерок шевелил свисающие резные листья папоротников, растущих в кадках на балконе второго этажа. Рик облокотился о перила. Тейла засмотрелась на яркие огни города по ту сторону реки.
— Вид на миллион долларов, — тихо заметил Рик, и она согласилась.
Сейчас выше ее сил было не вспоминать их прошлый поцелуй, и уж тем более не оставалось сил на то, чтобы не мечтать о его повторении.
Она осторожно отпила из своего бокала, благодатный холод напитка освежил ее.
— Вы действительно превосходно сыграли Санта-Клауса, — сказала она легко, словно бы сердце и не билось в ее груди с невиданной скоростью.
— Мне самому это нравится. И детям. Когда ты маленький, ничто не может быть лучше Рождества.
Тейла продолжала разглядывать его лицо, по которому пробегали тени, подчеркивающие его черты, и что-то переворачивалось у нее в груди. Как легко было бы…
Она одернула себя, боясь даже мысленно закончить фразу. У тебя нет будущего, яростно сказала она себе.
Здравый смысл подсказывал ей выпить содержимое бокала, развернуться и ускользнуть от его опасного соседства. Здесь слишком уединенно, слишком просто позволить себе поддаться его соблазнительному магнетизму.
Рик шевельнулся и встал к перилам спиной.
— У вас в семье отмечают Рождество? Я имею в виду, вы с Кэри остаетесь в городе?
— Обычно мы отправляемся к Нэн, но в этом году мой брат с женой не смогут присутствовать, так что Нэн решила, что сама приедет отпраздновать Рождество с нами. А мать Рэйчел, моя сестра, остается в Европе. — Собирается ли Рик проводить время с семьей Рэйчел или со своей собственной, подумала Тейла. — А у вас, должно быть, будет семейное торжество?
Он кивнул.
— Мои сестры с семьями приедут на праздники к родителям. Так что сбор будет по полной программе. — Он немного отпил из своего бокала. — Вы видитесь с семьей мужа?
— Нет. К сожалению. Родители Майка умерли, когда он был совсем маленьким. Есть еще дальние родственники, но мы не поддерживаем с ними отношений.
Мимо них, рука в руке, прошла парочка. Тейла сразу вспомнила об объятиях Рика, о его поцелуях. Посмотрела на него и обнаружила, что он пристально вглядывается в ее лицо. Он не сделал попытки что-нибудь сказать. Молчание нависло немой угрозой, в нем словно пробегали электрические разряды. У Тейлы застучало в ушах, стало жарко, ужасно жарко.
— Не надо, Рик, — прошептала она потерянно и увидела, как заиграли желваки у него на щеках.
— Не надо что? Смотреть на вас? Мечтать прикоснуться к вам? — Он горько рассмеялся. — К сожалению, ничего не могу с собой поделать, Тейла.
У нее пересохло во рту, она быстро задышала.
— Я думаю, нам пора вернуться в дом, — сказала она с усилием.
Он оторвал от нее взгляд и с преувеличенным вниманием стал разглядывать свой бокал.
— Видимо, так, — согласился он наконец.
Но ни один из них не двинулся с места. Тейла еще раз глубоко вздохнула.
— Рик, нам надо остановиться прямо сейчас. Я не могу: Рэйчел — моя племянница, — с отчаянием в голосе закончила она.
Он помолчал, взглянул на нее потемневшими, словно затягивающими в глубь себя глазами.
— Мне очень жаль, Тейла. Вы правы. Пора возвращаться.

— Ма, у нас Рэйчел, — возвестила из гостиной Кэри.
Тейла оторвалась от экрана компьютера. Со времени рождественского вечера прошло уже два дня. Но теперь, услышав имя Рэйчел, она запаниковала.
Тейла тут же велела себе расслабиться. Рэйчел ничего не может знать ни о чувствах, которые она питает к Рику, ни об их поцелуе.
Если только Рик ей не сказал.
Во рту сразу пересохло. Он же не станет, верно? Конечно, нет. Он же… Тейла запнулась. Ну, по крайней мере, его бабушка говорила, что он порядочный человек.
— Мам! — Кэри повысила голос. — Рэйчел ждет.
— Я заканчиваю. Минуточку!
Сохранила файл, вышла из «редактора» и выключила компьютер. Медленно поднялась на ноги и обреченно направилась в гостиную.
— Тейла! — Рэйчел вскочила и обняла тетку. — Кэри как раз мне рассказывала о вечере у Макколов. Разве не здорово, что Рик вас пригласил?
— Да. — Ноги у Тейлы подкосились, она опустилась в кресло. — Вечер был превосходный. Когда ты вернулась?
— Пару часов назад. — Рэйчел сделала круглые глаза. — Ну и намучилась я, скажу вам. Собрания скучнейшие — всю душу вымотали. Наконец-то я добралась до дома.
В этот момент зазвонил телефон. Кэри схватила трубку.
— О, привет! — сказала она, слегка порозовев.
Тейла вопросительно подняла брови.
— Секундочку. — Кэри прикрыла микрофон рукой. — Это меня, мам. Я пойду в кабинет, чтобы вас не беспокоить, хорошо?
— Давай. — Тейла проследила, как Кэри выскочила в коридор, и через некоторое время повесила трубку.
— Ага. — Рэйчел хмыкнула. — Наверняка это молодой человек. Она все еще встречается с Бреттом?
— Нет, думаю, нет. — Тейла нахмурилась. — Во всяком случае, по последним сведениям — нет.
— Ну и правильно. Мне кажется, он для нее староват. Понимаешь, о чем я? Бушующие гормоны и замашки истинного мачо.
Тейла слабо улыбнулась.
— Понимаю. Мы с Кэри обсуждали это.
Рэйчел покачала головой.
— Кажется неправдоподобным, что малышка Кэри уже бегает на свидания. Сразу переходишь в другую возрастную категорию.
— Тогда я просто старуха, — улыбнулась Тейла и тут же одернула себя — не особо ты об этом вспоминала, оказавшись поблизости от Рика Маккола!
Рэйчел рассмеялась.
— На старуху ты никак не тянешь, Тейла.
Тейла вздохнула.
— Рэйчел, к вопросу о приятелях, свиданиях и так далее. Кажется, тебе очень нравится Рик Маккол. Давно ты его знаешь? — закончила она быстро.
— Всего несколько месяцев. — Взгляд Рэйчел заметался по комнате.
Тейле передалось ее возбуждение. Племянница явно что-то скрывает от нее.
— Ты, должно быть, скучала, пока он был в отъезде.
— В отъезде? А, на севере, ты хочешь сказать? Гмм. Да. Думаю, да.
Наступило короткое молчание. Тейла пыталась собрать все свое мужество, чтобы спросить племянницу, серьезны ли ее чувства к Рику. Противоречивые желания раздирали ее.
— Тейла, относительно Рика… — быстро начала Рэйчел, но остановилась и пожала плечами. — Я должна была… я хочу сказать… ну… Тейла, ты ведь знаешь, да?
Как раз в этот миг к ним присоединилась Кэри, плюхнувшись на диван напротив кузины.
— Что знает? — напористо переспросила она.
— Да, Рэйчел. Что именно? — повторила Тейла, полностью потеряв нить разговора.
Рэйчел передохнула.
— То, что мы с Риком просто хорошие друзья. То есть мы вовсе не встречаемся. Надо было мне догадаться, что притворяться перед вами я не смогу. Ох, Тейла! — Рэйчел закрыла лицо руками. — Надо же было додуматься до такой глупости.
Тысячи неизвестных страхов обрушились на Тейлу. Она попыталась не дать им овладеть ею. Надо оставаться спокойной, пусть Рэйчел раскроется до конца.
— Но ты не беременна, нет? — с юношеской бесчувственностью выпалила Кэри.
— Конечно, нет. Я не так глупа, Кэри.
Тейла подавила вздох облегчения. Рэйчел обернулась к ней.
— Думаю, мне надо начать с начала, точно? Рика я встретила у Макколов. Хотела там купить ручки для кухонных шкафов. Понимаете, мне показалось, что деревянные больше подойдут…
— Рэйчел! Что за ерунда! — воскликнула Кэри.
— Я увидела Рика, и мы разговорились, — продолжала Рэйчел. — Он чудный парень. — Минуту она помедлила. — А потом появился Мак. Ну, то есть Дэвид. Дэвид Маккол. Все зовут его Мак.
— Кузен Рика? — переспросила Тейла.
Рэйчел кивнула.
— Я ему вроде бы понравилась, он пригласил меня пообедать. И я согласилась. — Рэйчел стиснула руки и прижала их к груди. — И влюбилась в него. Вопреки всякому здравому смыслу. — Она взглянула на Тейлу. — Знаю, что Рик очень славный парень, куда лучше Мака, но Мак… с ним весело. — Она опустила глаза на стиснутые руки. — И я действительно люблю его, Тейла. И знаю — он тоже. Он просто боится внешних проявлений этого.
— Боится внешних проявлений? Дело плохо, — вмешалась Кэри. — Брось его, Рэйч, займись лучше Риком. Я бы так и поступила.
— Дэвид… Мак староват для тебя, Рэйчел, — осторожно добавила Тейла.
Рэйчел нахмурилась.
— При чем тут возраст? Он даже моложе тебя, а ты ведь не старая.
— Он очаровательный мальчик, — продолжила Кэри. — Такой выпендривающийся губошлеп.
— Ты его не знаешь, Кэри, — начала Рэйчел, несомненно рассерженная замечанием своей юной кузины.
Тейла вмешалась, чтобы отвлечь их обеих:
— Но я понять не могу, почему ты тогда привела Рика и представила его как своего друга.
— Ага, — согласилась Кэри. — И почему Рик согласился?
Рэйчел яростно выдохнула воздух.
— Когда я попросила Мака пойти со мной на день рождения Нэн и познакомиться с моей семьей, он сказал, что, возможно, пойдет. Я так радовалась его приезду, бог весть чего наболтала про него Нэн и Кэри. — Она печально передернула плечами. — А Мак потом сказал, что решил не идти. Сказал, что дело принимает слишком серьезный оборот, что нам следует малость остыть.
— Только жалкий червяк мог так сделать, — безапелляционно заявила Кэри, выразив и мнение Тейлы относительно Дэвида Маккола. — Он просто крыса, Рэйчел.
— Да нет, правда, Кэри, — вступилась Рэйчел. — Ну, просто он такой.
— Это все равно не объясняет роли Рика, — поторопила Тейла Рэйчел.
— Я была в конторе у Мака, он мне сказал, что не пойдет, я очень расстроилась. Рик обнаружил меня за шкафами, обливающуюся слезами. Он только-только приехал после своих каникул. Бедный Рик. — Рэйчел слабо усмехнулась. — Не успел приехать, как тут я со своими проблемами.
Кэри поторопила ее выразительным взглядом.
— Я сказала, что не хочу выглядеть полной идиоткой перед своими близкими и что мне нужен парень, который поехал бы со мной и притворился моим приятелем. Ну вот, а Рику как раз надо было ехать в том направлении, вернуть другу мотоцикл. Мы решили, что он так и сделает, а потом я подброшу его в Брисбен. А он неделю-другую побудет моим парнем. Ничего такого.
Тейла попыталась обуздать внезапные, абсолютно неприемлемые эротические фантазии, промелькнувшие в голове. У нее все равно нет права мечтать о Рике. Пусть он не возлюбленный Рэйчел, но есть еще Мег Левис…
— Все казалось так просто. Я даже не представляла, что выйдет так ужасно. Так противно было врать вам всем. — Рэйчел вздохнула. — Ну и все. Рик не виноват. Он просто хотел помочь мне, раз уж Мак так меня подставил.
— Яснее ясного, — неприязненно изрекла Кэри. — Мы с Нэн сразу поняли. Одну маму ты надула. Она слишком беспокоилась, спишь ты с ним или нет.
— Кэри! Прекрати немедленно. — Тейла строго посмотрела на дочь, но та продолжала невозмутимо ухмыляться.
— Ну что ты, мам? И пошутить нельзя.
Рэйчел фыркнула.
— Успокойся, пожалуйста, Тейла. Ничего же не было.
Тейла почувствовала, что теряет нить разговора. Перед ее мысленным взором встало мускулистое тело Рика, ладони запылали при воспоминании о прикосновении к его коже.
— Не было…
Кэри расхохоталась, Рэйчел присоединилась к ней.
— Не спала я с Риком. И с Маком тоже, если это тебя интересует. — Она постаралась принять солидный вид. — Ты же знаешь, я не из тех, кто сразу ложится в постель. Риск себя не оправдывает. Кроме того, есть и другие способы. — Она осеклась, заметив заинтересованный взгляд младшей родственницы. — Просто не ложусь, так что прекрати обо мне беспокоиться.
— Во как, мам, — Кэри всплеснула руками. — Тебе не надо беспокоиться обо мне и не надо беспокоиться о Рэйчел. Ключевой же вопрос — надо ли нам с Рэйчел беспокоиться о тебе?
Тейла почувствовала, как ее щеки заливаются краской.
— Что ты удумала, Кэри? — спросила она, слегка утрируя взрыв возмущения.
Кэри покачала головой.
— Ой-ой-ой! Как будто ты сама не знаешь, мамочка.
— О! Тейла, вид у тебя виноватый. — Рэйчел смотрела на нее с любопытством. — Что-нибудь случилось, пока меня не было?
— Случилось? — Язык у Тейлы как будто распух, с трудом поворачиваясь во рту. — Да нет, ничего.
Кэри и Рэйчел хором рассмеялись.
— Прости, мам. Рэйч и я знаем, что ты ведешь безупречный образ жизни. Что у нас на обед? Я просто умираю с голода.
Рэйчел перекусила с ними, а потом устремилась разбирать свои покупки. Не прошло и получаса после ее ухода, как снова зазвонил звонок парадной двери.
— Я открою, дорогая, — сказала Тейла и направилась вниз. И чуть не оступилась, увидев, кто стоит по ту сторону прозрачной двери.

Он облокотился о перила, глядя в направлении соседского цветника.
Первым побуждением Тейлы было развернуться и удрать, спрятаться в кабинете и притвориться, что ее нет дома. Но в эту минуту он повернул голову и увидел ее, стоящую на ступеньках, и их глаза встретились. Тейла заставила себя пройти оставшиеся несколько шагов и открыть замок. Она двигалась как при замедленной съемке, медленно соображая и еще медленнее выполняя нужное действие.
— Привет, Тейла, — мягко сказал он, и она подумала, привыкнет ли когда-нибудь к реакции своего тела на его присутствие, к тому, как его губы изгибаются, произнося ее имя.
— Рик. Как поживаете? — спросила она, распахивая перед ним дверь.
— Кэри дома? — спросил он.
Тейла в изумлении захлопала глазами. Вопрос, который она никак не ожидала услышать.
— Кэри? Да, дома. А что?
Он усмехнулся, глаза его просияли, а в уголках рта собрались милые морщинки.
— Стараюсь сдержать слово. Только что забрал свою новую машину и привез показать ей или вам обеим, если хотите.
Тейла отвела от него взгляд, поглядела на дорогу и увидела там ослепительно голубую машину. Все машины ей казались одинаковыми, но тут и она должна была признать, что эта смотрится на редкость элегантно. И цвет приятный.
Кэри высунулась из-за угла и улыбнулась Рику.
— Мне показалось, я слышу твой голос. — Она моментально заметила машину, и ее лицо осветилось. — О! Правда «субару»!
— Выходи, полюбуйся, — довольно отвечал Рик.
Тейла последовала за ними на горячее солнце.
— Прекрасна, — с придыханием объявила Кэри. — Мам, разве она не прекрасна? Чудо как хороша. Покатаешь нас?
Рик взглянул на часы.
— Боюсь, сегодня не могу. У меня через полчаса деловая встреча, а до воскресенья я буду в Тувумбе. Подождешь немного?
— Конечно, — дала согласие Кэри. — Бретт умрет от зависти, когда я ему скажу. Обещаешь не забыть?
— Кэри, не дави на Рика, — начала Тейла, но он остановил ее взмахом руки.
— Не забуду ни в коем случае. Назначаем свидание. — Его глаза встретили и удержали глаза Тейлы, лишая ее разума и ориентации в пространстве. — В Тувумбе мне надо дать консультацию. — Рик снова обращался к ней. — Крестмид и Миндален. Слышали о таких?
— Да. Оба считаются историческими зданиями.
— Хмм. Жаль, что вы не можете поехать со мной. Но я буду там всего два-три дня. — Он помедлил, глядя на нее в упор. — Вы могли бы написать о них очередную серию статей.
— Ты давно получил машину? — спросила Кэри.
— В обеденный перерыв, — рассмеялся Рик и обошел автомобиль, открыв дверцу со стороны водителя.
— Если бы чуть пораньше, ты смог бы показать машину и Рэйчел тоже, — сказала Кэри.
— Рэйчел тут? — Его взгляд метнулся к Тейле.
— Ага. — Кэри встала в позу. — И поведала нам вашу страшную тайну.
— Да? — Он выпрямился, облокотился о машину. — Очень рад. — Оглянулся, слушает ли Тейла. — Не знаю, что на нас нашло, когда мы задумали дурачить окружающих. Но в тот момент идея казалась недурной.
— Ну, меня и Нэн вы не обманули, — хитро усмехнулась Кэри. — Но мама попалась на крючок, ее обдурить не вопрос.
Рик снова взглянул на Тейлу.
— Я сожалею. Я хотел объяснить. — Он немного помолчал. — Но подумал, что Рэйчел стоит самой выбрать время, чтобы рассказать вам правду.
Тейла пожала плечами.
— Все нормально. Рэйчел объяснила, как все получилось.
Он хотел что-то добавить, но быстро взглянул на Кэри и полез в машину за солнечными очками.
— Ну что ж, увидимся в выходные.
Кэри помахала ему вслед, поедая глазами устремившуюся вдаль машину. Потом она следом за матерью вошла в дом.

— Мам? — От голоса Кэри прямо за своей спиной Тейла подскочила. — Прости. Жарко, я подумала, что ты, может, захочешь лимонада. — Кэри поставила на столик у компьютера два запотевших стакана.
— О! Спасибо, дорогая. — Тейла отпила из своего стакана. — Такая забота.
Кэри прислонилась к полке со стопками бумаг, попивая лимонад.
— Красивая машина, верно, ма?
— Да. Очень. — Тейла хотела было заняться работой.
— Так же, как и Рик, а?
— Да. Да, думаю, он тоже, — осторожно ответила Тейла. Не собирается ли дочка в него влюбиться?
— Не многие парни так запросто согласились бы помогать Рэйчел. — Кэри помолчала. — Тебе нравится Рик, мам? — спросила она.
Тейла в изумлении обернулась к дочери.
— Кэри, я его едва знаю. — Кровь прилила к щекам Тейлы.
— Так что же? В любом случае человек или нравится, или нет.
— Я… — Тейла повертела в руках ручку, — думаю, что он очень привлекательный и милый человек.
Несколько томительных мгновений Кэри внимательно смотрела на нее.
— Вот как, а он тебя вожделеет, — радостно объявила она.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


— Вожделеет? Кэри, это немыслимо. Он гораздо моложе меня.
Кэри нахмурилась.
— Я знаю, мам. Но какая разница? Погоди, ты сейчас станешь вспоминать о тете Марлен и ее мальчиках для забав, но тут совсем другое.
— Не вижу разницы, — ответила Тейла, осознав вдруг, что ее голос окрасился грустью.
— Мам, между вами с Риком что-то происходит. Я это знала с момента вашей первой встречи.
— Придумываешь неизвестно что, — отрезала Тейла, отворачиваясь назад к монитору.
— Ничего подобного, — настаивала Кэри. — Я твоя дочь. И знаю, о чем говорю. Мне просто хочется сказать, мам, что меня все устраивает. Ну то есть он мне нравится, и если тебе тоже, то все хорошо.
Тейла почувствовала, что под веками накапливаются слезы, и прикусила губу.
— Кэри, спасибо. Но все не так просто.
— Но и не сложно. — Кэри выразительно пожала плечами. — Суть в чем — если он тебе нравится, так и бери его. Так ведь говорят?
— Кэри! — воскликнула Тейла.
— Чего? — ухмыльнулась Кэри. — Должно быть, можно было это иначе сформулировать. Я любила папу, но он… как бы вернее сказать… не слишком-то был счастлив, а? — пояснила она рассудительно. — С нами, я хочу сказать. Хотя, мне кажется, он и с самим собой был не очень-то счастлив. Мне просто хотелось бы, чтобы ты немного порадовалась жизни.
— Я радуюсь жизни, — удивилась Тейла. Правда же. Она не представляла, что ей может чего-то недоставать. Пока не познакомилась с Риком Макколом.
— Да. Правильно. Слушай, мам, ты ведь не старуха. Боже мой! Как я страдала из-за этого долгие годы. У всех матери — с сединой в волосах и жирными ляжками, а моя больше похожа на мою старшую сестру.
— С жирными ляжками, — язвительно добавила Тейла.
Кэри лукаво взглянула на нее и продолжила:
— Мне не хочется, чтобы ты была одинокой, мам.
Тейла поднялась, обняла дочь, притянула ее к себе.
— Спасибо, солнышко. Знаю, что ты обо мне беспокоишься, но у меня все в порядке. Честно.
— Обещай, что дашь Рику шанс. Ладно? — серьезно попросила Кэри.
К концу недели Тейла вся извелась. Позвонит Рик или нет? Она металась, словно перед первым в жизни свиданием. Не слишком приятные ощущения, надо сказать.
Вдобавок ко всему Бен Говард, племянник Рика, позвонил и попросил разрешения повести Кэри вечером в кино. Тейла начала подозревать, что Кэри сильно увлечена этим молодым человеком.
Договорились, что Бен возьмет машину матери и заберет Кэри, чтобы вернуться не позднее девяти часов. Тейла вздохнула. Ей очень не хотелось отпускать Кэри. Дочери нет еще и семнадцати, Бен — на год старше.
Не напрасно ли она дала разрешение? Или ее опека принимает болезненный характер? Но разве не каждая мать так же беспокоится о дочери?
После легкого обеда Тейла начала бродить по дому, принимаясь за какое-нибудь дело, чтобы через минуту бросить его и взяться за другое. Поймав себя на бесполезных метаниях, она приняла волевое решение — сделать глобальную уборку.
Она сбросила на кровать всю свою одежду, образовавшую колоссальную груду. И замерла в центре комнаты, как будто в первый раз увидела громадную кровать и массивные шкафы, принадлежавшие еще матери Нэн.
Она уже давно собиралась передвинуть гардероб к другой стене. Если поднять его с одной стороны, Кэри может подсунуть под него половик, с помощью которого вполне возможно перетащить шкаф на новое место. Дело пяти минут.
— Кэри! Ты не поможешь мне передвинуть гардероб? — Тейла выглянула в коридор, и тут раздался звонок. Кэри выскочила из своей комнаты и распахнула дверь перед Риком Макколом раньше, чем Тейла глазом успела моргнуть.
Он только взглянул в сторону Тейлы, улыбнулся, и она уже знала, что все упражнения по самовнушению плодов не принесли. Все ее существо тянулось к нему, требовало лишь его, мечтало о любви.
Сегодня на Рике были светлые шорты и свободная голубая футболка, оттеняющая синеву его глаз. Мягкий материал облегал широкие плечи, подчеркивал красоту спортивной фигуры. Волосы еще были влажными — наверное, он только что принял душ, от него пахло чистотой и свежестью.
— Пошли, мам, — возбужденно торопила ее Кэри. — Рик покажет нам свою машину.
Тейла как во сне нашла сумочку, ключи от дома и последовала за Риком и Кэри. Забравшись на заднее сиденье и оглядевшись, она признала, что внутри поразительно много места, гораздо больше, чем можно было бы предположить, рассматривая машину снаружи.
Рик завел мотор, и «субару» тронулась. Кэри немедленно начала восторгаться всем подряд — мощностью двигателя, маневренностью, отделкой салона.
Маршрут, выбранный Риком, пролегал через зеленые рощи, мимо планетария, и считался одним из живописнейших, но Тейла не в состоянии была отвлекаться на такие глупости. Ее взгляд не отрывался от волос, курчавившихся на затылке у Рика. Она с трудом подавляла желание податься вперед и прикоснуться к нему губами.
Он остановил машину, и они зашли в кафе выпить по чашке кофе. Перед ними расстилалась панорама города. Кэри всем своим видом выражала полное довольство жизнью.
— Гораздо лучше, чем двигать мебель, а, мам?
Рик посмотрел на Тейлу, приподняв бровь.
— Мы как раз собирались передвинуть шкаф. — Она пожала плечами. — Ничего, подождет. — Она улыбнулась, Рик внимательно поглядел на ее шевельнувшиеся губы.
Кожу у Тейлы стало покалывать, по телу забегали мурашки. Она отвернулась, словно ее увлек замечательный вид. Потягивая кофе, она еще раз убедилась, что Кэри следит за каждым их движением.
— Спасибо за прогулку, — вежливо поблагодарила Тейла, высаживаясь у дома. — Машина очень хорошая, — добавила она, не зная, что еще сказать.
Кэри застонала.
— Хорошая? Мамочка, да она просто потрясающая!
— Да уж. Стоило подождать, — хмыкнул Рик и обернулся к Тейле. — Где шкаф, который надо подвинуть?
— Да ну, что вы, — быстро ответила она. — Да я сама…
— Почему бы его не использовать по полной программе, раз уж он тут, — пропела Кэри и двинулась по направлению к входной двери. — И у него такие сильные руки, — съехидничала она, поймав взгляд матери, направленный на мускулы Рика.
— Нет, я просто не могу вам позволить, мне неудобно вас так затруднять, — заторопилась Тейла. — вас, должно быть, полно дел.
— Ничего срочного, — ответил он, не отводя от нее глаз. — Мне кажется, я справлюсь со шкафом.
— Он у мамы в спальне. И не спеши, сначала погляди на его размеры, — предупредила Кэри и направилась по коридору к себе в комнату. — Надеюсь, вы вдвоем со шкафом справитесь, так что я пошла. Не буду мешаться на дороге.
Тейла открыла было рот и тут же снова закрыла его, щеки ее порозовели. Ей очень не хотелось оставаться в спальне наедине с Риком. Следовало бы предложить дочери пойти с ними, но действовать так — только возбуждать лишние подозрения. Может показаться, будто бы она не доверяет Рику. Смех, да и только! Это себе она не доверяет, вот кому.
Тейле, раздираемой противоречивыми эмоциями, оставалось продолжать путь в свою спальню. Рик молчаливо двигался следом.
Они вошли в большую комнату.
— Вот гардероб. Я собиралась приподнять один край, подсунуть под него коврик и так оттащить его к другой стене.
— Не волнуйтесь. — Рик навалился на шкаф, Тейла очень удачно разместила коврик с одной стороны. Не успела она опомниться, как гардероб стоял на положенном месте. — Отлично сделано, — Рик провел рукой по поверхности красного дерева. — Теперь такой работы не найдешь.
— Он принадлежал моей прабабушке. — Наблюдая, как он поглаживает блестящую поверхность дерева, Тейла желала, чтобы он сейчас касался ее. — Ну вот, — обуздала она свои фантазии. — Дело сделано. Большое вам спасибо.
Рик развернулся и посмотрел на нее, глаза — как темно-синие омуты. Потом он оглядел комнату, громадную кровать, портрет Кэри в детстве — беззубый пухлый младенец.
— Знаете, я мог бы еще пригодиться здесь, — заметил он легко.
Тейла, пытаясь скрыть румянец, появившийся на щеках, отвернулась, чтобы убрать коврик обратно под кровать.
— Тейла. Откуда у вас такое необычное имя? — мягко спросил он.
Она подняла голову, пожала плечами.
— Тейла — девичья фамилия моей бабушки. Мои родители просто чуть изменили произношение. «Ей» вместо «о». Такая вот оригинальная семейная традиция — когда всем дочерям в качестве имени дают девичью фамилию матери. Маму звали Дейла — девичья фамилия матери Нэн.
— А Кэри — девичья фамилия вашей матери, — нахмурился Рик. — И фамилия Нэн в замужестве.
— Вообще-то Тейлой должны были назвать Марлен, мою старшую сестру: она первенец. Но отец тогда повздорил с Нэн, своей свекровью. А ко времени моего рождения они снова помирились, так что… — Тейла пожала плечами, — продолжать традицию пришлось мне. Вот так.
Он облокотился на ее старомодный сервант и устремил на нее глаза.
— Надеюсь, мы нарушим традицию для нашей дочери. Я хочу сказать, девичья фамилия моей бабушки была Андерсон. Нельзя же наградить маленькую девочку подобным именем.
— Мужской линии это не касается, — начала Тейла и вдруг покраснела до корней волос. — И никакой дочери у нас не будет.
— Я прямо-таки вижу ее. — Его глубокий голос заполнял все пространство, лишал способности дышать. — Думаю, она будет точь-в-точь как я, — сказал он напористо.
Тейла оцепенела.
— Ага. В кожаной куртке и с всклокоченной бородой. Очаровательно.
Рик потер свой свежевыбритый подбородок.
— Я ведь говорил, что борода не является частью моего имиджа. Но с другой стороны, — вкрадчиво начал он снова, — возможно, у нее будут большущие зеленые глаза и густые каштановые кудри, как вот эти. — Он шагнул вперед, по направлению к Тейле, и прикоснулся рукой к ее волосам. Одно движение — и локон обмотался вокруг пальца.
Тейла чувствовала себя как кенгуру, попавшая в свет фар. Она совершенно потеряла способность двигаться.
Он приподнял прядь ее волос, поднес к лицу, вдохнул ее запах и отпустил, следя глазами, как прядь волос разворачивается и опускается вниз.
Тейла поняла, что надо разрядить ситуацию, пока она не достигла критической отметки.
— Хочу подчеркнуть, что в этих роскошных каштановых волосах уже попадается седина. Так что скоро богатый каштановый цвет изменится на менее привлекательный.
— И у нее будут такие же губы, как у тебя. Губы, которые однажды сведут с ума какого-нибудь бедного парня, изнемогающего от желания их поцеловать.
Во рту у Тейлы внезапно пересохло, и, когда его голова приблизилась к ней, она сама подняла свое лицо ему навстречу. Его руки соединились, заключив ее в кольцо, его губы зажгли ее кровь огнем.
Господи боже! Видимо, у нее нет средства, которое могло бы защитить ее от него. Его губы покрывали лихорадочными поцелуями ее горящую кожу, руки прижимали ее к себе все крепче.
Тейла слабо застонала, уперлась руками ему в грудь.
— Рик! Пожалуйста. Остановись, — выдавила она из себя губами, все еще ищущими его поцелуев. — Я и Кэри…
Он опустил глаза, темные, зовущие, и она поняла, что он борется с собственными желаниями. Неохотно Рик разжал руки. Она отступила от него, дрожащей рукой нащупывая, обо что опереться.
— Мне надо кое-что сказать тебе, Тейла, — проговорил он севшим голосом. — Поехали со мной. Пообедаем. Там мы сможем поговорить.
Тейла покачала головой:
— Ничего не получится, Рик.
— Откуда ты знаешь? — тихо спросил он.
— Я не могу. У меня… я просто не могу. — Она направилась к выходу из комнаты.
Он перехватил ее, удержав за плечо.
— Тейла… — Слово повисло в воздухе.
Она взглянула на его руку на своем плече, и он медленно убрал ее. Они прошли по коридору до комнаты Кэри. Тейла постаралась успокоиться и натянуто улыбнулась.
— Все готово.
— Не прошло и года. Слишком тяжело для тебя, да, Рик? — спросила Кэри, не отрываясь от экрана компьютера.
Тейла вздрогнула.
— Да нет. Все в порядке. Просто Рик сейчас уходит.
— Уходит? — Кэри крутанулась на стуле и внимательно посмотрела на Рика. — Разве ты не угостишь его стаканом лимонада, мам? После такой выматывающей работы? По себе знаю, мне бы захотелось. — Она вопрошающе уставилась на Рика. — Он домашнего приготовления — по рецепту Нэн.
— Здорово. Как можно устоять? — быстро отреагировал он. Тейла решила, что ей надо очень серьезно поговорить с дочерью.
— И еще я подумала, — продолжила Кэри, — мне не следовало оставлять тебя с мамой без присмотра. Это моя колоссальная промашка.
— Колоссальная, — с ухмылкой согласился Рик.
— По правде сказать, — глаза Кэри проказливо перебегали с одного собеседника на другого, — думаю, что в будущем тебе не следует уединяться с мамой в спальне. Только в моем присутствии. А то вы подаете дурной пример.
— Не дай бог, мои примитивные, животные инстинкты возьмут верх, — несказанно довольным тоном вторил ей Рик.
— Во-во. Начнешь там пыхтеть и сопеть…
— Кэри! — Тейла была шокирована.
— Никогда не сопел в романтической ситуации, — притворно возмутился Рик. — Во всяком случае, попав в подобную ситуацию, последнее, к чему я прибегну, — это начну сопеть.
— А мне послышалось именно сопение, — радостно возвестила Кэри.
— Это твоя мать. Я ее просил вести себя поприличнее, но… — Он развел руками. — Скорее всего, виной тому мое исключительное обаяние.
Кэри едва не взвыла от восторга.
— Помнишь, что говорят о самовосхвалении?
— В данном случае я еще скромен.
— Ха-ха. Вам, мужчинам, скромность неведома. Вы все считаете себя незаменимыми.
— Разве не так?
Тейла наконец решила вмешаться:
— Вы, клоуны, хватит кривляться. Еще немногоподобного вздора, и можете добывать себе лимонад сами.
Рик скорчил унылое лицо и послушно отправился за Тейлой на кухню. Она с раздражением устремилась к холодильнику. Дверцу заклинило, Тейла пробормотала проклятие.
— Мы просто шутили, — сказал Рик.
Она твердо решила не оборачиваться к нему.
— Знаю. — Вздохнув, она извлекла кувшин с холодным напитком. — Я просто… подумала… поняла, как Кэри не хватает… недостает отца, вот так.
Рик подошел к кухонному шкафу, достал три стакана.
— Вам не хватает его, да? — тихо спросил он.
— Да, конечно, — быстро ответила она.
— У них были хорошие отношения?
— Да. — Тейла помолчала. — Но Майк, как бы это сказать, он был по натуре очень замкнут.
Тейла достала из морозилки три кубика льда, они звякнули, упав в стаканы. Со вздохом она протянула ему стакан, взяла стаканы себе и Кэри. Рик снова последовал за ней в комнату Кэри.
— А ты что делаешь? — поинтересовался Рик, пока Тейла пристраивала на столик стакан дочери.
— Создаю Интернет-страницу своему начальнику. Я работаю на полставки, — пояснила она.
Рик подтащил к компьютеру другой стул.
— Интернет-страницу? Можешь показать, как это делается?
— Трудно сказать. Ты разбираешься в компьютерах?
— С трудом, — ответил Рик.
Кэри округлила глаза.
— Готовь побольше лимонаду, мам. Чувствую, предстоит жаркий денек.
* * *
Рик и Кэри настолько увлеклись, что после очередного взгляда на часы Тейле пришлось напомнить дочери о том, что скоро приедет Бен.
Кэри так и поперхнулась.
— Уже полпятого! Бен приедет с минуты на минуту. Мне надо переодеться. — Она выпорхнула из кабинета и помчалась вниз.
— Бен? — заинтересовался Рик, обращаясь к Тейле, присевшей на освободившийся стул Кэри.
— Она собирается в кино с вашим племянником.
— Неужели? Смотрю, он времени даром не теряет, — присвистнул он и тут же спохватился: — Извините, Тейла. Дело в том, что Бен всегда отличался застенчивостью. Рад, что он собирается повеселиться.
Кэри появилась в хлопчатобумажных штанах и хорошенькой розовой маечке. — Бен сказал, что после кино мы пойдем куда-нибудь перекусить, так что не жди меня к обеду, мам.
— Ладно. Но к девяти ты дома?
Кэри кивнула, и, словно дожидаясь этого, в дверь робко постучали.
Бен Говард был потрясен вдвойне, когда вслед за Тейлой и Кэри на пороге появился его дядя.
— Рик! Привет! А что это… я хотел сказать… как дела? — закончил он с отчаянием в голосе.
— Прекрасно. На какой фильм вы собираетесь отправиться? — спокойно спросил Рик, и краски на щеках племянника чуток поубавилось.
— Гаррисона Форда. — Он обернулся к Кэри. — Пошли?
— Ага. Увидимся, мам. Пока, Рик.
Бен пробормотал что-то невнятное, что должно было означать «до свидания», и пошел за Кэри к своему маленькому седану.
Стоя рядом с Тейлой, Рик следил глазами за удаляющейся парочкой. Обернувшись к Тейле, он заметил морщинку между ее бровями.
— Бен — хороший мальчик, и его мать перепилит его пополам, если он не будет вести себя как подобает настоящему джентльмену.
Тейла со вздохом повернулась к нему.
— Я знаю. Бен кажется очень милым молодым человеком. Но все равно, быть матерью очень трудно.
— Моя мама однажды сказала сестре, что детей можно только любить и надеяться на самое лучшее для них, — сказал Рик мягко.
Тейла кивнула.
— Возможно, мне немного легче, потому что я знаю семью Бена. Я познакомилась с вашей сестрой на вечере. Бен очень на нее похож. — И на тебя тоже, мысленно добавила она.
— Тейла, я… — Он растерянно провел рукой по волосам. — Можем мы поговорить?..
Они все еще стояли на террасе. Соседям было прекрасно их видно. Возможно, там кто-то и впрямь с интересом наблюдает за происходящим. Такой разговор не стоит вести на улице, в зоне видимости и слышимости каждого желающего.
— Что ж, видимо, так лучше, — согласилась она и вошла в дом.
Она все время чувствовала спиной его присутствие.
— Я хочу видеться с вами, получше узнать вас, — сказал он, стоило ей повернуться к нему лицом.
— Рик, нам нельзя.
— Почему? Кэри и Рэйчел говорили вам, что наши предполагаемые отношения были только притворством. Мы планировали их на неделю-другую. Если бы я только мог предположить, какими осложнениями закончится этот спектакль, я бы никогда не пошел на такой обман. Сам не могу понять, как у нас с Рэйчел созрел настолько нелепый проект.
Он замолчал, пытаясь найти в ее лице отклик на свои слова.
— Я же не знал, когда соглашался на этот глупейший розыгрыш, что встречу самую прекрасную женщину в мире. — Он стал говорить тише, убаюкивая, опьяняя Тейлу звуками своего голоса и значением сказанного.
— Рик, мне уже почти тридцать пять.
— Мне всегда нравились женщины постарше, начиная с матери и сестер.
Тейла с вызовом посмотрела на него. Он пожал плечами.
— Ну да, ну да. Пример неудачный. Отдает Фрейдом и отклонениями психики. Но вы действительно похожи на мою мать. Они с отцом представляли Макколов на рабочей встрече в другом месте, а то вы непременно познакомились бы с ней на том вечере. Так. О чем я говорил? Начну сначала. Мне всегда нравились женщины старше меня. Мне все равно, даже если бы вам было шестьдесят четыре. — Протянув руку, он обвел линию ее подбородка. — Мне бы вы все равно нравились.
Лицо Тейлы запылало под его пальцами. Он коснулся пальцами ее губ, и она отступила на шаг назад.
— Боюсь, мне трудно вам поверить, — ответила она почти твердо.
— Но это правда.
Она смотрела на него, безнадежно пытаясь справиться с желанием принять все, что он предлагает, не задавая никаких вопросов.
— Я не могу понять, что вы во мне нашли. Я — женщина средних лет с дочерью-подростком. А вы еще молодой человек…
— Но с каждой минутой становлюсь все старше, — легкомысленно закончил он фразу.
— Вы только что встретили меня…
— Но хочу получить возможность узнать получше.
Тейла покачала головой.
— Рик, я не могу. Я была далека от… от всех этих брачных игр… очень долгое время. И не знаю нынешних правил.
— Для меня нет никаких правил. Но если вы считаете, что без них не обойтись, то что мешает нам придумать собственные? — Он придвинулся к ней, и она снова отшатнулась, на этот раз коснувшись ногами дивана.
— Мы едва знакомы…
— Тогда давайте поговорим друг о друге. Вы первая.
Тейла снова покачала головой, незаметно стараясь продвинуться поближе к двери, и он вздохнул.
— Ладно, я первый. Посмотрим. — С преувеличенной серьезностью он нахмурился. — Я был очень приличным, послушным мальчиком.
— Вы на шесть, почти на семь лет моложе меня.
— Зато хорошо поддаюсь воспитанию.
— Я не увлекаюсь педагогикой.
— Ага. — Рик серьезно кивнул, но губы его подозрительно подрагивали, готовые улыбнуться. — Вы современная женщина и готовы позволить мне свободно развиваться в соответствии с моими наклонностями. Меня это устраивает.
— Развивайтесь-ка… — Тейла сдержала резкое слово. — Развивайтесь-ка где-нибудь в другом месте.
— Умеете обидеть насмерть. — Он поджал губы. Свои чудесные губы.
И Тейла опустила ресницы. Не могла же она позволить ему заметить, как ее глаза постоянно возвращаются к его рту, впитывая его чувственность. Она постепенно продвигалась по коридору, твердо намереваясь выставить его за дверь и обрести спокойствие.
— Так, дальше. Как насчет другого-прочего? — спросил он.
— Чего другого? — не поняла она, постоянно отвлекаясь на его прекрасное мускулистое тело, находящееся так близко от нее.
— Секса, — без предисловий откликнулся Рик.
Стрела желания пронзила Тейлу насквозь, внутри разорвался шар, от которого по телу разлились волны тепла.
— Никакого секса, — с трудом произнесла она.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


Тейла прижалась спиной к стене.
— Вы ошибаетесь, если считаете меня доступной женщиной, — начала она.
Он криво усмехнулся.
— Определенно, о доступности говорить не стоит.
— Или мечущейся в поисках секса вдовой…
Рик тихо застонал.
— В настоящий момент я почти хочу, чтобы так и было. — Их глаза встретились. — Тогда ты, возможно, уже срывала бы с меня одежду, — хрипло добавил он и придвинулся ближе, провел костяшками пальцев по гладкой коже ее щеки. Тейла вспыхнула. Его ладонь раскрылась, и ее лицо оказалось у него в ладони, пальцы его замерли, касаясь ее губ.
Тейла попыталась отвернуться, предотвратить сближение тел, но обнаружила, что не может. Шевельнувшись, она снова уткнулась губами в его ладонь.
Его рука дрогнула, она подняла на него взгляд. Глаза Рика затуманились, рот чувственно изогнулся.
Кровь Тейлы побежала быстрее, кожа пылала пламенем, особенно там, где лежала его ладонь. Его взгляд блуждал по ее телу, задерживаясь на губах, подушечкой пальца он нежно проводил по их контуру. Прикосновения были легкими, почти неуловимыми, но Тейле казалось, что они накладывают на нее невидимую печать.
Внезапно круговые движения закончились, и с легким нажатием палец проник к ней в рот. Губы Тейлы непроизвольно сомкнулись вокруг него, зубы прикусили чувствительную плоть, она услышала его учащенное дыхание.
Со слабым возгласом он прижался к ней ближе, обхватил рукой за плечи, плотно придавив ее бедра своими. У Тейлы задрожали колени.
Он опустил голову, дотрагиваясь губами до ее шеи.
— Какая ты сладкая, — пробормотал он вполголоса, его губы начали подниматься вверх, нашли и потеребили мочку ее уха.
Тело Тейлы немедленно откликнулось на ласку. Она откинула голову назад, и он принялся покрывать поцелуями нежную кожу шеи, ощущая бьющийся пульс.
А потом его губы нашли ее губы. И когда он, подхватив на руки, нес ее в спальню, она уже знала, что пропала окончательно и бесповоротно.

Они долго лежали, разгоряченные, усталые, на смятых простынях, осознавая, что произошло между ними.
— Рик, я… — Тейла взглянула на него. — Это было чудесно…
Он улыбнулся.
— Я и сам не смог бы сказать лучше.
— Я действительно так считаю, Рик, — прошептала Тейла.
— Поверь мне, я тоже. — Он приподнялся на локте и нежно поцеловал ее.
— Я… у меня никогда, никогда такого не было. — Она покраснела и отвернулась.
Он взял ее за подбородок и снова повернул ее лицо к себе.
— И у меня тоже, — сказал он с неподдельной искренностью.
— Но мужчины… — Тейла подыскивала нужные слова. — Я думала, что… я считала, у мужчин…
Он приподнял темные брови.
— Читаю между строк — по красотке в каждом порту?
— Ну, да.
— Но не у этого мужчины, Тейла. Поверь мне, не у этого.
Ее глаза впились в его лицо, сердце отчаянно хотело верить. Смеет ли она? Как бы хотелось.
Он снова поцеловал ее, медленно, с такой чувственностью, что Тейла чуть не задохнулась.
Как ей хотелось остановить для себя это мгновение, сохранить навсегда. Но она знала, что просит невозможного.
— Ты был на немыслимой высоте. — Она попыталась вложить в слова легкомысленный оттенок.
Он усмехнулся.
— Что вы, не стоит, премного благодарен, мэм. Моя цель — доставлять удовольствие. Но я слышал, что ты можешь быть хорош ровно настолько, насколько это позволяет тебе твой партнер.
Тейла в свою очередь улыбнулась.
— Возможно, Кэри была права. Не так давно она утверждала, что в свои преклонные годы я нахожусь на пике сексуальности. Как ты думаешь, она была права?
— Ах, вот в чем дело! Тогда мне повезло вдвойне.
— Почему?
— Во-первых, я оказался в нужном месте. А во-вторых, я оказался там в нужное время.
— А мне, видимо, повезло воспользоваться всеми преимуществами твоей выдающейся техники. — Тейла провела рукой по его плоскому животу.
Он тихо простонал.
— Я только жалею, что мне не пятнадцать или шестнадцать, чтобы и я был на своем пике.
Она рассмеялась.
— Не думаю, что у тебя есть повод для беспокойства. По моему скромному мнению, ты и так справляешься превосходно.
Рука Рика легко опустилась на ее грудь.
— Может, дело и правда обстоит неплохо, и мы немного погодя продолжим?
Тейла почувствовала, что его тело снова начало напрягаться. Рик лукаво улыбнулся.
— Хм. Возможно, чуть скорее, чем я предполагал. Ты просто вдохновляешь меня на штурм новых высот.
Она пошевелила рукой, Рик снова застонал.
— Я буду ждать с нетерпением, — прошептала она.
И его губы опять нашли ее рот.
Потом они тихо лежали в объятиях друг друга. Тейла начала проваливаться в сон. Она проснулась оттого, что матрас просел. Открыв глаза, она увидела Рика, сидящего на постели с маленьким подносом в руках.
— Мы пропустили обед, так что я сделал сэндвичи. При такой физической нагрузке нам требуется подкреплять свой организм, как ты думаешь? И еще я нашел белое вино. Так что устраиваем пир.
И внезапно Тейла поняла, что жутко проголодалась. Бок о бок усевшись на краю постели, они ели сэндвичи с ветчиной и салатом, приготовленные Риком. Тейла уронила крошку, Рик наклонился и взял ее губами прямо с ее тела. Держа в руках бокалы с холодным вином, они поцеловались. А потом Тейла обнаружила, что лежит, а Рик капает вино ей на грудь и капельки слизывает.
Возбуждение снова проснулось в Тейле. Она взглянула на настенные часы.
— О нет. Нам лучше одеться. Кэри и Бен скоро будут дома.
Язык Рика подобрал ускользнувшую было каплю, Тейлу затрясло.
— Ты считаешь, что времени совсем не осталось? — спросил он, сверкая глазами, в которых опять зажегся огонек.
Решимость Тейлы начала таять, но она отрицательно покачала головой.
— Нет. Я… Рик, мне не хочется, чтобы Кэри наткнулась на нас.
Он выдержал ее взгляд.
— Ладно. Все в порядке. — Он успокаивающе потрепал ее по руке. — Я понимаю. Конечно, в наше время детей воспитывать не так-то легко, и если ты говоришь одно, а делаешь другое, то теряешь уважение в их глазах. Ведь все не просто, правда?
Тейла кивнула.
— Да уж — Она протянула руку и провела по его наметившейся за день щетине. — Это не значит, что мне не хочется.
— Знаю. — Он взял и поцеловал ее руку. — Давай. Помогу тебе заправить постель. — Усмехнулся. — Скроем следы преступления.
Они застелили кровать, тщательно расправляя покрывало, сверху снова навалили груду вещей Тейлы, хихикая, как пара нашкодивших детей. Рик поднял трусики Тейлы и, притворяясь, что ошибся, попытался надеть их.
— Ой! Похоже, это твои. Вот на чем чаще всего попадаются — на путанице с трусами.
Тейла фыркнула.
— Та обтягивающая черная вещица, что была на тебе до того, мне больше понравилась.
Он надел свои трусы и встал перед ней в позу.
— Эти? Я так и думал, что они смотрятся впечатляюще. По крайней мере я надеялся, что они произведут на тебя эффект.
Улыбка Тейлы моментально погасла.
— Ты был так уверен во мне?
Он сделал большие глаза.
— Уверен в тебе? Никогда и ни в чем в моей жизни не был уверен меньше. Нет, Тейла. Я не был уверен в тебе. Но не стану отрицать, что я желал, чтобы это случилось. Мысль об этом не давала мне спать и заставляла лезть под холодный душ. Я мечтал заключить тебя в свои объятия, хотел овладеть тобой.
Она смотрела на него, охваченная миллионом противоречивых чувств. Можно ли ему доверять?
— Я должен также признаться, что купил полдюжины трусов типа этих. — Он указал на свои. — Отличающихся только цветом. Я носил их, меняя цвета, ожидая, что представится шанс и я блесну ими перед тобой. И не собирался его упускать. — Он замолк, его синие глаза не отрывались от нее. — Так как, я преуспел?
Во рту у Тейлы пересохло.
— В чем? — переспросила она, выигрывая время.
— Я произвел впечатление? — мягко повторил он, и ей показалось, что за его улыбкой она заметила неуверенность. Сердце ее болезненно сжалось.
— Да, произвел, — честно ответила она.
Он вздохнул и поднял с пола шорты.
— Хорошо, — облегченно вырвалось у него. — Очень хорошо.
Они молча оделись. Между ними будто возникла прошлая настороженность. Рик взял поднос с тарелками и стаканами и вышел вслед за Тейлой из спальни.
В гостиной Тейла хотела присесть, но он ухватил ее за руку, привлек к себе и усадил на колени.
— Я хочу увидеться с тобой снова, — тихо проговорил он.
Внутренний голос твердил ей, что ситуацию не надо выпускать из-под контроля, требовал, чтобы она не была дурой, не подпускала его слишком близко, не привыкала к нему. Не впускала в свою жизнь. И в свою кровать тоже, конечно.
Голова у нее закружилась. Разве он не устанет от их связи очень скоро? Не найдет женщину помоложе, покрасивее, чтобы применить свои чары к ней? Вероятнее всего, так.
Но как ей хотелось верить, что он искренен, что относится к ней так же, как она будет относиться к нему всю оставшуюся жизнь. Она пропадает, пропадает от любви к нему. Дикой. Неистовой. Так глупо пропадает!..
На веранде послышались шаги, в замочной скважине заворочался ключ Кэри. Тейла почти подпрыгнула на коленях у Рика. Трясущейся рукой провела по волосам, тревожно расправила складки на блузке, проверяя, все ли в порядке. Кинув последний взгляд на Рика, ринулась по коридору.
— Привет! — как ни в чем не бывало обратилась она к дочери.
Кэри вошла, за ней — Бен. Взгляд Кэри удивленно замер на Рике, присоединившемся к ее матери.
— Ты что, еще здесь, Рик? Ты обедал с мамой?
— Точно, — невозмутимо ответил Рик. — Надеюсь, ты не возражаешь.
Кэри покачала головой.
— Нет-нет, конечно. Наоборот, очень хорошо, что мама не сидела тут в одиночестве.
Тейла внезапно представила себя маленькой одинокой старушкой, уныло покачивающейся в кресле-качалке. Она с трудом подавила истерический смешок.
— Ну а как кино? — спросил Рик у молодой пары, легко заполняя возникшую паузу.
— Класс! — хором ответили Кэри и Бен.
— Вам тоже надо сходить, — добавила Кэри и повернулась к Бену. — Спасибо, что сводил меня.
Молодой человек покраснел.
— Не стоит благодарности. Я с удовольствием.
— Не хочешь выпить, Бен? — вежливо спросила Тейла.
Он замотал головой.
— Нет, спасибо, миссис Гри. Мне, пожалуй, пора уже вернуть мамину машину. Я… увидимся, Кэри. — Он с трудом оторвал глаза от девушки. — Спокойной ночи, миссис Гри. Увидимся, Рик. — И, развернувшись, помчался к своей машине.
Кэри помахала ему вслед и отправилась за матерью и Риком назад в гостиную.
Тейла думала, что Рик уйдет одновременно со своим племянником, но он прочно уселся в кресло, откинулся на спинку, скрестил ноги. Она пыталась не смотреть на него, чтобы не дать дочери никакого повода для подозрений.
— Слушайте, вы ведь могли бы пойти в кино с нами, — любезно предложила Кэри. — Тут же вам совсем нечем было заняться.
У Тейлы перехватило горло, но она отважно попыталась не краснеть.
— Мы разговаривали, — спокойно доложил Рик.
Кэри перевела взгляд с Тейлы на него.
— Разговаривали? — лукаво хмыкнула она. — Однако у меня возникли сомнения. Уверены, что вы только этим и занимались?
— Кэри! — Тейла отчаянно покраснела.
Лицо Кэри так и расплылось в ухмылке.
— Мамочка, дразнить тебя — одно удовольствие, знаешь об этом? — Она посмотрела на Рика. — Прости. Семейная шутка. У нас все знают — мама придерживается самых пуританских правил.
Тейла не знала, куда спрятать глаза от стыда.
Пусть только Рик уйдет — она разберется с дочерью по-свойски.
— Премного благодарен за твои откровения, — сухо отозвался Рик. — Но я лично не заметил за твоей матерью ничего подобного.
И к полному ужасу Тейлы, он повернулся к ней и подмигнул.
— Я все видела! — объявила Кэри. — Так чем же вы двое занимались, оставленные без присмотра? — Она посмотрела на Рика с нарочитой серьезностью. — Должна ли я вас спросить, честны ли ваши намерения?
— Кэри, я не разрешаю тебе… — начала Тейла.
— Необычайно честны, — серьезно заявил Рик.
— Хм. Не знаю, верить ли мне вашим словам, — хмуро сказала Кэри. — Известно, что мужчинам нужно только одно.
— Такой цинизм в столь юном возрасте! Знаешь, что еще говорят? — Он откровенно веселился. — Дольше воздержание — сильнее любовь.
— Думаю, нам надо сменить тему, — быстро вклинилась в разговор Тейла. — В холодильнике остался еще лимонад, иди возьми себе, Кэри.
Кэри поморщилась.
— Да не хочу я, мам.
Зазвонил телефон. Тейла, потянувшись за трубкой, удивилась про себя, кому это не спится? С беспокойством вспомнила о Нэн.
— Тейла Гри.
— О, Тейла. Это Мег. Мег Левис.
— Да? — Тейла посмотрела в сторону Рика и отвела глаза.
— Извините, что так поздно, — продолжила Мег. — Но мне нужен Рик. Дома его нет, и я знала — он поехал к вам. Вот я и подумала — может, он еще не ушел.
— Да. Да, он тут. Минутку. — Тейла протянула трубку Рику. — Это вас. Мег.
Рик встал и взял телефон. Слегка нахмурился.
— Мег? Что случилось?
Тейла растерялась — уйти ей или остаться? Может, Рику надо сказать что-то личное? Сидя тут, она невольно подслушивает его разговор. И Кэри тоже слушает с нескрываемым интересом.
— Когда? Но теперь-то как он? — Рик прикусил нижнюю губу. — Я знаю. Ничего, Мег. Я сейчас. — Он посмотрел на часы. — Минут пять-десять. — Он положил трубку и повернулся к Тейле. — Тейла, извините меня. Мне надо идти.



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ


Она коротко вздохнула.
— Конечно.
— Маленький Аарон упал и сломал руку, — пояснил он. — Доктора занимаются переломом, Мег попросила меня забрать двух других детей. Ее родители сегодня в отъезде, вот она и просит меня посидеть с детьми до их возвращения.
Тейла встала. Рик пошел к двери, на полпути остановился, обернулся к ней.
— Надеюсь, малыш Мег поправится, — проговорила Тейла.
Он взъерошил себе волосы, хотел что-то сказать, но быстро взглянул на Кэри и передумал.
— Я позвоню завтра.
Тейла кивнула, проводила его и закрыла за ним дверь. Да так и осталась, не отдавая себе отчета в том, что стоит, ухватившись за ручку двери. На нее нашло странное оцепенение. Как можно было забыть про Мег Левис? Господи боже! Что же она наделала?
— Мам? — Голос Кэри ворвался в ее мысли. Она повернулась, глядя на дочь.
— Вот несчастье-то, да? Малыш сломал руку, — заговорила Тейла, подозревая, что вот-вот сорвется и заревет. Надо вернуться в гостиную.
— Мег Левис? — Кэри сдвинула брови и снова присела. — Это ведь секретарша Рика, да? Она была на рождественском вечере.
— Верно.
— Ой! — продолжала хмуриться Кэри. — Это у нее муж погиб на стройке?
— Да. Ужасно!.. — Тейла находилась в заторможенном состоянии и говорила словно издалека, наблюдая за собой, как за посторонним человеком.
— Мне Бен рассказывал. Говорил, муж Мег с Риком были друзьями, еще со школы.
— Так говорила и бабушка Рика.
Кэри повозилась, устраиваясь в кресле, перекинула длинные ноги через подлокотник.
— Так Рик с ней встречается?
Тейла вздохнула.
— Я действительно ничего не знаю, дорогая.
Кэри громко запыхтела.
— Все равно, даже хотя он и помчался вот так, я не думаю, что встречается. — Она пристально посмотрела на мать. — А ты?
Тейла пожала плечами, сердце ее ныло.
— Как я уже сказала, не знаю. — Но подозревала, что знает. Сердце наполняла болезненная тяжесть. С усилием она улыбнулась дочери. — Ладно, расскажи теперь мне про Бена.
Кэри немного покраснела.
— С Беном все в порядке, мам. Правда.
Тейла думала, что промучается всю ночь без сна. В постели, которую еще недавно разделяла с Риком Макколом. Но неожиданно почти мгновенно провалилась в крепкий сон.
Вот что значит непривычная физическая нагрузка, издевалась она над собой на следующее утро, проснувшись от стрекота цикад.
Во сколько Рик пришел домой? — подумала она. Долго ли оставался с детьми Мег? Есть ли связь между ним и молодой вдовой? Этой семье требуется отец, и, надо признать, Рик — идеальный вариант. Вернулся ли он домой вообще? Лежа в кровати, Тейла изводила себя этими мыслями. Желания вставать не было.
Как раз перед приходом Кэри Рик говорил, что хочет увидеть Тейлу снова. Было ли это сказано под влиянием момента? Эйфории недавнего полового акта? Не передумает ли он, поостыв в холодном свете дня?
Предположим, что он захочет увидеть ее, Тейлу, опять. А она захочет? Тейла слабо застонала. Кого она обманывает? Конечно, да.
Какая мука! С ней все ясно. Она без памяти влюблена в Рика Маккола, мужчину на семь лет моложе себя. И как они могли…
Она остановилась, не закончив мысль. Альтернативы нет, поэтому ей надо привыкать к ситуации, пока дело не зашло слишком далеко. Далеко? Она чуть не расхохоталась. Куда ж дальше, чем прошлой ночью?
Что он говорил ей тогда? А она… она действительно чувствовала то, о чем сказала ему. С ней никогда такого не было. Майк был единственным, с кем она до того занималась любовью, и никогда он не мог разбудить в ней такого бешеного, страстного отклика.
Задрожав, она резко отбросила в сторону покрывало. И столь же резко приказала себе перестать думать о Рике. Лучше начать подготовку к Рождеству. Рождество настанет — не успеешь оглянуться, скоро и Нэн приедет. Дел полно.

— Но мне совершенно необходимо ехать? — с пафосом вопрошала Кэри.
Тейла нетерпеливо подкинула в руке ключи от машины.
— Ты ведь знаешь — приезжает Нэн, нам надо закупить продукты на Рождество. — Тейла подмигнула дочери. — Будем же мы зажигать традиционный рождественский огонь.
— Традиционный? Ты хочешь сказать, что мне придется готовить? — ужаснулась Кэри. — Ты не помнишь, что ли, кулинария мне недоступна!
— Ты мне поможешь, — объяснила Тейла. — Рассматривай это как подготовку к будущей жизни.
Кэри завыла.
— Подготовку к жизни? Путешествие в ад, ты хочешь сказать? Мам, ты хватила через край, это называется эксплуатация детского труда.
— Тогда останешься без рождественского обеда. — Тейла фыркнула. — Ну-ка запрыгивай в машину.
По возвращении Тейла немедленно бросилась к автоответчику. Один раз кто-то бросил трубку. От Рика сообщений не было.
После обеда Кэри отправилась в контору, где работала на полставки. Тейла устроилась за кухонным столом, составляя список дел, с которыми нужно разобраться до Рождества, и пытаясь их как-то упорядочить. Список станет стимулом для того, чтобы хоть что-то делать.
Но воспоминания не оставляли ее… И тело реагировало соответственно. Возможно, таков нормальный результат пятилетнего воздержания?
Тейла думала, что любила своего мужа. Любила, повторила она себе упрямо. Или, может, в молодости влюбляешься в саму мысль о любви, а объект становится не слишком важен. А Майк? Он любил ее. Конечно, любил. Но он не интересовался сексом. Секс составлял лишь крошечную частичку его жизни.
А то, что произошло между ней и Риком… Она замерла. Такое бывает только раз в жизни.
На улицу въехал фургон, медленно прокатился мимо дома и остановился поблизости. Ветер донес хорошо знакомые звуки рождественского гимна. Каждый год Армия спасения разъезжает по окраинам, с оркестром в кузове. Еще одна рождественская традиция.
Механически Тейла встала, нашла кошелек, начала рыться в нем в поисках монеты для пожертвования. И неожиданно обнаружила, что под веселые звуки «Боже сохрани веселых джентльменов» у нее из глаз струятся слезы.
В чем причина ее грусти? Возможно, в осознании глубины собственных чувств к Рику. Или, может, в окончательном прощании с Майком. А может, в том факте, что никогда ей не быть с тем, кто стал для нее всем миром, мог бы одарить ее любовью, которой, только теперь ей стало ясно, она жаждала всю жизнь…
Опомнившись, она взяла себя в руки, ополоснула лицо и с улыбкой окликнула молодого человека, собирающего пожертвования. Затем, вздохнув, вернулась на кухню разбираться со списком.
Что ты нафантазировала? — ругала она себя. Надо реально смотреть на вещи, в том числе и на историю с Риком. Он привлекательный молодой мужчина. Она одинокая вдова. Остается сложить два и два. А что касается вечной любви, то это из области фантастики.
Решительно поднявшись, Тейла достала из шкафчиков и холодильника ингредиенты для специального рождественского печенья. Белое Рождество. Тщательно отмерив дозы, указанные в рецепте, замесила тесто. Она как раз ставила готовые противни в холодильник, когда громко зазвонил телефон.
Часы показывали три. Она долго смотрела на телефон, потом вытерла руки о кухонное полотенце и взяла трубку.
— Тейла, это Рик. — Его глубокий голос отозвался в душе, перед глазами поплыл туман, она опустилась на табуретку.
— Да. Привет, — невыразительно ответила она и сама себе состроила гримаску в висящем напротив зеркале. — Как малыш Мег?
— Все в порядке. Завтра его заберут домой. — Он помолчал. — Тейла, относительно прошлой ночи. Мне так жаль, что пришлось… Когда мы можем встретиться? Не хочешь ли пообедать со мной сегодня?
— Рик, я… я думала об этом и считаю, что это не слишком хорошая идея.
Последовала пауза.
— Почему нет? — спокойно спросил он.
— Все очень сложно. Я… тут многое переплелось. Кэри. Мой возраст.
— Ага. — От продолжительного молчания в ухе у нее зазвенело, потом она услышала его вздох. — Тейла…
Она услышала еще чей-то голос. Рик, судя по всему, прикрыл рукой микрофон. До Тейлы доносились приглушенные голоса, стук закрываемой двери, потом она услышала:
— Тут пришли, мне надо идти. Но, Тейла, так просто я не сдамся. До скорой встречи.
Медленно положив трубку, Тейла застыла, раздираемая сомнениями и переживаниями.
Так ли все ужасно? Множество женщин выходят замуж за мужчин младше себя. Замуж? Тейла вскочила и начала тереть стол, испачканный мукой. Ведешь себя как малолетка. Едва познакомилась — и туда же, под венец!
Приняв душ, она заканчивала одеваться, когда в дверь позвонили. Спустившись вниз, Тейла увидела, что на веранде стоит Рик. Он снял галстук, белая рубашка у горла расстегнута, рукава закатаны по локоть.
Тейла взглянула на часы. Что он тут делает? Ему же надо быть на работе.
— А я сбежал. Удрал от них, — с кривой улыбкой сообщил он, словно прочитав ее мысли. — Мне надо было повидать тебя.
Тейла неохотно отворила.
— Рик, тебе не надо было приходить.
— Возможно. Но я пришел. А Кэри дома?
Тейла покачала головой.
— На работе.
— Понятно. Войдем?
Тейла отступила, закрыла за ним дверь. Он направился в гостиную. Когда она вошла туда, он стоял спиной к ней, глубоко засунув руки в карманы брюк.
— Итак, почему же ты считаешь, что наши встречи не слишком хорошая идея? — ровным голосом спросил он, поворачиваясь к ней лицом.
— Ты и сам знаешь, — сказала Тейла.
— Прошлым вечером все было великолепно, — сухо заметил он.
— Я признаю, что прошлый вечер был… — Тейла глотнула воздуха, — чудесным и…
— Чудесным? — прервал он. — Прошлый вечер был неповторимым.
— Рик, нельзя строить отношения только на сексе. Есть и другое, что следует принимать во внимание.
— Например?
— У меня растет дочь. Я на семь лет старше. Много всего, — торопливо перечислила Тейла.
— Дочь-подросток мне нравится. И она мне симпатизирует. Что касается возраста, то женщины живут дольше мужчин, так что мы прекрасно друг другу подходим в данном отношении.
— Рик, ну пожалуйста…
— Я люблю тебя, Тейла.
Сердце у Тейлы перевернулось. Если бы только она могла поверить…
— Ты только так думаешь, — произнесла она безжизненным голосом.
— Об этом говорит твой огромный житейский опыт? — игриво задел ее он.
Тейла провела рукой по волосам.
— Нет. Всего лишь здравый смысл. Я сейчас недоступна, так что…
— Недоступна? Тейла, я ведь не прыщавый подросток, способный думать лишь о первом в жизни сексуальном опыте.
— Я не имела в виду…
— Я люблю тебя, Тейла. Я никогда не говорил ничего подобного ни одной женщине, — горячо воскликнул он. — Думал пару раз, но никогда не говорил. Я любил других женщин, но никого так, как тебя. Не было ничего похожего на эту потребность быть рядом, слышать твой смех, вдыхать запах твоих волос, мечтать дотронуться до твоего прекрасного тела. Я хочу любить тебя, ласкать, состариться рядом.
— Я состарюсь раньше тебя, — быстро вставила Тейла.
— Вряд ли. Я отброшу копыта гораздо раньше. За краткий период нашего знакомства я состарился на целые годы.
— Вот еще проблема. Мы едва знакомы.
Он всплеснул руками.
— Я знаю, что никогда ни к кому так не относился. И я знаю тебя. Знаю, что у тебя маленькая родинка на…
— Рик! — вскрикнула Тейла и поспешно опустила глаза. — Что скажут люди?
— Какая разница? Какие люди, кстати?
— Наши семьи. Друзья.
— Это не наша проблема. И потом, думаю, они будут счастливы за нас.
Как Тейле хотелось ему поверить.
— Твоя… Мне говорили, что… что ты помолвлен с Мег Левис, — тихо сказала Тейла.
Рик оцепенел, потом вздохнул.
— Серьезный вопрос, — согласился он наконец. — Может, присядем?
Рик сел на диван, Тейла — на стул напротив него.
— Мы с Мег дружим с давних пор, — начал он. — Ее муж, Тревор, был моим лучшим другом. Семья Трева жила по соседству, так что мы знакомы были еще до школы. Когда нам было около девяти или десяти, из Англии приехала семья Мег и купила дом на нашей улице. Наши родители познакомились и поддерживали прекрасные отношения. — Он слабо улыбнулся. — Мег могла забраться на дерево быстрее нас, а на велике каталась мастерски. Трев и я были под впечатлением, приняли ее в компанию. Ее мать называла нас, бывало, тремя мушкетерами. А когда нам было тринадцать-четырнадцать… — Он поморщился. — Переходный возраст и ключевой момент для меня и для Трева. Каждый из нас решил, что Мег станет его подружкой, и мы начали соперничать за ее предпочтение. Но Мег повзрослела раньше нас — ей нравились парни постарше, те, которые играли в местной футбольной команде. — Он вздохнул. — Для нас с Тревором это был большой облом. Мы тогда поклялись друг другу, что женщин больше не станем даже замечать. Потом некоторое время мы, все трое, шли разными путями. Мег уехала за океан навещать родственников, Тревор стал учеником электрика, я поступил в университет. Но связь с Тревом поддерживал. Мег вернулась домой в Австралию к тому времени, когда Треву исполнилось двадцать один. Мы не видели ее два года, и снова каждый решил, что она будет его девушкой. Годом позже Трев попросил Мег выйти за него, и она согласилась. Я думал, что мое сердце разбито, но оно подозрительно быстро исцелилось, так что… — Он пожал плечами. — О браке Мег и Тревора все говорили то же, что и всегда говорят. Они слишком молоды, и так далее, и тому подобное, но они были идеальной парой. Я тогда начал дразнить Трева и говорил ему, что он повесил на себя обузу — жену и семью. Он только смеялся, хлопал меня по плечу и твердил: «Погоди, придет и твое время». Ну конечно, я немного завидовал близости Мег и Тревора. Они любили друг друга и детей своих обожали. Когда родилась Шейна, Тревор подскакивал чуть ли не до луны.
Рик смотрел на Тейлу, но ей казалось, что он не видит ее.
— Трев работал на другом конце города, а мне нужно было туда по делам, так что я решил, что заскочу к нему. Он был так доволен — они великолепно вписали старое здание в общую структуру. Все восхищался, что проект позволил сохранить большинство кустов и деревьев. День был ветреный, и от старого дерева отломился громадный сук. — Рик нахмурился. — Эти ветки называют поставщиками вдов. Точное название. Я стоял рядом, мы оба услышали шум, треск ломающегося дерева. Только что стояли, разговаривали, а через мгновение оба были на земле. Только я отделался царапинами, а Тревор так и не пришел в сознание…
— Ох, Рик! — Тейла положила руку ему на плечо. — Мне так жаль.
Он кивнул.
— Тревор был отличным парнем. Жаль, что ты не знала его. Жаль, что он не узнал тебя. — Рик перевел дыхание. — Я должен был пойти и рассказать Мег, что случилось. Труднее мне ничего в жизни делать не приходилось. Она была ошеломлена, конечно, но держалась молодцом, больше всего беспокоилась о детях. А я никак не мог избавиться от чувства вины — ведь Трев, которому было для чего жить, погиб а я — нет. Думаю, я перестарался в стремлении хоть что-то сделать для Мег и детей. — Он посмотрел на свои сжатые в кулак руки. — И все тогда начали судачить о нашей предполагаемой помолвке с Мег. Меня это несколько шокировало. Я знал, что не люблю Мег так, как ее любил Тревор. И понял, что мне надо уехать, побыть одному, разобраться в себе. Вот почему я уезжал в отпуск. Это дало мне время на размышления. Потом мы долго говорили с Мег. И решили, что брак только испортит наши давние дружеские отношения.
Он обернулся к Тейле.
— Когда я встретил тебя, то понял, о чем говорил Трев, — сказал он просто. — Мое время пришло.
У Тейлы защипало глаза.
— Рик я — Она покачала головой. — Я не думаю, что наша связь была бы оправданна. Как я и говорила, ты гораздо моложе и…
— Жажду сильнее.
— В смысле? Что? — Тейла вздрогнула. — Что ты хочешь сказать?
— Что сказал. Я жажду тебя.
Их глаза встретились.
— Выходи за меня замуж, Тейла.



ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ


— Замуж? Рик, ты с ума сошел? — Она встала, ноги внезапно задрожали, она сделала несколько шагов.
— Сумасшедший тебя желает.
Она обернулась.
— Это несерьезно.
— Серьезнее быть не может. — Он подошел к ней, взял ее ладонь и поцеловал. — Сразу после нашей встречи я понял, что ты — женщина, которую я ждал всю жизнь. И, узнавая тебя, видя вместе с Кэри, с твоей семьей, я мог с уверенностью сказать, что хочу стать частью твоей жизни. Несомненно, важную роль сыграла глазурь у кекса.
— Какого кекса? — Тейла не смогла сдержать возгласа удивления.
— Помнишь, как мы полуночничали на кухне у Нэн? Ты угощала меня кексом собственного приготовления. — Он усмехнулся. — Достаточно было попробовать единственный кусочек — и все, я погиб.
Тейла против воли рассмеялась.
— Должна предупредить — я готовлю только в редких случаях.
— Тогда мне тем более надо гарантировать свое присутствие при каждом из них, — сказал он мягко. Тейла почувствовала, как сердце начинает таять в груди. — А кроме того, — продолжил он, — я хочу провести остаток жизни с тобой и Кэри. Знаю, что отец Кэри не нужен. И не собираюсь претендовать на эту роль. Не буду стараться заменить его.
— Рик…
— Пожалуйста, Тейла. Позволь мне закончить. Я знаю, что у Кэри был отец, и очень хороший, судя по ней. Хотя, конечно же, свою роль тут сыграла и ее замечательная мать. И я знаю, что у тебя был хороший муж.
По лицу Тейлы пробежала тень печали. Он слегка вздрогнул, меж бровей пролегла морщинка.
— Я знаю, ты любила его, Тейла, но сейчас его тут нет. А я есть. И он, конечно, не желал бы, чтобы ты зачахла на его могиле. — Он шагнул к Тейле, но не прикасался к ней.
А Тейле так этого хотелось. Но нельзя. В своем смятении она уже не знала, как поступить.
— Майк был хорошим мужем, — осторожно согласилась она. — Он… Но он был необычайно замкнут. Много, тяжело работал и… — Она взглянула на Рика. — Но человеком он был хорошим.
— Твой хороший муж вызывал у тебя ту же реакцию? — напряженно спросил он, безжалостно впиваясь в нее взглядом.
— Что… я не понимаю, о чем ты.
— Превосходно понимаешь, Тейла. — Он провел пальцем по ее голой руке — от плеча до кисти и остановился на уровне бьющегося пульса. — Мог ли он воспламенить тебя так, как я?
— Не делай со мной этого, Рик.
Он опустил голову и слегка прикусил зубами мочку ее уха.
— Чего?
— Того, что ты делаешь.
Его губы медленно, мучительно медленно, прошлись по линии ее щеки.
— Ты действительно хочешь, чтобы я перестал?
— Да. Нет, — простонала Тейла. — Не знаю. Нет, не надо. Не переставай.
Его руки обвились вокруг нее, губы нашли ее рот, прильнули к нему. Все тело Тейлы загорелось, она в который раз поразилась силе страсти, пробуждающейся в ней от его прикосновений. Сейчас ей было не легче остановить его, чем достать луну с неба.
Рик рухнул на диван, увлекая ее за собой и не переставая целовать.
— Господи боже! Ты слаще меда, — бормотал он.
— Рик. — Тейла пропускала сквозь свои пальцы его мягкие, густые волосы и вдыхала его мужской запах. — Что ты со мной делаешь? Я даже не могу…
— Тогда выходи за меня, Тейла. Я люблю тебя, и все остальное не имеет никакого значения.
Он смотрел на нее, и огонь, глубина чувств в его глазах вдруг сделали все сомнения мелкими и незначительными. Словно она вышла на свет из сумрачного прошлого. Тени рассеялись, отпуская ее на волю, оставив легкость в душе и наполняя ее радостью.
— Я люблю тебя, Рик, — прерывающимся голосом произнесла она.
— Могу ли я считать, что это официальное согласие? — Он приподнял бровь.
Она кивнула.
— Думаю, можешь.
Он снова поцеловал ее, и на некоторое время всякие разговоры прекратились.
— Ну а ты когда полюбила меня? — захотел узнать он, всем своим задорным видом выказывая намерение выяснить мельчайшие подробности.
Тейла притворилась, что серьезно обдумывает его вопрос.
— Так, так. Попробуем вспомнить.
Он недоверчиво фыркнул.
— Это была любовь с первого взгляда. Признавайся немедленно.
Она погладила его подбородок.
— Есть ли предел твоему совершенству? Ты не только хорош собой, но и невероятно умен, — поддразнила она его. — Это случилось, когда ты снял мотоциклетный шлем и обернулся к нам со своей поразительной улыбкой.
Рик слегка покраснел, но смех неудержимо рвался наружу.
— И еще с невиданно длинными волосами и потрясающей бородой. — Он заглянул ей в глаза. — А мне показалось, что меня ударили в солнечное сплетение. Захотелось схватить тебя в объятия, усадить позади себя на мотоцикл и умчать на край света.
— В первый момент у меня было чувство, что я готова ехать с тобой куда угодно, — мягко призналась Тейла и одарила его нежным поцелуем.
— Мм. — Он прижал ее покрепче. — Теперь, когда мы все выяснили, следующий вопрос — скоро ли ты собираешься сделать меня порядочным человеком?
— Тебя — порядочным человеком? — повторила Тейла, не понимая. — Мне казалось, в данной ситуации в ложном положении оказываюсь я. А роль искусителя — твоя. — И после паузы она добавила: — Но по мне, операция обольщения выполнена бесподобно.
— В суде твои оправдания не пройдут. Ты старше, так что должна была лучше знать. — От его благочестивого тона Тейла аж поперхнулась. Рик довольно расхохотался, и она прижилась к нему, отвечая на его поцелуи.
— Вот как, — мягко заговорила она. — Значит, я тебя завлекла? Ну и далеко ты отклонился от праведного пути? А?
Его глаза потемнели.
— Совершенно сбился с него. Но знаешь, милая моя Тейла, я, в общем-то, не особо старался на него вернуться.
Они снова поцеловались, и Тейле показалось, что они соединяются воедино, становятся одним существом.
Рик передвинулся на диване, устраиваясь поудобнее.
— Интересно, не собираешься ли ты опять сбить меня с пути истинного? — поинтересовался он.
Тейла притворилась возмущенной.
— Сейчас? — в притворном ужасе вопросила она.
Рик оглянулся.
— Мы одни. Кэри на работе. Признавайся, ты не ожидаешь нашествия посетителей?
— Ну, — задумчиво ответила она, — если мы будем в дальних комнатах дома, к примеру в моей спальне, то ведь мы имеем право и не слышать дверного звонка?
— Вот. Старинная методика выборочного приема гостей. — Он встал и снова притянул ее в свои объятия. — И поскольку прецедент уже создан, то могу ли я отнести тебя в спальню, как и в прошлый раз?
Тейла загадочно усмехнулась.
— Давай лучше оставим энергию для других упражнений.
— Ясно. У тебя припасена для меня другая работенка. Еще один шкафчик?
Тейла отрицательно помотала головой и потянулась поцеловать его.
— Не совсем угадал.
— Нет? — изумился он. — Теряюсь в догадках.
— Не желаешь ли передвинуть для меня Землю? — спросила она.
— Землю? С удовольствием, — галантно ответил он. — Думаю, что задание мне по плечу.



ЭПИЛОГ


Кэри слегка стукнула в дверь спальни. Тейла крикнула дочери, чтобы входила. Девушка пролетела прямо к кроватке, в которой курлыкал младенец. Крохотные пальчики немедленно обхватили протянутый ему палец.
— Бен появится здесь не раньше чем через час. Можно я пока дам Джеку бутылочку?
Увидев, что мать посмеивается, она нахмурилась.
— Ну что такое? — потребовала Кэри.
— Бен снова приедет? — поинтересовалась Тейла. — По-моему, последнее время вы просто неразлучны.
— Мы пишем компьютерную программу его отцу, — быстро ответила Кэри.
— Кэри, а… — начала Тейла.
Кэри пожала плечами.
— Мы с Беном просто хорошие друзья, мам. Не волнуйся за меня. Я уже большая девочка.
— Мать имеет право. И я волнуюсь не очень сильно. Только… — Тейла помедлила, — интересуюсь.
— О. Ладно, мам. — Кэри хитро улыбнулась. — Когда решим сбежать из дома, ты узнаешь первая.
— Побег. Ну и ладно, сэкономим денежки, — в тон ответила Тейла. — Серьезно, дорогая. Мне нравится Бен.
— Знаю. — Кэри слегка покраснела, потом робко усмехнулась. — Действительно, он вполне приличный тип, для парня особенно.
— Кто? Папочка Джека? — В комнату вошел Рик и немедленно вклинился в беседу.
— Нет. Племянник папочки Джека, если ты способен понять, о ком я, — ответила Кэри. — К сожалению, эта черта не распространяется на всю семью.
— О, как меня ранили. — Рик приложил руку к сердцу. — Но я слышал, ты сказала, что Бен вполне подходящий парень? Звучит обнадеживающе. Думаю, мне имеет смысл поболтать с ним откровенно, по-мужски.
Кэри мгновенно пришла в ужас и тут же неохотно рассмеялась.
— Один — ноль в твою пользу, Рик. Я, правда, испугалась. — Она смерила его сердитым взглядом. — Ты ведь не расскажешь, да?
— Не расскажу, — хмыкнул он. — Но могу поговорить с его отцом.
— Не смей. Или я… я… — Кэри облизала губы и придумала, что сказать. — Я не буду сидеть с Джеком.
— Ага. Шантаж. Какая низость!
Малыш издал короткое призывное гуканье, Кэри наклонилась к нему.
— Ты вчера узнал папу в красной шубе и белой бороде?
— Уверена — узнал, — улыбнулась Тейла, потрепав Рика по щеке. — Но не признается.
— Хитрюга. — Рик повернул голову и поцеловал ладонь Тейлы.
— Вы заметили, сколько малышни было вчера на рождественском вечере? — спросила Кэри. — Не могу понять, зачем люди заводят столько детей! Одни хлопоты и заботы.
— Да уж, — согласилась Тейла.
Кэри осторожно подняла малыша из кроватки. Прижала его, вдыхая чистый детский запах.
— Но должна признать, наш очень милый.
— Прямо как папа, — влюбленно добавила Тейла.
Рик совсем развеселился.
— Вы и правда считаете меня милым, миссис Маккол?
— Очень милым, — подтвердила она мягко, получая очередной поцелуй.
— Мм. — Рик обнял жену, притягивая ее к себе. Они посмотрели друг другу в глаза, сердце Тейлы учащенно забилось.
— Ой! Ой! Два голубка воркуют. Пошли, братишка. Поищем твою бутылочку. — Кэри направилась к двери, там она обернулась, насмешливо глядя на влюбленную пару. — Если вы двое не перестанете глазеть вот так друг на друга, то в самом скором времени у нас будет целый выводок Макколов.
КОНЕЦ
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